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Svim Koprivničankama
i Koprivničancima
čestitamo
Dan grada Koprivnice!



Dragi sugrađani i sugrađanke, dragi Koprivničanci i Ko­
privničanke i svi oni koji vole našu Koprivnicu i nose je 
u svom srcu, velika mi je čast i ponos da vam prvi put s 

pozicije gradonačelnika mogu zaželjeti sretan rođendan našega 
grada. 
Na samom početku, dozvolite mi da vam zahvalim na velikom 
povjerenju koje ste ukazali mom timu i meni na izborima odr­
žanima u proljeće ove godine. Snažno vjerujem u taj tim, nje­
govu sposobnost, znanje i iskustvo za koje sam siguran da može 
odgovoriti izazovima koji stoje pred našom Koprivnicom u novom, 
suvremenom, globaliziranom svijetu. No, najviše od svega vje­
rujem u srce i ljubav prema Koprivnici i to je zasigurno najveće 
jamstvo uspjeha smjera u kojem ide naš grad. 
Iza nas je godina koja je bila prepuna izazova i teških odluka, 
ali i emocija za koje sam uvjeren da ih može stvoriti samo grad 
sa srcem. Unatoč svim gospodarskim kretanjima, promjena­
ma, aferi Agrokor koja se raspetljava pred očima cijele zemlje i 
upitnicima koje ona stvara svakom racionalnom građaninu ove 
zemlje i stvara velike sumnje u sustav kao takav, koprivničko gos­
podarstvo je opet pokazalo stabilnost i fl eksibilnost. Naše stope 
rasta gospodarstva, stvaranja novih radnih mjesta te smanje nja 
stope nezaposlenosti i dalje su brže i jače nego što su nacio­
nalni trendovi. Dvije trećine gospodarskih zbivanja u ovoj županiji 
događa se upravo u našem gradu, što je zasigurno velika čast i 
ponos, no isto tako i velika odgovornost koju spremno nosimo i 
štitimo. 
Prvi u Hrvatskoj krenuli smo putem sklapanja strateškog part­
nerstva vezanog uz energetski biznis, što nam je donijelo stabil­
nosti u opskrbi i cijeni za naše građanstvo i gospodarstvo. Pritom 
je upravo u Koprivnici svoje mjesto za razvoj poslovanja u ovoj 
zemlji pronašao njemački energetski div RWE, čije je godišnje 
poslovanje u cijelom svijetu veće nego što je proračun Republike 
Hrvatske. To nam samo pokazuje i dokazuje da veliki gospodarski 
subjekti cijene poslovno okruženje koje imamo u našem kraju, ali 
prije svega da cijene naše ljude koji žive i stvaraju te kompanije. 
Ove godine slavimo i 50 godina našeg Udruženja obrtnika koje 
je važan i nužan kotačić u otvaranju novog razvojnog ciklusa. 
Fleksibilnost, motiviranost i veliko srce obrtnika jamstvo su tog 
ciklusa. Vjerujem da će u poticanju samozapošljavanja i start­up­
ova još važniju ulogu imati naš Poduzetnički inkubator koji je 
ove godine krenuo u izgradnju novog Inkubatora kreativnog po­
duzetništva, u punom iznosu fi nanciranom sredstvima Europske 
unije. Sve to omogućuje nam fi nancijsku stabilnost koja je jamac 
toga da ni dalje nećemo imati prirez te da ćemo i dalje biti grad s 
najnižim cijenama energenata.
Financijska stabilnost proračuna ove nam je godine donijela to da 

smanjimo kreditnu zaduženost grada na jednu od najnižih sto­
pa, ali isto tako i da budemo grad u kojem se stalno radi i gradi. 
Ove je godine 20 milijuna kuna uloženo u naše ceste, pješačko­
biciklističke staze, javnu rasvjetu, komunalnu infrastrukturu. 
Rekonstruirali smo brojne gradske ulice, a ono što je važno na­
glasiti jest da je težište rekonstrukcija bilo upravo u našim pri­
gradskim naseljima jer smjer koji smo si zacrtali je taj da život u 
prigradskim naseljima mora biti apsolutno jednake kvalitete kao 
u samom središtu grada. Sigurno je da će nam u narednom man­
datu glavni cilj biti taj da komunalna infrastruktura bude jednaka 
u svim našim prigradskim naseljima u čemu će nam zasigurno 
pomoći i veliki europski projekt aglomeracije Koprivničkih voda 
vrijedan 400 milijuna kuna. Koprivnica je grad koji želi rasti i ras­
te, a za njega su nam najvažnija naša prigradska naselja i šire­
nje granica i zona u kojima naši građani žive. No, jednako nam je 
važno i gradsko središte te stoga idemo naprijed s revitalizacijom 
našeg gradskog parka, jednog od najljepših u ovoj zemlji, spo­
jenog s našim središnjim Zrinskim trgom koji će isto tako u idućoj 
godini na veliki arhitektonski natječaj i u promjene koje će, sigu­
ran sam, pomiriti moderno i tradiciju, ali i našu otvorenost. 
Od brojnih projekata, upravo su nam najviše emocija, smijeha i 
veselja stvorili početak revitalizacije gradskog parka te rekon­
strukcija dječjeg i sportskog igrališta kod Osnovne škole „Antun 

Nemčić Gostovinski“. Nakon veselja naših najmlađih, mislim da 
je svakome jasno koliko je taj projekt bio važan. 
Naši mladi budućnost su ovog grada i to je nešto što je iznad 
svake politike te ćemo zbog toga na svaki mogući način nastaviti 
razvijati naš obrazovni sustav. Koprivnička povijest pisana je na 
znanju i inovacijama te će tako biti i dalje. Stoga, idemo snažno 
naprijed i sa sufi nanciranjem udžbenika za naše osnovnoškolce, 
s besplatnim bilježnicama, učeničkim prijevozom, asistentima 
u nastavi, studentskim stipendijama za sve naše studente, ali i 
novim programima poput uvođenja robotike i snažnijeg poticanja 
znanja.  Uvjeren sam da će vrlo skoro krenuti s temeljitom obno­
vom Osnovne škole „Braća Radić“, ali i obnovama naših drugih 
škola, uz izgradnju nove osnovne škole na Podolicama. Koprivni­
ca će biti grad jednosmjenske nastave. 

Uspješno odgovaramo izazovima 
suvremenog svijeta i novih trendova

MIšEL JAKšIĆ GRADONAČELNIK KOPRIvNICE:

Naše stope rasta gospodarstva, stvaranja novih radnih mjesta te smanjenja 
stope nezaposlenosti i dalje su brže i jače nego što su nacionalni trendovi

Naši vrtićarci će i dalje imati svoja mjesta u vrtiću po jednoj od 
najnižih cijena u Hrvatskoj, ali isto tako, već sad najavljujem 
infrastrukturne iskorake u godini koja je pred nama. 
Naravno da u ovome svemu ne smijemo zaboraviti one koji 
su stvorili ovakav snažan grad, a to su naši umirovljenici pre­
ma kojima ćemo isto tako ići s novim sustavom božićnica i 
uskrsnica jer su oni to defi nitivno zaslužili.
Mnogo toga je ostvareno i lijepo je to vidjeti i o tome či­
tati, no ono što je najvažnije jest to da smo uspjeli 
sačuvati i obraniti jedan snažan koprivnički duh – duh 
građanstva, slobode i otvorenosti koji poštuje i čuva 
sve tradicije na kojima je sve nastajalo, ali isto tako 
poštuje i čuva različitosti koje svatko od nas nosi u 
sebi. Upravo su te različitosti ona nit koja naš grad 
čini posebnim. I naravno, takav duh daje nam sna­
gu da sačuvamo srce i ljubav koju imamo za Ko­
privnicu i Podravinu te sve emocije koje čuvamo 
duboko u sebi. Veselje, ponos, mir, si gurnost 
i sloboda koje smo osjećali na otvaranju Ko­
privničke bajke i svih naših drugih mani­
festacija, upravo je ona prava slika građana 
ovog grada i upravo to je naša Koprivnica, 
nama cijelog svijeta prijestolnica. 

Sretan vam 661. rođendan 
Koprivnice!

Sigurno je da će 
nam u narednom 
mandatu glavni cilj 
biti taj da komunalna 
infrastruktura bude 
jednaka u svim našim 
prigradskim naseljima

Ove je godine 20 milijuna kuna 
uloženo u naše ceste, pješačko-
biciklističke staze, javnu rasvjetu 
i komunalnu infrastrukturu
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Koprivnički godišnjak nekoliko dana prije 4. studenog os­
vane u našim domovima, uredima, trgovinama, knjižnica­
ma, čekaonicama. Listamo ga s veseljem, prisjećajući se 

svih događaja koji su obilježili proteklu godinu u našem malom 
gradu. Tražimo poznata lica na fotografijama, veselimo se nekom 
svojem na koga naiđemo, mjerkamo prostor koji je dobila neka 
osoba ili događaj, ljutimo se jer još nije riješena neka komunalna 
problematika. Uspoređujemo, važemo, odobravamo, kritiziramo. 
Tvrdimo da smo objektivni...ali opet...uvijek je tu neka doza osob­
nog, subjektivnog... i to je dobro. To znači da brinemo, da nam 
nije svejedno, da želimo bolje i više za susjede, za klince, za po­
duzetnike, za sve nas osobno.
Od lipnja ove godine na brojke u mojoj Koprivnici gledam drukčije, 
moje “osobno” postalo je javno, a brojke koje sam i sama doživl­
javala samo kao statistiku, postale su pokazatelj što je učinjeno i 
smjernica što se može učiniti ubuduće.
Parlamentarni, pa lokalni izbori, kontinuirani rast pokazatelja 
gospodarskog rasta, eksplozija Agrokorovog balona, socioeko­
nomske migracije stanovništva, potpuni zastoj kurikularne re­
forme, našu su Koprivnicu zapravo tek usputno dotakle. Kao i uvi­
jek, Koprivničanci rade puno i samozatajno zadržavajući poznati 
podravski low-profile.
Slijedimo europske trendove - imamo mladog gradonačelnika, 
rješavamo nekonkurentnost domaćih dobavljača energenata 
otvaranjem tržišta strateškim partnerima kako bismo i dal­
je osigurali nisku cijenu plina za kućanstva, podupiremo rješa­
vanje javnih potreba poput skrbi i čuvanja djece kroz privatne 
obrte dadilja, stvarajući uvjete za samozapošljavanje i razvoj 
poduzetništva istovremeno omogućavajući svoj djeci u Koprivni­
ci predškolsku skrb po istoj, subvencioniranoj cijeni, educiramo, 
financiramo razne projekte kojima radimo mikrokurikularne re­
forme u našim osnovnim i srednjim školama pomoću EU fondo­
va. Brinemo o infrastrukturi, čistoći i uređenosti grada, stvaramo 
prigodu za razvoj turizma i ugostiteljstva kreiranjem kulturnih, 
umjetničkih i zabavnih programa cijele godine. 
Predstavljamo naš grad u regiji, Europi i svijetu projektima i 
rješenjima na koja smo navikli, ali koja se ljudima izvan Ko­
privnice čine atraktivna, pametna i napredna: JPP za Gimnaziju 

koju je Koprivnica sama inicirala pa su se potom uključili i osta­
li– čime smo dobili jednosmjensku nastavu i izuzetan pedagoški 
standard i natprosječne rezultate učenika, sustav biciklističkih 
staza, punionica za električne automobile, razvoj javnog ekopri­
jevoza (koji kreće od studenog!), šparne hiže, mali, ali izuzetno 
probitačan inkubator, čija je vrijednost prepoznata čak na razini 
Europske unije nagradom za promicanje poduzetništva u 2016., 
ali i na nacionalnoj razini odobravanjem stopostotnog financira­
nja novog Inkubatora kreativnih industrija, razvojem regionalnog 
Sveučilišta Sjever, od ove godine i s diplomskim studijima, napore 
u uspostavljanju održivog gospodarenja otpadom i još mnogo 
drugog.
Moja Koprivnica u brojkama raste – u ovoj godini imamo jedan 
razred prvašića više, porast broja start-upova, rast malih i sred­
njih poduzetnika, porast prihoda obrtnika i drugih samostalnih 
djelatnosti, još više uređene komunalne infrastrukture i po meni, 
najvažniji pokazatelj u Hrvatskoj 2017., porast broja stanovnika.
Moj osobni cilj, ali i cilj svih nas u gradskoj upravi je i u idućoj 
godini zadržati socijalni i komunalni standard na koji su naši su­
građani navikli, poticati održivo gospodarenje otpadom i ekološku 
svijest građana i učiniti život u Koprivnici sadržajnim, kvalitetnim 
i poticajnim. Od svih vas očekujemo zainteresiranost, suradnju i 
obilne količine konstruktivne kritike. 

Sretan vam Dan grada! 

Još jedna godina je za nama, godina mnogih uspjeha koje 
ponajprije možemo zahvaliti vama. Kad se osvrnemo na 
sve ono što smo ostvarili, možemo biti ponosni. Ono što me 

posebno veseli jest što ove godine prvi razred polazi 25 prvašića 
više - upravo taj podatak daje dodatan motiv, dodatan elan za 
kreiranje politika koje će našim najmlađima omogućiti kvalitetno 
obrazovanje, omogućiti da se razvijaju na način da se prepoznaju 
njihovi potencijali i interesi. Stoga smo i ponosni na naše projekte 
koje provodimo u suradnji s osnovnim školama. Naime, od ove 
školske godine priliku da dodatno razvijaju svoje talente dobili su 
učenici trećih razreda koprivničkih osnovnih škola kroz projekt 
Znanje kao dar, a zahvaljujući projektu RoboTech osnovci će imati 
priliku kroz izvannastavnu aktivnost u školi učiti robotiku. Riječ 
je o projektima financiranim europskim sredstvima, zahvaljujući 
kojima je, osim novih programa, nabavljena vrijedna oprema za 
škole – pametni televizori, robotički setovi, laptopi, projektori, 
tableti i slično. 
Kroz projekt Volimo volontiranje naši najmlađi učit će o važnosti 
humanitarnog djelovanja, odnosno pomaganja drugima. Koliko 
je važno da svi imaju jednaku priliku za razvoj pokazuje se kroz 
projekt Odjek III kojim se financiraju pomoćnici u nastavi. Stan­
dard je to ispod kojeg naše škole više neće raditi, standard je to 
koji našoj djeci omogućuje da bez obzira na ograničenja razvijaju 
svoje talente i slijede svoje snove. 
Nastavili smo i s dobrom praksom poticanja naših studena­
ta. U protekloj akademskoj godini oko 450 studenata primalo 
je mjesečnu stipendiju u iznosu 550 kuna, dok je deset njih koji 
studiraju u inozemstvu primalo 1100 kuna. 
Važna nam je i briga o zdravlju naših građana pa smo projektom 
Zdravi grad financijski pomogli našim udrugama kojima je pri­
je svega cilj zdravstvena zaštita građana i to u obliku prevenci­
je. Kroz djelovanje udruga tako pokušavamo potaknuti građane 
da brinu o sebi i svojem zdravlju. Ove godine znatno više novca 
utrošeno je i u sam rad udruga – upravo naše udruge najbolji su 
promotori kulture našeg grada. 
Grad Koprivnica oduvijek je vodio posebnu brigu o mladima, 

kreiranjem politika koje im omogućuju da ostanu živjeti u svom 
gradu. Zato posebno veseli rad Sveučilišta Sjever koje našim 
mladima omogućava da nakon srednjoškolskog obrazovanja 
studij nastave u svome gradu. Sigurna sam da će izgradnja no­
vog Inkubatora kreativnih industrija biti dodatni poticaj da svoje 
znanje i vještine nakon studija nastave razvijati u Koprivnici kroz 
samozapošljavanje. 
Da bismo proveli sve naše projekte, posebno nam je važna po­
drška okoline, odnosno prihvaćanje i podrška projekata koji se 
provode. Važno je da svi ti projekti zažive, da postanu dio društva. 
Upravo zato veseli me kada vidim naše sugrađane kako svako­
ga dana sa zadovoljstvom koriste gradske bicikle, sretna sam i 
ponosna što je u ljetnim mjesecima središnji gradski trg i park 
bio ispunjen pjesmom i plesom u sklopu Ljeta na Zrinskom, Ko­
privnička bajka i klizalište privukli su tisuće mladih u gradski 
park… Sve su to pokazatelji da je naša Koprivnica grad koji raste i 
bilježi pozitivne rezultate u gotovo svim sferama društva.
Upravo zato veselim se razdoblju koje je pred nama, veselim se 
novim projektima i druženjima koje ćemo zajedno provoditi u 
našoj Koprivnici!
Hvala vam što ovaj grad činite takvim kakav je, prekrasnim za 
život. 

Drage Koprivničanke, dragi Koprivničanci, sretan 
vam Dan grada Koprivnice!

Stabilnost našeg 
grada dokazuje 
činjenica da nas 

nacionalni potresi 
gotovo nisu ni takli

Postavili smo 
nove standarde 

u obrazovanju 
učenika koje 
ćemo i dalje 

nadograđivati

KSENIJA OSTRIŽ  
ZAMJENICA GRADONAČELNIKA:

MELITA SAMOBOREC  
ZAMJENICA GRADONAČELNIKA:

Koprivnica raste – u ovoj godini imamo 
razred prvašića više, više start-upova, 

malih i srednjih poduzetnika, porast prihoda 
obrtnika, još više uređene komunalne 

infrastrukture i porast broja stanovnika

Kreiramo politike koje će našim 
najmlađima omogućiti kvalitetno 

obrazovanje i razvoj u kojem će se 
prepoznati njihovi potencijali i interesi

Kao i uvijek, Koprivničanci rade puno 
i samozatajno zadržavajući poznati 

podravski low-profile

Naša Koprivnica grad je koji raste i 
bilježi pozitivne rezultate u gotovo 

svim društvenim sferama
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Za kvalitetu života sta­
novnika jednog grada i 
zadovoljavanje njihovih 

potreba i očekivanja, odlučujuća 
je dobro funkcionirajuća lokal­
na samouprava i odgovorno 
upravljanje povjerenim resursi­
ma. Uloga Gradskog vijeća, kao 
predstavničkog tijela svih građa­
na, i njegovih vijećnika, u tome 
je izuzetno važna. To je mjesto 
odlučivanja o uređenju nase­
lja, prostornom i urbanističkom 
planiranju, komunalnom gos­
podarstvu, zaštiti i unapređenju 
prirodnog okoliša, gospodarstvu 
i poticanju poduzetništva, odgoju 
i obrazovanju, socijalnoj skrbi,  
prometu, održavanju cesta, izda­
vanju akata vezanih uz gradnju, 
provedbi dokumenata prostor­
nog uređenja, kulturi, sportu i 
ostalim aspektima društvenog 
života grada. 
U ovom Gradskom vijeću sjede 
ljudi različitih političkih opcija 
koje su izabrali građani na iz­
borima, ali svi imamo isti cilj, vo­
limo naš grad i želimo da se on 
razvija. I zato vjerujem da će nam 
u narednom četverogodišnjem 
mandatu, bez obzira na sve raz­
like među nama, na sjednicama 
prilikom donošenja odluka to biti 
nit vodilja kako bismo odlukama 
koje donosimo pridonijeli dalj­
njem razvoju našeg grada.
Tijekom naredne četiri go­
dine očekujem konstruktivnu 
suradnju i potporu vijećnika za 
projekte zbog boljeg i učinkovitijeg funk­
cioniranja grada bez obzira na opciju kojoj 
pripadaju. Neka nam riječi „konsenzus“ 
i „suradnja“ budu na vrhu prioriteta u 
djelovanju. U dosadašnjem djelovanju 
Gradskog vijeća već je bilo konstruktivnih 
primjera predlaganja kao i uvažavanja 
prijedloga te želim da tako i nastavimo. 
Posebno bih istaknuo zajedništvo vlasti 
i oporbe prilikom predlaganja tematske 
sjednice o najavama projekta gradnje en­
ergane na području regionalnog centra za 
gospodarenje otpadom Piškornica, koja bi 

se uskoro trebala održati, jer gradski vi­
jećnici i građani imaju pravo na odgovore 
o planiranom projektu. 
Gradsko vijeće koje pri donošenju odluka, 
bez obzira na stranačku pripadnost čla­
nova, postiže dobru razinu konsenzusa, 
preduvjet je stabilne gradske uprave, što 
nam je, vjerujem, svima cilj.
Važno je naglasiti da vijećnici daju okvir 
djelovanja gradske vlasti. Tu smo da pre­
poznamo potrebe građana i pridonesemo 
najbolje što možemo da naš grad bude 
mjesto ugodnog življenja. 

Građani Koprivnice na lokalnim 
su izborima ove godine iskaza­
li visok stupanj demokratičnosti 
te svojom voljom odlučili se za 
kontinuitet, prosperitet, trans­
parentan i dostupan način up­
ravljanja gradom. Tako izražena 
volja građana i njihovo povjerenje 
obavezuje nas da nastavimo sa 
započetim projektima kako bismo 
zadovoljili brojne potrebe građana 
upravljajući gradom u naredne 
četiri godine, na čemu im u ime 
svih vijećnika zahvaljujem i na­
dam se da ćemo svojim radom 
opravdati njihovo povjerenje.
Prepoznata je snaga vodstva, čija 
je vizija budućnosti i razvoja gra­
da bliska i razumljiva građanima, 
kao i brojne aktivnosti usmjerene 
podizanju razine kvalitete živ­
ljenja. Isto tako, budućnost ovisi 
o našem djelovanju, sposobnos­
tima, znanju i radišnosti. Želim 
da vijećnici budu što aktivniji i 
konstruktivniji, da vijećnica bude 
mjesto predlaganja novih rješenja 
i ideja, gdje će se prijedlozi usvaja­
ti snagom argumenata. Vjerujem 
da zajedno, radom, znanjem, za­
laganjem i kreativnošću, a radeći 
za Koprivnicu, možemo ostvariti 
i najambicioznije planove i riješiti 
najteže probleme.
Ujedno, da bismo bili još bolji, u 
ime svih gradskih vijećnika upu­
ćujem poziv gospodarstvenici­
ma, obrtnicima i poduzetnicima, 
ravnateljima ustanova, direktori­
ma trgovačkih društava, mjesnim 

odborima, udrugama, predstavnicima 
nacionalnih manjina i ostalim dionicima 
da se aktivno uključe u planiranje i raz­
voj grada, jer samo dobro osmišljenim 
projektima, postavljanjem prioriteta koji 
dovode do održivog lokalnog razvoja, na­
jviše zajedništvom, možemo biti sigurni da 
djelujemo u općem interesu, a to je ono 
što od nas očekuju građani ovog grada. 

Dragi moji sugrađani,  
sretan vam 661. rođendan  

naše Koprivnice

Zajedno možemo ostvariti najambicioznije 
planove i riješiti najteže probleme

IVAN PAL  PREDSJEDNIK GRADSKOG VIJEĆA:

U ovom Gradskom vijeću sjede ljudi različitih političkih opcija koje su izabrali 
građani na izborima, ali svi imamo isti cilj - volimo naš grad i želimo da se on razvija

“Da bismo bili još bolji, pozivam 
sve gospodarstvenike, obrtnike, 

poduzetnike, ravnatelje, direktore, 
mjesne odbore, udruge, nacionalne 

manjine i druge dionike da se aktivno 
uključe u planiranje i razvoj grada”

Koprivnički Godišnjak_2017  |  98  |  Koprivnički Godišnjak_2017



KOPRIVNICA 
U BROJKAMA

STANOVNIKA 

30.854

7
STUDIJSKIH 

PROGRAMA NA 
SVEUČILIŠTU 

SJEVER 

25
NOVIH OBRTA 
U 2017. GODINI

7 DADILJA

4 VRTIĆA

8722
ZAPOSLENIH

2,49 kn
CIJENA 

KUBIKA PLINA

6,70 kn
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11,81 kn
CIJENA ODVOZA OTPADA 

po članu kućanstva

451
STIPENDIRANIH STUDENATA

28
ASISTENATA U NASTAVI

666
PODUZETNIKA

1500 kuna
RODILJNA NAKNADA

550 kuna 
mjesečno

STUDENTSKA 
STIPENDIJA

500 kuna 
mjesečno

CIJENA VRTIĆA

19
AKTUALNIH EU 

PROJEKATA

2480
DJECE U OSNOVNIM 

ŠKOLAMA

0
DJECE 

NEUPISANE 
U VRTIĆ

0,5 kn/kWh
CIJENA EL. ENERGIJE

1110
DJECE U VRTIĆIMA

4
OSNOVNE 

ŠKOLE

38 milijuna kuna
UGOVORENI IZNOS EU PROJEKATA

milijarda kuna
VRIJEDNOST GRADSKE 

IMOVINE

0%
PRIREZ
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Od samih početaka Belupovi su strateš­
ki ciljevi povezani s investicijskim pot­
hvatima. Radi rasta i razvoja kompanije, 
Belupo sustavno i osmišljeno ulaže u 
nove proizvodne pogone i najsuvremeni­
ju tehnologiju. Širenje poslovanja na nova 
tržišta, novi proizvodi i ulaganje u lju­
de premisa je na kojoj počiva poslovna 
strategija Belupa.
Već 46 godina Belupo neprestano ulaže 
u modernizaciju i rast, a od 1999. godine 
uložio je milijardu kuna u tvornice, labo­
ratorije i skladišta. Zahvaljujući ulaga­
njima, proizvodi 200 milijuna pakiranja za 
domaće i 16 inozemnih tržišta. 
Prisjetimo li se samih Belupovih poče­
taka, ideja o Belupu nastala je davne 
1971. godine, u vrijeme najvećeg naleta 
industrijalizacije. Trebalo je osmisliti pro­
jekt za nova radna mjesta i napredak far­
maceutike. Ideja je pretvorena u gradnju 
tvornice lijekova koja je dovršena 1971. 
godine vlastitim sredstvima tadašnjih 
ulagača, ponajviše ulaganjem matične 
kompanije Podravke i PPK Bednja. Proiz­
vodni program tadašnjeg Belupa konci­
piran je u suradnji s tvornicom Lek iz Lju­
bljane te poslovnim partnerima iz Europe, 
SAD-a i Japana. U početku se Belupo 
orijentirao na 15 lijekova iz palete lju­
bljanskog Leka, a već 1973. počinje proiz­

voditi antibiotike. Tvornica ima modernu 
tehnologiju i opremu, a na suhoj i mokroj 
liniji omogućena je proizvodnja tableta, 
dražeja, supozitorija, masti, sirupa, kap­
sula, sterilnog punjenja antibiotika. Do 
kraja 1972. godine u Belupu je zapos­
leno 80 ljudi. U to vrijeme perspektiva 
Belupa temelji se na razvoju proizvodnje 
lijekova, dezinficijensa, farmaceutskih i 
kozmetičkih proizvoda.
Prvi veliki iskorak napravljen je nakon 
deset godina investicijskom izgradnjom 
jedne od tvornica lijekova u ovom dijelu 
Europe i jednom od najvećih investicija u 
tadašnjem razvoju Podravke. Uz tvornicu 
izgrađeni su središnje skladište s tor­
njem i ekspeditom, energana i poslovna 
zgrada – ukupno 20.000 četvornih me­
tara. Nova tvornica na Danici omogućila 
je povećanje asortimana i obujma proiz­
vodnje – posebno izgradnjom pogona 
sinteze aktivnih komponenata lijekova i 
dezinfekcijskih sredstava te pogona fer­
mentacije antibiotika, čime počinje bazna 
proizvodnja antibiotika u Belupu. Proiz­
vodni asortiman odnosi se na antibiotike, 
kemoterapeutike, psihofarmake, derma­
tike, ginekološke preparate, sredstva za 
dezinfekciju, stomatološke preparate. Taj 
je proizvodni portfelj bio dostatan za pod­
mirenje domaćeg tržišta kojem je Belupo 

tada bio usmjeren.
Sljedeća važna investicija bila je 1999. 
godine. U tom tvorničkom kompleksu 
od 15.000 četvornih metara izgrađeni su 
proizvodni pogoni, skladište za sirovinu i 
ambalažu, skladište gotove robe za hr­
vatsko i inozemno tržište, laboratorij, 
energana te sustav za proizvodnju i dis­
tribuciju pročišćene vode. Najsuvremeniji 
pogon u srednjoistočnom dijelu Europe, 
pogon krutih oblika lijekova, prostire se 
na 7000 četvornih metara. U to vrijeme 
Belupo je na drugom mjestu po snazi 
proizvođača lijekova u Hrvatskoj, a stvo­
reni su uvjeti za provođenje GMP proiz­
vodnje. Nedugo nakon otvorenja tvor­
nice krutih lijekova, Belupo je krenuo s 
razvojnim planovima za novi investicijski 
projekt – tvornicu polukrutih i tekućih ob­
lika lijekova u Koprivnici. U to vrijeme na­
jmodernija tvornica odgovor je na izazove 
globaliziranog tržišta. Od 2035 četvornih 
metara 1760 čine tzv. čiste sobe. Ukup­
na proizvodnja provodi se prema GMP 
standardima i odredbama FDA, a godišnji 
kapacitet nove tvornice iznosi 50 milijuna 
pakiranja. Tvornica je opremljena suvre­
menim linijama za pakiranje i automati­
ziranim linijama koje olakšavaju proces 
proizvodnje krema, gelova, masti, tekućih 
preparata i čepića. 

Belupo iz koprivničkih tvornica godišnje na 
tržište isporuči 100 milijuna pakiranja lijekova
Belupo je od 1999. do 2017. godine investirao gotovo milijardu kuna u gradnju i opremanje 
tvornica lijekova, mikrobiološki laboratorij te skladište lijekova za domaće tržište

Zaokružen investicijski pothvat koji traje 46 godina

Godinu dana poslije otvaraju se Belupo­
vi laboratoriji, mikrobiološki laboratorij 
te služba istraživanja i kontrole kakvoće. 
Tom je investicijom osiguran efikasniji i 
kvalitetniji rad ključnih službi za osigu­
ranje kvalitete i razvoj proizvoda. Objekt 
kontrole i osiguranja kakvoće sagrađen 
je na ukupno 2400 četvornih metara ko­
risne površine. Naposljetku, najnovijoj 
je investiciji – novom skladištu gotovih 
lijekova 2013. prethodilo bitno proširenje 
skladišnih kapaciteta u Koprivnici. Upravo 
je tom investicijom pokrenut integrirani 
skladišni sustav Belupa. Uz to, pojednos­
tavljena je dostava gotovih proizvoda kup­
cima, ali i nabava sirovina i ambalaže, uz 
smanjenje troškova.
Danas je Belupo izvozno orijentirana 
kompanija kojoj prihodi od izvoza nad­
mašuju one s domaćeg tržišta. Drugi je 
po veličini proizvođač lijekova na recept, 
bezreceptnih lijekova, biljnih lijekova, do­
dataka prehrani i enteralne hrane. Lider 

je po broju prodanih pakiranja lijekova 
na recept i po prihodu od bezreceptnih 
proizvoda na hrvatskom tržištu. Belupovi 
su lijekovi zastupljeni u 11 skupina prema 
anatomsko-terapijskoj klasifikaciji, a naj­
veće uspjehe i tržišne udjele imaju lijekovi 
s učinkom na srce i krvožilni sustav, kožu, 
središnji živčani sustav te bezreceptni li­
jekovi. Na godinu na tržište isporuči 100 
milijuna pakiranja lijekova na recept i bez­
receptnih preparata. Neprestanim ula­
ganjem u zaposlenike – njihovu stručnost 
i znanje, moderne tehnologije i kapacitete 
povećava se izvoz, što utječe na razvoj Be­
lupa, Koprivnice i Koprivničko-križevačke 
županije u kojoj zapošljava više od 800 
ljudi. Daljnja internacionalizacija poslo­
vanja, fokus na definirani proizvodni 
portfelj i diversifikacija unutar biranih 
terapijskih skupina strateški su ciljevi 
Belupa. Takvom strategijom Belupo os­
tvaruje više od polovice prihoda izvozom, 
a očekuje veću prodaju i širenje na nova 
izvozna tržišta čim počne proizvodnja u 
novoj tvornici. Kako bi povećao dosada­
šnju proizvodnju, Belupo je krenuo u in­
vesticijski ciklus – gradnju nove tvornice 
krutih i polukrutih oblika lijekova koja je 
svečano otvorena u svibnju ove godine. 
Ta je investicija važna za jačanje tržišne 
pozicije kompanije na domaćem i ino­
zemnim tržištima, a u županiji za novo 
zapošljavanje. 
- Dosadašnji kapaciteti nisu dostatni za 

potrebe izvoznih tržišta. Stoga će nam 
ova greenfield investicija pomoći da ot­
vorimo vrata novim tržištima, iz čije će 
proizvodnje izaći novi lijekovi – istaknuo 
je predsjednik Uprave Hrvoje Kolarić. Na 
novim linijama proizvodit će se kreme, 
masti, otopine, sirupi, suspenzije, losioni i 
supozitoriji. Ovisno o potrebama i navika­
ma na pojedinim tržištima, svaki će se 
lijek proizvoditi u više oblika i pakiranja. 
U dosadašnjoj proizvodnji to nije bilo mo­
guće pa je izlaz na neka tržišta, posebno 
na rusko i okolna istočnoeuropska, bio 
ograničen.
Proizvodni se pogoni prostiru na čak 
20.608 četvornih metara. Od toga gotovo 
polovicu prostora čine tzv. čiste sobe, gdje 
su osigurani posebni higijenski uvjeti. 
Skladište sirovina i pakovnog materijala 
ima 2928, a energetski centar 1037 četvo­
rnih metara. Na 403 četvorna metra je 
strogo kontrolirano skladište opasnih 
supstancija i zapaljivih tekućina. 
Belupu će ovih dana inspekcija Minis­
tarstva zdravstva i Agencije za lijekove i 
medicinske proizvode izdati proizvodnu 
dozvolu za nove pogone. Time će biti is­
punjeni svi uvjeti za početak proizvodnje 
lijekova.

Danas je Belupo izvozno 
orijentirana kompanija 
kojoj prihodi od izvoza 
nadmašuju one s domaćeg 
tržišta, a trenutno 
zapošljava 800 ljudi
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iznosila je nešto više od 2,6 milijuna kuna. 
Ovime je Koprivnica dobila igralište sa su­
vremenom umjetnom elastičnom i protuk­
liznom podlogom te spravama i opremom 
visokog standarda. Na sportskim terenima 
izvedena je podloga od višeslojnog sustava 
na bazi akrilnih smola za multifunkcio­
nalne sportske terene, dok je na atletskoj 
stazi izvedena sintetička obloga (lijevana 
guma). Sportsko igralište sastoji se od 
staze za trčanje duljine 75 metara, za­
letišta za skok u dalj s jamom, vježbališta 
sa spravama, igrališta za rukomet i mali 
nogomet, dva igrališta za košarku, igrališ­
ta za odbojku i tenis te atletske staze za 
rekreativno trčanje u duljini 200 metara. 
Najbolji dokaz kvalitetno provedenog pro­
jekta je broj sportaša koji su tijekom ljeta 
svakodnevno koristili igralište, a zadovoljni 

su najmanji, ali i najstariji rekreativci. Pot­
puno novi izgled dobilo je i dotrajalo dječ­
je igralište u Gradskom parku. Ono sada 
sadrži više zona omeđenih uređenim sta­
zama i modernim igralima za manji i veći 
uzrast te je pogodno za igru djece različitih 
uzrasta. Između zona izvedeni su brežuljci 
s oblogama od gume i trave, namijenjeni 
igri bez prepreka. Osim igrališta, u parku 
su postavljene i specifične klupe te je ob­
novljena Aleja uzdisaja, a uređena je i mala 
fontana.  Sljedeće godine slijedi nastavak 
uređenja parka. U planu je izgradnja kul­
turnog centra kod crkve sv. Nikole pored 
kojeg će biti smješten prostor za klizalište 
zimi i pozornicu ljeti. Nova javna rasvjeta 
te nove klupe i kante bit će postavljene u 
parku, dok će dječja igrališta biti stavljena 
pod videonadzor.

Sukladno najavama, ovoga je ljeta počeo 
projekt revitalizacije Gradskog parka i 
uređeno je igralište Osnovne škole „An­
tun Nemčić Gostovinski“. Ugovor za izra­
du kompletne projektne dokumentacije 
revitalizacije gradskog parka u infrastruk­
turnom i hortikulturnom smislu te uređe­
nje školskog igrališta sklopljen je s tvrt­
kom Forma-biro iz Koprivnice koja ima 
ovlaštenje za obavljanje poslova na zaštiti i 
očuvanju kulturnih dobara. Projekt se na­
lazi unutar granica kulturno-povijesne cje­
line pa je u njegovoj realizaciji sudjelovao 
tim stručnjaka. Na školskom igralištu 
obnovljeni su sportski tereni i izgrađena 
je rasvjeta. Izvođač radova na obnovi ig­
rališta bila je Zajednica ponuditelja koju 
su činili Koming iz Koprivnice i Edel sport 
iz Zagreba. Ukupna vrijednost investicije 

Uređeno je moderno 
školsko i dječje 
igralište, a nastavlja se 
s revitalizacijom parka

Prvo e-igralište 
u Koprivnici

Sportski tereni, atletska staza, nove sprave i nadstandardno 
dječje igralište pokazali su se kao pravi hit među svim 
dobnim skupinama Koprivničanaca

VIŠEMILIJUNSKI PROJEKTI U GRADSKOM PARKU

Srednjoškolci Lovro Grgić, Matija Kolarić 
i Leonardo Gazdek za korištenje novog 
školskog igrališta izradili su aplikaciju 
eIgralište. Riječ je o aplikaciji za rezer­
vaciju korištenja terena na sportskom 
igralištu, a s obzirom na veliki broj ko­
risnika tijekom ljetnih mjeseci aplikacija 
je i više nego potrebna. Korisnici koji 
žele koristiti neko od sportskih terena na 
igralištu, isti odaberu u aplikaciji i nave­
du od kada do do kada će ga koristiti. Ako 
je u to vrijeme teren već rezerviran, ap­
likacija će ih o tome obavijestiti. Trenutno 
su u aplikaciji registrirana 157 korisnika.

Uređena je Aleja uzdisaja

Postavljena su kvalitetna igralaNova atletska stazaKošarkaško igralište bilo je ljetni hit

Suvremeno dječje igralište s antistres podlogom
Igralište koriste učenici, 

klubovi i rekreativciPark od ove godine krase i posebne klupe
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5 milijuna kuna
pametni senzori

uređena parkirališta
LED javna rasvjeta

nove podzemne instalacije

RATARSKA ULICA 
(STARIGRAD)

850.000 kn
800 m asfalta

ULICA VINICA

400.000 kn
480 m kolnika

SPOJNA CESTA PETERANSKA - ČARDA

1,3 milijuna kn
195 m ceste

150 m pješačko-biciklističke staze
oborinska i kabelska kanalizacija

JAGNJEDOVEC

500.000 kn
800 m asfalta

ULICE DRAGANOVEC  
I KREŠIMIROVA

700.000 kn
720 m kolnika

uređene bankine i prilazi

prije poslije

UL
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Informativni 
zaslon s korisnim 

informacijamaNapredni senzori

Nova signalizacija na Čardi
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KRIŽEVAČKA ULICA

100.000 kn
110 m staze
novi pješački prijelazi

Šetnica uz potok
(prva faza u Novom Brežancu) 

600.000 kn

RADNIČKA CESTA (draganovec)

3,5 milijuna kn
716 m prometnice

oborinska kanalizacija
pješačko-biciklistička staza

autobusna stajališta

ULICE GRGURA KARLOVČANA  
I BILOGORSKA (BAKOVČICA)

150.000 kuna
530 m javne rasvjete

LENIŠĆE B5

370.000 kn
121 m pješačke staze

nova stabla

NA: 

150.000 kuna
530 m javne rasvjete

U posljednjih nekoliko godina u projekt 
Koprivnica škole iz proračuna grada Ko­
privnice samo kroz financijski dio priče 
uloženo je deset milijuna kuna, uz do­
datak rada mjerodavnih gradskih službi 
i institucija na spremanju opsežne do­
kumentacije potrebne za javno-privatno 
partnerstvo.
Koprivnica je ispoštovala sve svoje zadaće 
i sporazum s Vladom Republike Hrvatske 
s ciljem da u najskorijem mogućem vre­
menu naš grad prijeđe na sustav jed­
nosmjenske nastave te da sve škole imaju 
adekvatne sportske dvorane. Projekt Ko­
privnica škole odnosi se na izgradnju nove 
osnovne škole na Podolicama za koju je 
pripremljena sva potrebna infrastruktura 
i dokumentacija, rekonstrukciju OŠ „Đuro 
Ester“ uz izgradnju sportske dvorane za 
što su također ispoštovani svi uvjeti koji se 
tiču dokumentacije te za rekonstrukciju i 
dogradnju Umjetničke škole Fortunat Pin­
tarić za koju također postoji sva potrebna 

dokumentacija. 
Unatoč i najavama i pregovorima još uvi­
jek ne postoji krajnji odgovor Vlade Re­
publike Hrvatske postoji li volja mjero­
davnog Ministarstva za gradnju škola kroz 
JPP kao i za eventualni novi način gradnje. 
Isto tako, još uvijek ne postoji krajnji stav 
kako riješiti međusobne odnose iz spo­
razuma Grada i Ministarstva. No, postoje 
određene najave i jamstva samog preds­
jednika Vlade Andreja Plenkovića da će do 
kraja godine definirati stavove o modelima 
gradnje i prema samom sporazumu.  
Ono što se sa sigurnošću može utvrditi jest 
da Gradska uprava spremno čeka rasplet 
događaja i odnosa sa Vladom te ako drža­
va odustane od gradnje po ovom modelu, 
vrlo skoro izaći će se s koprivničkim mo­
delom gradnje i dogradnje osnovnih ško­
la jer je jednosmjenska nastava zacrta­
na kao jedan od najvažnijih obrazovnih i 
društvenih iskoraka u narednom razdo­
blju života grada.

Energetskom obnovom škole Braća 
Radić, najveće u Koprivnici, u potpunosti 
će biti obnovljena ovojnica škole, a radovi 
će obuhvatiti i zamjenu krovišta te izolaci­
ju dijela krovišta, kao i tavana krovišta. Ta­
kođer, provest će se energetska učinkovi­
tost zamjenom preostale vanjske stolarije. 
Uvest će se automatska izmjena zraka. 
Obnovljena će biti i školska kuhinja, a ci­
jela škola dobit će i učinkovit sustav LED 
rasvjete. Time će se energetski troškovi 
smanjiti za gotovo 60 posto godišnje. Vri­
jednost investicije je 7,9 milijuna kuna, 
dok je europsko sufinanciranje projekta 
4,3 milijuna kuna. 
U Područnoj školi Starigrad početkom 
iduće godine uredit će blagovaonicu. Sva­
kog dana učenici će, baš kao i njihovi vršn­
jaci iz matične škole, imati topli obrok, a 
novouređeni prostor dobit će i učiteljice. Ti 
će radovi biti vrijedni 177.500 kuna. 

Velika proljetna anketa koju je proveo Ko­
munalac pokazala je kako Koprivničanci 
mahom žele izgradnju vanjskih baze­
na na Cerinama. Od njih 1080 koliko je 
glasalo, gotovo 90 posto izjasnilo se za 
gradnju bazenskog kompleksa. Komu­
nalac već ima spreman projekt gradnje 
te bi uskoro trebao početi postupak javne 
nabave, dok se početak same gradnje 
najavljuje za 2018. godinu. Postojećem 
kompleksu bazena, u prvoj fazi gradnje 
dodao bi se rekreacijski bazen površine 
137 četvornih metara te bi se na njega 
nastavljao mali dječji bazen površine 28 
četvornih metara. Rekreacijski bazen bio 
bi opremljen vodenim efektima i mnogo­
brojnim masažama poput gejzira i slapa 
te bi se mogao koristiti u sklopu pro­
vođenja raznih programa i sadržaja poput 
održavanja škole plivanja, aquaaerobica, 
odbojke na vodi, rekreacije za starije i ko­
rektivne hidrogimnastike te mogućnost 
provođenja raznih programa za vrtiće. 
Dječji bazen bio bi opremljen vodenim 
kišobranom te namijenjen dječjoj zabavi 
za razne aktivnosti. Cjelokupna investici­
ja vrijedna je 3,7 milijuna kuna.

Matičnoj školi 
energetska 
obnova, područnoj 
blagovaonica

Grad spremno čeka da se Vlada 
izjasni o načinu gradnje škola

Po provedenoj anketi, pokreće se postupak 
javne nabave za gradnju vanjskih bazena

NE ODUSTAJE SE OD JEDNOSMJENSKE NASTAVE OŠ BRAĆA RADIĆ

90 POSTO GRAĐANA ZA NOVU INVESTICIJU

Rekreacijski dječji bazen
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Grad Koprivnica kao prijavitelj te Ko­
privnički poduzetnik d.o.o. kao projektni 
partner u rujnu su počeli s provedbom 
projekta izgradnje Inkubatora kreativnih 
industrija u prostoru kompleksa 
sveučilišnog kampusa. Zgrada Inkuba­
tora kreativnih industrija prostirat će se 
na 1441 četvorni metar te će osigurati 
19 funkcionalno-prostornih jedinica za 
40 poduzeća. Poduzetnici koji se bave 
kreativnim industrijama imat će pristup 
modernoj tehničkoj opremi i softverima 
koji će osiguravati kvalitetne uvjete za rad. 
Za korisnike Inkubatora kreiran je pose­
bno strukturiran program podrške kroz 
razvoj šest vrsta usluga u svim fazama 
razvoja poduzeća – od startupa do snažnih 
izvoznika. Poduzetnici koji izvoze moći 
će proći kroz model internacionalizacije 
poslovanja koji je kreiran na primjerima 
dobre prakse Irske i Danske. Napredne 
usluge koje će se pružati u Inkubatoru bit 

će usmjerene poduzetnicima s potencija­
lom za rast i razvoj na domaćim i stranim 
tržištima, a uključivat će stručnu pravnu 
pomoć, financijsko savjetovanje i konzul­
tacije vezane uz vidljivost i brendiranje 
poduzeća. Za što bolju interakciju i među­
sobno povezivanje poduzetnika, Inkubator 
će pružati i opciju spajanja ureda s otvo­
renim prostorima, uz subvencionirane 
cijene, što će poduzetnicima stvoriti povo­
ljnije uvjete za pokretanje poslovanja. Da 
bi korisnici Inkubatora mogli koristiti što 
kvalitetniji spektar usluga, bit će izrađe­
ni kurikulum za provedbu IT edukacija s 
primjenom u kreativnim industrijama te 
kurikulum za provedbu akceleratorskog 
programa. 
Korisnici će moći pohađati program koji 
pruža osnovna i napredna znanja za pro­
gramiranje mobilnih i web aplikacija, 
kao što su php/MySQL/html4/javascript, 
programiranje i dizajniranje virtualne 

stvarnosti, product dizajn te digitalni 
marketing. Također, poduzetnici će kroz 
akcelerator program u nekoliko mjeseci 
moći pod mentorstvom domaćih i stranih 
stručnjaka razraditi svoje poduzetničke 
ideje. Svi oni koji žele provjeriti kvalitetu 
svojih proizvoda prije konačnog procesa 
proizvodnje, kao i poduzeća koja se iskl­
jučivo bave product dizajnom moći će ko­
ristiti Creation Lab, izraditi prototip svog 
proizvoda kroz 3D modeliranje uz mo­
gućnost vizualizacije 3D modela te probne 
primjerke i dijelove za kompleksnije ob­
jekte koji imaju pokretni mehanizam.
Kroz CRM sustav praćenja, u Inkubatoru 
će se pratiti poslovanje i rad svih korisni­
ka, što će omogućiti da poduzeća budu 
što bolje iskoordinirana i međusobno 
povezana. Velik broj suradnika i mentora 
radit će na stvaranju inovativnog sustava 
koji će omogućiti olakšan domaći i ino­
zemni rast i razvoj postojećih i budućih 
poduzetnika, a i stvaranje preduvjeta za 
nova radna mjesta. 
Krajnji je cilj osigurati konkurentsku 
prednost postojećim poduzetnicima 
i poduzetnicima početnicima iz sfere 
kreativnih industrija kroz infrastrukturu i 
programe fokusirane na rast i razvoj. Svi 
poduzetnici iz kreativnog sektora koji se 
odluče na korištenje inkubiranog prosto­
ra ili na mentorstvo kroz spomenute pro­
grame će u konačnici biti u mogućnosti 
ostvariti bolji tržišni plasman i olakšano 
poslovanje, te na taj način unaprijediti 
poslovnu aktivnost na lokalnoj razini.

Ukupna vrijednost projekta je 13,4 milijuna kuna za koji je odobreno 
stopostotno financiranje iz Europskog fonda za regionalni razvoj

Za daljnji iskorak u razvoju grada nužno je snažnije okretanje 
poduzetništvu te poticanje investicija i zapošljavanja

Počela realizacija Inkubatora 
kreativnih industrija za 40 poduzeća

PODUZETNICIMA NOVI VJETAR U LEĐA

3D prikaz Inkubatora kreativnih industrija

Krajem listopada i službeno je obilježen početak provedbe projekta

Koprivnica je po svim statističkim poka­
zateljima izašla iz krize i recesije. Kreta­
nje stope novostvorenih radnih mjesta i 
smanjenje stope nezaposlenosti najbolji 
pokazatelji su tih gospodarskih zbivanja. 
Ono što svakako veseli jest što su stope 
rasta prihoda, izvoza i investicija te pozi­
tivan trgovinski saldo rasli bržim tempom 
nego što je raslo ukupno gospodarstvo u 
Koprivničko-križevačkoj županiji i Repub­
lici Hrvatskoj.
Po broju stanovnika, Koprivnica čini tride­
setak posto županijskog stanovništva, ali 
dvije trećine gospodarskih zbivanja u ovoj 
županiji događa se upravo u Koprivnici. Za 
daljnji iskorak u razvoju grada nužno je 
snažnije okretanje poduzetništvu te poti­
canje investicija i zapošljavanja. 
Grad smo u kojem je sjedište jedine hr­
vatske multinacionalke izvan Zagreba, 
naše Podravke, u kojoj svoje poslovanje 
razvijaju velike multinacionalne kompani­
je poput Carlsberga, Hartmanna i RWE-a 
te jedna od rijetkih banaka čije sjedište nije 

Stvara se još snažniji okvir za razvoj 
malog i srednjeg poduzetnišva

KOPRIVNIČKO GOSPODARSTVO

Rast 
novostvo­

renih radnih 
mjesta

Prihodi  
poduzetnika

Pozitivan 
trgovinski 

saldo

Izvoz Dobit prije 
oporezivanja

Investicije u 
dugotrajnu 

imovinu

GOSPODARSKI POKAZATELJI  
2016. GODINE U ODNOSU NA 2015. GODINU

2015.g. 2016.g.

+5,2% +8,8% +9,1% +10,6%

+204,3%
+43,7%

u Zagrebu, Podravska banka. U narednim 
koracima stvarat će se još snažniji okvir 
za razvoj malog i srednjeg poduzetništva 
za što je pripremljeno niz mjera od kojih 
su neke već prezentirane i donesene. Od 
njih je potrebno istaknuti poticanje zapoš­

ljavanja kroz snižavanje cijena zemljišta u 
poduzetničkim zonama gdje se, primje­
rice, za zapošljavanje više od 100 ljudi do­
biva 95-postotno sniženje, a od 51 do 100 
ljudi 80-postotno.

Grad potiče razvoj poduzetništva u svojim poslovnim zonama
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Poduzeća iz ICT sektora i mladi stručnjaci u IT području prenose 
svoje znanje lokalnoj zajednici i populariziraju ICT struku

U 2017. godini odobreno je šest projekata prijavljenih na natječaj E-impuls, 
održano je više od 200 sati individualnog savjetovanja i pripremljeni su i 
odobreni projekti investicija za dobivanje više od milijun kuna kredita

Koprivnički poduzetnik pokrenuo je inici­
jativu stvaranja IT Community Grada 
Koprivnice, čiji je cilj okupljati poduzeća 
iz ICT sektora te mlade stručnjake u IT 
području koji su voljni svoje znanje preno­
siti lokalnoj zajednici i tako jačati svijest o 
važnosti ICT-a u današnjem društvu.
U inicijativu su se dosad uključila po­
duzeća: Inducta d.o.o., Hangar 18 d.o.o., 
ASR Group d.o.o., Codebox d.o.o., Pixel In­
dustry d.o.o. te mladi i perspektivni IT-ov­
ci – učenici računalnog smjera i studenti 
informatike koji već sad za sobom imaju 
uspješna ostvarenja i projekte u tom po­
dručju: Matija Kolarić, Antonio Janach, 
Matija Žinić, Rene Maruševec i Kristijan 

Mihaljinac. Radi se o radionicama pro­
gramiranja računalnih igrica: DEVGAME, 
Python, C# i ASP.NET te SQL, radionica­
ma za početnike i micro bit radionicama, 
a održavat će se do sredine prosinca. 
S obzirom na to da radionice kreću od 
samih osnova, polaznicima nije potrebno 
predznanje. Oni kroz interaktivan pristup 
predavača riješavaju različite zadatke za 
vrijeme radionica, ali i zadatke za samo­
stalno rješavanje kod kuće. Svi će pola­
znici imati znanje da sami izrade vlastite, 
jednostavnije aplikacije.
U siječnju 2018. godine polaznici će imati 
priliku pohađati nove radionice i nado­
građivati svoje znanje u C++ i Linux pro­
gramima. 
Stvaranjem IT zajednice Koprivnice želi 
se utjecati na povećanje konkurentnosti 
naših IT tvrtki te pomoći u osiguravanju 
dovoljno stručne radne snage populari­
zacijom ove struke. Zajednički je cilj svih 
uključenih u ovu inicijativu utjecati na 
stvaranje novih radnih mjesta i poveća­
nje broja novootvorenih tvrtki, potaknuti 
razvoj inovacija, otvoriti sudjelovanje na 
brojnim natječajima, natjecanjima i sli­
čno, čime se stvara dobra klima za razvoj 
poduzetništva. 
Pozvani su svi koji imaju znanja iz bilo 
kojeg područja ICT sektora, a žele svoje 

znanje podijeliti s ostalima u lokalnoj za­
jednici i na taj način popularizirati ovo po­
dručje, da se uključe u IT zajednicu Grada 
Koprivnice te iznesu svoju ideju i doprinos 
timu Koprivničkog poduzetnika koji će po­
moći u njihovoj realizaciji.

Poduzetnička potporna institucija Ko­
privnički poduzetnik nizom usluga po­
duzetnicima početnicima, ali i onim iskus­
nima pruža podršku pri svim koracima 
njihovog razvoja, pomaže im da razviju 
vlastita poduzeća u uspješna, stabilna po­
duzeća s velikim potencijalom za domaće i 
inozemne aktivnosti.
Uz stručnu pomoć u razvoju poduzetničke 
ideje i mentorske usluge prilikom 
pokretanja poslovanja te za vrijeme bo­
ravka u inkubatoru, poduzetnici dobivaju 
sustavno praćenje poslovanja, pomoć pri 
rješavanju poslovnih situacija, savjetova­
nje i povezivanje s tržištem te povoljnije 
korištenje prostora i usluga. Ujedno pri­
maju i sve potrebne informacije o vrstama 
i mogućnostima podrške te pripremu do­
kumentacije za prijavu na EU fondove.
Tim Koprivničkog poduzetnika i u ovoj 
godini preko nacionalnih i EU programa 

za poduzetnike i obrtnike Kompetentnost 
i razvoj MSP, IKT, Poduzetnički impuls, 
Mikrokrediti, Kreditiranje HBOR-a i pro­
grama ruralnog razvoja prati potrebe po­
duzetnika, informira ih i potiče razvoj nji­
hovog poslovanja. 
U 2017. godini odobreno je šest projekata 

prijavljenih na natječaj E-impuls, održano 
je više od 200 sati individualnog savjeto­
vanja i pripremljeni su i odobreni projekti 
investicija MSP-ova za dobivanje kreditnih 
sredstava u ukupnom iznosu većem od 
milijun kuna.
U tijeku je i provedba EU projekta „Ev­
erywhere international SMEs“ (EIS) fi­
nanciranog iz programa Interreg Europe 
u sklopu kojeg Koprivnički poduzetnik 
sudjeluje kao projektni partner s još 
devet partnera iz sedam zemalja. Tim 
Koprivničkog poduzetnika ove je godine 
sudjelovao na internacionalnim radioni­
cama u Velikoj Britaniji, Danskoj i Polj­
skoj, gdje su prezentirane analize stanja 
o internacionalnom poslovanju kod ze­
malja partnera. 
Na temelju razmjene znanja i iskustava 
kroz primjere dobre prakse, Koprivnič­
ki poduzetnik izradit će akcijski plan te 
osigurati sve informacije i prenijeti zna­
nje i podršku poduzetnicima s područja 
Koprivničko-križevačke županije koje će 
moći koristiti prilikom internacionalizacije 
poslovanja. 

Stvara se IT zajednica Grada Koprivnice

Stručna pomoć Koprivničkog 
poduzetnika u razvoju poslovanja

INICIJATIVA

OD STARTUPA DO SNAŽNIH IZVOZNIKA

„Codebox je podržao stvaranje 
IT zajednice Grada Koprivnice jer 
smatramo da Koprivnica treba inicijativu 
za podržavanje IT sektora i stanovništva 
zainteresiranog u suvremene 
tehnologije. Treba raditi na njenoj 
promociji, radionicama i upoznavanju 
ljudi s novim tehnologijama koje su 
budućnost.“
� Martin Kolarić, Codebox d.o.o.

„Drago nam je da i ASR Group može biti 
dio inicijative kojom se popularizira ICT 
sektor te pružiti mentorstvo s obzirom 
da je IT kadar izrazito tražen na tržištu 
rada.“
� Robert Rac, ASR Group d.o.o.

„Inducta je visokotehnološka tvrtka i 
podržava sve projekte i napore kojima 
se poveća broj ljudi koji su upoznati s IT 
tehnologijama.“

Danijel Dukarić, Inducta d.o.o.

S predstavljanja inicijative

Virtual reality show

YouTube radionica u organizaciji Koprivničkog poduzetnika

Press konferencija najave projekta EIS
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Grad Koprivnica i ove godine inicijator 
je javnih radova za zapošljavanje teže 
zapošljivih nezaposlenih osoba s područja 
grada Koprivnice. Javni radovi odnose se 
na poslove poput uklanjanja korova i otpa­
da, uređenja puteva, čišćenja zelenih oto­
ka, uklanjanja raslinja, skupljanja otpada 
s rubnih dijelova grada i slično. Osnovni 
ciljevi programa su integracija osoba koje 
se nalaze u nepovoljnom položaju zapoš­

ljavanja na tržište rada putem društveno 
korisnog rada, zatim poticanje i ublaža­
vanje socijalnih posljedica nezaposleno­
sti te motivacija nezaposlenih osoba na 
traženje posla. 
Do sada su u projektu sudjelovale 562 
osobe, uključujući i 28 zaposlenih ove 
godine. Hrvatski zavod za zapošljavanje 
snosi troškove plaće i putne troškove za 
djelatnike javnih radova, dok Grad finan­
cira opremu, odjeću, obuću, rukavice te 
reflektirajuće prsluke. Projekt je pokrenut 
2001. i od tada se redovno provodi svake 
godine.

Tvrtka Hangar 18 d.o.o. osnovana je 
2005. godine, a tijekom svog poslovanja 
u vrlo kratkom vremenu izrasla je iz male 
obiteljske tvrtke u jednu od najbrže ras­
tućih tvrtki u segmentu informatičke teh­

nologije. Danas ima oko 100 zaposlenih, 
a ukupno raspolaže s 15 maloprodajnih 
trgovina diljem Hrvatske. 
Bave se prodajom informatičke opreme, 
otvorili su gaming arene u sklopu trgovina, 
a prije pet godina počeli su i s dizajnom, 
razvojem i proizvodnjom vlastitog brenda 
pametnih telefona Noa, što je dovelo do 
velikog rasta tvrtke. 
Zahvaljujući vlastitoj liniji pametnih telefo­
na, prihod od izvoza tvrtke u prošloj godini 
narastao je na 60 milijuna kuna. 
Hangar 18 kontinuirano investira u una­
pređenje procesa, kvalitetu vlastitog proiz­
voda, nove tehnologije te budući razvoj, a 
dosadašnje ukupne investicije prelaze 20 
milijuna kuna. Najveća investicija bila je 
novi logistički centar u Koprivnici, oprem­
ljen sofisticiranim sustavima koji će omo­
gućiti unapređenje njihove usluge. Budući 
da su na tržištu prisutni i s vlastitim bren­
dom zamjenskih tinti i tonera, u Koprivni­
ci planiraju i otvaranje punionice istih. 
Hangar 18 najavio je i novu seriju pamet­
nih telefona te širenje na tržišta Europe i 
Južne i Sjeverne Amerike. 
Prema najnovijem Deloitteovom izvješću 
o 50 najbrže rastućih tehnoloških tvrtki u 
srednjoj Europi, drugu godinu za redom 
našao se i Hangar 18. Najveći uspjeh tvrt­
ke postignut je modelom „Noa H10le“ koji 
je dobio nagradu EISA Best Buy Smart­
phone 2017-2018 na IFA sajmu u Berlinu.

Tvrtka Vemotrade nastavlja širiti svo­
je poslovanje u Poslovnoj zoni Dravska. 
Planiraju dogradnju novog skladišnog 
prostora, što bi rezultiralo otvaranjem de­
setak novih radnih mjesta. Vlasnici ističu 
kako svaka nova poduzetnička inicijativa 
kreće od dobre ideje, poslovnog plana te 
osiguranog izvora financiranja, ali prije 
svega i puno rada. 
Tvrtka Vemotrade osnovana je prije 25 
godina i od samih početaka proizvodno 
je orijentirana. Nakon više od 20 godina 

Posao dobilo novih 28 
teže zapošljivih osoba

Hangar 18 dosad u razvoj 
uložio više od 20 mil. kuna

Vemotrade ulaže u novo skladište i 
namjerava zaposliti desetak radnika

JAVNI RADOVI

KOPRIVNIČKI INFORMATIČKI GIGANT

POSLOVNA ZONA DRAVSKA

Od 2001. godine otkad se 
projekt provodi, u njemu 
su sudjelovale 562 osobe

Vlastiti brend pametnih telefona lansirao je tvrtku u jednu od 
najbrže rastućih tehnoloških tvrtki na području Srednje Europe

sjedišta tvrtke u Drnju, prošle je godine 
odlučeno o preseljenju tvrtke na novu 
adresu u poslovnoj zoni Dravska u Ko­
privnici i to, kako ističu vlasnici, zbog ne­
mogućnosti proširenja postojećih kapa­
citeta na staroj lokaciji. 
Kao preduvjet održivog rasta i razvoja 
tvrtke izgrađen je novi poslovni objekt 
površine 3000 četvornih metara na parceli 
od 10.000 kvadrata, a ukupna vrijednost 
investicije iznosila je oko 25 milijuna kuna. 
Projekt je sufinanciran sredstvima iz Eu­

ropskog fonda za regionalni razvoj u sklo­
pu „Operativnog programa Konkurentnost 
i kohezija 2014.-2020.“. 
Ova investicija omogućila je otvaranje tri­
desetak novih radnih mjesta. Cijeli projekt 
rezultirao je dodjeljivanjem „Zlatne kune“ 
županijske HGK kao najuspješnijem tr­
govačkom društvu u 2016. godini, u kate­
goriji malih trgovačkih društava. 
Danas Vemotrade zapošljava 80 radnika, 
a proizvodnja je usmjerena na papirnate 
vrećice s plosnatim papirnatim ručkama u 

Za širenje poslovanja 
iskoristili gradske 
pogodnosti
Vemotrade za širenje svojeg 
poslovanja iskoristio je pogodnosti 
koje Grad Koprivnica pruža po­
duzetnicima u svojim poslovnim 
zonama. Naime, za kupljenu par­
celu odobreno je 15 posto popusta 
na ukupnu cijenu zbog plaćanja 
u roku 30 dana od potpisivanja 
ugovora te dodatnih 40 posto zbog 
obveze zapošljavanja 11 osoba 
na neodređeno vrijeme, od čega 
njih osam mora biti s područja 
Koprivnice.

različitim dimenzijama. Vlasnici napomi­
nju kako se izvoz proizvoda znatno pov­
ećao, a trenutno se na tržište EU plasira 
oko 98 posto proizvodnih kapaciteta. 

Zaposleni na ovogodišnjim javnim radovima

Jedna od gaming arena u 
poslovnici Hangara 18

Vlasnik Mario Kralj s NOA 
pametnim telefonima

Koprivničanci su otvorili 15 
maloprodajnih trgovina u Hrvatskoj
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U prošlom razdoblju Komunalac je razvio 
aplikaciju Zeleni katastar s ciljem sus­
tavnog rada na upravljanju i održavanju 
hortikulturnih i ostalih objekata u gradu. 
Cilj je aplikacije osigurati informiranje 
građana na suvremen i jednostavan način 
– preko kartografskog prikaza. Time se 
povećava transparentnost rada i pobo­
ljšava način prikaza informacija prema 
našim korisnicima usluga. Web aplikacija 

prilagođena je za pregledavanje i korište­
nje putem računala, tableta ili mobilnog 
uređaja jednostavnim pristupom na adresi 
https://gis.koprivnica.hr. Uvođenjem GIS 
sustava, aplikacija omogućuje pregled 
dostupnih podataka o svim hortikulturnim 
objektima (stabla, zelene površine) na 
području Koprivnice, dodavanje lokacija, 
imena, opisa i slika stabala te pretragu 
dosad imenovanih stabala. Omogućen je i 

pregled svih zelenih površina koje održava 
Komunalac. Korisnici mogu pregledavati 
podatke o površinama, plan košnje površi­
na uz informaciju koliko puta godišnje 
je planirana košnja pojedine površine te 
datum zadnje košnje. Kako bi kvalitetnije 
informirali korisnike usluga, u Komunalcu 
su odlučili da na jednom mjestu uz sve 
nabrojane informacije korisnicima omo­
guće i vizualni pregled rasporeda odvoza 

Imenujte svoje stablo u aplikaciji Zeleni katastar
U narednom razdoblju planirano je razviti sustav najave radova na komunalnoj infrastrukturi 
sa svim potrebnim informacijama i omogućiti prijavu komunalnih nedostataka

otpada. Korisnici mogu pregledavati ra­
spored odvoza komunalnog otpada, plas­
tičnog otpada, papirnatog otpada i biora­
zgradivog otpada. Raspored odvoza otpada 
daje vizualni pregled kojim se dijelovima 
grada, s točnim datumima i danima, odvozi 
pojedina vrsta otpada. Daljnjim razvojem 
aplikacije građanima će se osigurati stalan 
izvor informacija za sve prostorne aktivno­
sti koje provodi Komunalac. U narednom 
razdoblju u planu je razvoj sustava na­
jave radova na komunalnoj infrastrukturi 
sa svim potrebnim informacijama i mo­
gućnost prijave komunalnih nedostataka.

Koprivnica je i ove godine bila dio Europskog tjedna mobilnosti. 
Riječ je o manifestaciji čiji je cilj potaknuti javnu svijest o važnosti 
očuvanja okoliša, a o veličini ove inicijative u europskim razmje­
rima svjedoči činjenica da je u obilježavanje manifestacije ove go­
dine bilo uključeno više od 2000 europskih gradova. Koprivnica u 
ovoj manifestaciji sudjeluje od samih početaka, odnosno od 2002. 
godine, te se svake godine održavaju brojna događanja i aktivnosti 
kojima se nastoji potaknuti Koprivničance da sportskim aktivnosti­
ma, vožnjom bicikla i šetnjom pridonesu očuvanju okoliša.
Ovogodišnja glavna tema bila je „Čista, zajednička i inteligentna 
mobilnost“, tijekom koje su građani vježbali, šetali te učili o održivoj 
mobilnosti.

Linija 1  
Autobusni kolodvor - Centar 
(Županija)  - Opća bolnica (Ul. 
braće Radić) - Stadion - Kampus

Linija 2  
Autobusni kolodvor - Podravka  
- Opća bolnica (Ul. braće Radić)  
- TC Supernova  - Pod Lipama - 
Širovice - Starigrad

Obilježen 15. Europski 
tjedan mobilnosti

Kreću nove linije javnog prijevoza

EUROPSKA MANIFESTACIJA

Uz račune za odvoz komunalnog otpada, vode, plina i struje 
te računa za komunalnu naknadu tako će, primjerice, u 
Komunalcu biti moguće platiti i one za dječje vrtiće i školsku 
kuhinju, stambenu pričuvu, HRT pretplatu, telefon ili internet
Građani trenutno na blagajnama Grad­
skog komunalnog poduzeća Komunalac 
mogu bez naknade platiti račune za 
odvoz komunalnog otpada, vode, plina i 
javnog parkiranja te ostale usluge koje 
koriste od Koprivničkih voda, Koprivnica 
plina i Koprivnica opskrbe. Do kraja go­
dine bit će omogućeno da bez naknade 
mogu platiti i račune električne energije 
i ostale usluge RWE-a.
Da bi se građanima olakšalo plaćanje 
računa, Komunalac je pokrenuo i projekt 
plaćanja svih ostalih računa na jednom 
mjestu. Isto tako, projektom će se sma­
njiti operativni troškovi ustanova i tvrtki u 
gradskom vlasništvu.

Uz račune za odvoz komunalnog otpada, 
vode, plina i struje te računa za komu­
nalnu naknadu tako će, primjerice, u Ko­
munalcu biti moguće platiti i one za dječje 
vrtiće i školsku kuhinju, stambenu priču­
vu, HRT pretplatu, telefon ili internet. 
Time će građani Koprivnice na jednom 
mjestu moći povoljnije platiti sve račune.

Na blagajni Komunalca moći 
ćete platiti bilo koji račun

ONE STOP SHOP USKORO U KOMUNALCU

ELEKTRIČNI AUTOBUSI
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Koprivnica je od ove godine bogatija za 
sveučilišne diplomske studije i to čak njih 
četiri: studij ambalaže, održive mobilno­
sti i logistike, novinarstva te medijskog 
dizajna. Sada koprivnički prvostupnici 
ne moraju nakon završetka trogodišnjeg 
studiranja na nastavak studija odlaziti u 
druge gradove, nego studij nastavljaju 
na svom matičnom sveučilištu. Osim što 
se broj studijskih programa i više nego 
udvostručio te ih je sada u Sveučilišnom 
centru Koprivnica čak sedam, i broj zain­
teresiranih za preddiplomske studije na 
Sjeveru ove je godine veći nego protekle 
tako da u akademskoj godini 2017./2018. 
u Koprivnici studira više od 500 studenata. 
Osim u Koprivnici, Sveučilište Sjever studi­
je izvodi i u Varaždinu, a u oba sveučilišna 
centra, na nekom od 15 studijskih pro­
grama, studira više od 3000 studenata.
Sveučilište Sjever s ponosom ističe 
sudjelovanje svojih studenata u brojnim 
aktivnostima, projektima i manifestaci­
jama koje naglašavaju njihovu strast i iz­
vrsnost, a temelje se na osobnom rastu, 
trudu, znanju, kreativnosti i inovativnosti. 
Zanimljivo je stoga spomenuti uspješnu 
izložbu fotografija studenata nastalu ti­
jekom konferencije Innoday kao i rad 
studenta Ivana Glasnovića koji je kreirao 
novi logo Podravkine međunarodne kon­

ferencije „Znanje u fokusu“ i time poka­
zao visoki stupanj samostalnog djelovan­
ja, inovativnosti i interakcije Sveučilišta 
sa zajednicom. Valja spomenuti i uspjeh 
studenta Frana Mubrina koji je na ovo­
godišnjim Danima komunikacija osvojio 
glavnu nagradu za mlade kreativce Young 
Lions Croatia.
U ožujku 2017. počelo je emitiranje Radi­
ja Pressedan, streaming radija studenata 
Sveučilišta Sjever – još jedne uspješne 
zajedničke inicijative studenata i profe­
sora. Radio Pressedan emitira raznolik 
program, namijenjen i studentima, ali 
i svim građanima Koprivnice. Studenti 
Sveučilišta Sjever tako, uz svoj internetski 
portal Pressedan, koji je medijska radi­
onica za nove i nove generacije studenata, 
sada imaju i svoj studentski radio.
Uz vlastite vrsne stručnjake i predavače, 
Sveučilište Sjever je u protekloj godini 
pozvalo i niz zanimljivih gostujućih pre­
davača koji su o najnovijim trendovima i 
problemima iz prakse razgovarali sa svo­
jim budućim kolegama, danas studenti­
ma Sveučilišta Sjever. Tako su Koprivnicu 
posjetili i svoja iskustva sa studentima 
podijelili Tomo Ricov, kultni zagrebački 
DJ i pokretač Weekend Media Festivala, 
Robert Knjaz, scenarist, redatelj i voditelj 
popularnih TV emisija, Nicolo Sertorio, 

američki profesionalni fotograf, Domagoj 
Jakopović Ribafish, poznati bloger, kolu­
mnist i novinar, međunarodno priznata 
producentica Tina Fras te brojni drugi 
domaći i strani stručnjaci. Predavanja su 
bila otvorena i za lokalne medije i zain­
teresirane građane Koprivnice tako da se 
u najvećoj predavaonici Sveučilišta, koja 
može primiti 150 ljudi, često tražilo mjes­
to više. 
Sjever ulaže i u daljnji razvoj te je o vlas­
titom trošku financiralo zahtjevnu prijavu 
i izradu projektne dokumentacije za na­
tječaj Ministarstva znanosti i obrazovanja 
za financiranje Znanstveno-istraživačkog 
centra Sveučilišta u Koprivnici sredstvi­
ma Europske unije. Ovim projektom be­
spovratno bi se financirala obnova dviju 
zgrada, opremilo 15 laboratorija najsu­
vremenijom znanstveno-istraživačkom 
opremom, a u novim prostorima bile bi i 
prezentacijske dvorane i ostali potrebni 
sadržaji. Rezultati natječaja bit će poznati 
uskoro.
Vlastitim sredstvima Sveučilište je fi­
nanciralo i građevinske radove na zgradi 
studentske menze koji su pred završet­
kom. Neugledna zapuštena prizemnica 
u neposrednoj blizini zgrade Sveučiliš­
ta pretvorena je u atraktivan i moderan 
objekt pun prirodnoga svjetla i okružen 
natkrivenim terasama. Tijekom ove 
akademske godine očekuje se i oprema­
nje kuhinje i blagovaonice za studente te 
otvorenje studentskoga restorana.

Uskoro se očekuje opremanje kuhinje i blagovaonice 
za studente te otvorenje studentskoga restorana

Ove godine uvedena SU 
četiri diplomska studija

Pučko otvoreno učilište ove je godine, 
kao koordinator triju županija, uz  pono­
vo najveći broj aktivnosti, imalo posebnu 
čast biti domaćin otvorenja središnje na­
cionalne kampanje Tjedna cjeloživotnog 
učenja, pri čemu je, uz priznanje ustanovi 
i Gradu kao osnivaču dodijeljeno posebno 
priznanje ravnatelju Josipu Nakiću Alfi­
reviću za doprinos razvoju prakse obra­
zovanja odraslih. Učilište, uz već šezde­
setak programa, u svakodnevnoj praksi 
nastavlja smjer daljnjeg traženja novih 
programa na osnovi interesa građana i 
zadovoljenja njihovih životnih, obrazovnih 
i kulturnih potreba. Istovremeno, u fazi je 
pripreme za veliko preoblikovanje u mod­
ernu europsku ustanovu.
Učilište uspješno koordinira i veliki Eras­
mus Plus projekt u partnerstvu s Litvom, 

Češkom, Velikom Britanijom, Poljskom i 
Italijom te trenutno ulazi u završnu fazu 
projekta. Počinje i aktivnosti kao partner u 
velikom projektu s Mađarima. Orijentacija 
prema EU fondovima i dalje je dominan­
tan put ka standardima, programskim i 

organizacijskim oblicima temeljenim na 
primjerima dobre prakse iz Europe. Već 
postignuta partnerstva u Europi te doka­
zana relevantnost Učilišta kao poželjnog 
partnera u EU projektima jamče zajednič­
ki uspjeh.

U povodu Svjetskog dana učitelja, koji se 
obilježava 5. listopada, održan je tradicio­
nalni prijem kod gradonačelnika za naj­
bolje učitelje koprivničkih osnovnih škola. 
Za školsku godinu 2016./2017. odabrala 
su ih učiteljska vijeća svake od škola. U 
Osnovnoj školi „Antun Nemčić Gostovin­
ski“ najbolja učiteljica je Sanja Brkić, u OŠ 
Braća Radić Jasmina Markić, u OŠ Đuro 
Ester Ana-Marija Bobovčan, u Centru za 
odgoj obrazovanje i rehabilitaciju Podrav­
sko sunce Tihana Vadla, te u Umjetničkoj 
školi Fortunat Pintarić Olja Vilić. Ova na­
grada za učitelje ima poseban značaj, prije 
svega jer su ih odabrale njihove kolege. 
Učiteljica Sanja Brkić posebno je istaknu­
la kako svoj posao smatra pozivom i kako 
je svaki dan sretna sa svojim učenicima, a 
posebno je veseli kada sretne bivše učeni­
ke koji su odrasli u izvrsne ljude.

Vodeća ustanova za obrazovanje 
odraslih i cjeloživotno učenje

Sanja, Jasmina, Olja,
Ana-Marija i Tihana 
najbolje učiteljice

POU je trenutno u zadnjoj 
trećini realizacije projekta 

Erasmus Plus, a upravo 
počinje novi projekt 

prekogranične suradnje

SVEUČILIŠTE SJEVER

PUČKO OTVORENO UČILIŠTE

Svjetski dan učitelja

Na Sjeveru u Koprivnici ove godine studira 500 studenata

POU trenutno provodi šezdesetak različitih programa

Izabrani učitelji od grada su dobili i prigodne nagrade
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Besplatne bilježnice jedanaestu godinu 
zaredom svojim zanimljivim dizajnom 
razveselile su 2480 koprivničkih osnova­
ca. Osim zanimljivog dizajna, ove su go­
dine paketi bili nešto veći - učenici nižih 
razreda dobili su 14, a učenici viših razre­
da 20 bilježnica.
Partneri, odnosno donatori i sponzori na 
projektu besplatnih bilježnica Gradu Ko­
privnici, bili su Privredna banka Zagreb, 
Podravka, Komunalac, Koprivničke vode, 
Podravska banka, RWE Hrvatska, Croatia 
osiguranje, Pevec,  Hartmann, Čazma­
trans Promet, Koprivnički poduzetnik i 
SPAR Hrvatska. Njihov ukupan doprinos 
iznosio je 177.000 kuna, dok je ukupna 
vrijednost projekta nešto više od 200.000 
kuna.
I ovaj je put cilj Grada Koprivnice bio 
roditeljima i učenicima što više olakšati 
početak nove školske godine, pa su tako 
priliku za sufinanciranje udžbenika do­
bili svi roditelji bez obzira na primanja, a 

prema određenom cenzusu. Ukupno su 
za sufinanciranje udžbenika zaprimljena 
503 zahtjeva, što je 41 zahtjev više nego 
prošle godine.
Učenicima nižih razreda udžbenici su su­
financirani u iznosu od 60 do 600 kuna, za 
učenike petog i šestog razreda od 100 do 
1000 kuna, a sedmog i osmog od 120 do 
1200 kuna. Grad je u tu svrhu osigurao 
362 tisuće kuna. 

Grad Koprivnica i ove godine stipendi­
ra redovne studente na preddiploms­
kom, diplomskom te poslijediplomskom 
studiju. Trenutno stipendiju prima 451 
student. 
Za akademsku godinu 2017./2018. 
mjesečna stipendija iznosi 550 kuna za 
studiranje u Republici Hrvatskoj, a up­
ravo taj iznos prima 441 student, dok 

njih deset prima 1100 kuna stipendije 
mjesečno za studiranje u inozemstvu. 
Koliko stipendija olakšava studiranje i 

troškove koje ono donosi, najbolje znaju 
studenti i njihovi roditelji. 

Koprivničke osnovne škole ove su godine 
dobile novu opremu za modernizaciju i 
unapređenje nastave. Od travnja do kolo­
voza nabavljena je nova tehnička oprema, 
školski namještaj, oprema za kuhinju i 
blagovaonicu, računalna oprema te glaz­

beni instrumenti. Tako su učenici OŠ „Đuro 
Ester“ dobili ormariće, učenici OŠ „Antun 
Nemčić Gostovinski“ interaktivne bijele 
ploče, škola „Braća Radić“ opremljena je 
novim školskim klupama, COOR Podravs­
ko sunce dobilo je prijenosna računala i ka­

raoke set, a učenici Umjetničke škole For­
tunat Pintarić sada mogu svirati na novim 
glazbenim instrumentima poput klarineta, 
pianina, saksofona i drugih. Ukupna vri­
jednost ulaganja u nabavu školske opreme 
iznosi oko 400 tisuća kuna. 

Besplatne bilježnice za 
2480 osnovnoškolaca, 
roditeljima 360.000 kuna za 
sufinanciranje udžbenika

Mjesečno 441 
studentu 550 
kuna stipendije

Osnovnim školama oprema vrijedna 400.000 kn

Priliku za sufinanciranje udžbenika dobili su svi roditelji 
bez obzira na primanja, a prema određenom cenzusu

Deset studenata koji se školuju 
u inozemstvu prima veću 
stipendiju, koja iznosi 1100 kuna

VEĆ 11. GODINU ZAREDOM

VISOKO ŠKOLSTVO

ULAGANJA U ŠKOLE

Besplatne bilježnice učenike su 
dočekale u njihovim školama

Brojni partneri sudjelovali su u 
kupnji bilježnica osnovnoškolcima

S podjele ugovora o stipendiranju

Učenici iz svih škola dobili su raznu novu opremu

Subvencioniranim 
prijevozom koristi 
se 900 učenika

PRIJEVOZ UČENIKA

Učenicima koprivničkih osnovnih 
škola ponovno je osiguran 
besplatan autobusni prijevoz. 
Ugovor o prijevozu sklopljen je s 
prijevoznikom Čazmatrans prijevoz 
za razdoblje od dvije godine, čime 
su sklopljeni i godišnji ugovori za 
2017. i nadolazeću 2018. godinu. 
Od siječnja do rujna 2017. godine 
mjesečno se prevozilo oko 900 
osnovnoškolaca, za što je do sada 
utrošeno 1,5 milijuna kuna. 
Prijevoz je osiguran i za potrebe 
prijevoza učenika Centra za 
odgoj obrazovanje i rehabilitaciju 
Podravko sunce, a odnosi se na 
dvije skupine učenika - na poje­
dinačni prijevoz djece s posebnim 
potrebama s pratnjom od mjesta 
stanovanja do škole te grupni pri­
jevoz djece s posebnim potrebama 
od mjesta stanovanja do škole, koja 
mogu samostalno putovati. Nave­
deni prijevoz mjesečno je koristilo 
oko 46 djece, za što je utrošeno oko 
390 tisuća kuna. Grad subvencioni­
ra i prijevoz redovnim studentima 
u visini 30 posto troškova mjesečne 
karte za željeznički prijevoz, za što 
je osigurano 115 tisuća kuna. 

Grad pomaže i redovnim 
studentima u iznosu 30 posto 
troškova mjesečne karte za 
željeznički prijevoz
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školstvo



 

preddiplomski studiji
Poslovanje i menadžment

Medijski dizajn
Novinarstvo

Elektrotehnika
Multimedija, oblikovanje i primjena

Proizvodno strojarstvo
Tehnička i gospodarska logistika

Graditeljstvo
Sestrinstvo

www.unin.hr

Sveučilište
Sjever

diplomski studiji
Održiva mobilnost i logistika

Ambalaža
Medijski dizajn

Novinarstvo
Odnosi s javnostima
Poslovna ekonomija

Čestitamo vam Dan grada

Mosna ulica 15a, 
48000 Koprivnica

tel: 048 251 835
fax: 048 251 890

centrala: 048 251 833

www.kcvode.hr
info@kcvode.hr

Priključci na javnu vodoopskrbu i 
javnu odvodnju: 048 251 877

Prijava kvarova: 048 251 822
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Grad Koprivnica nastavio je s trendom 
uspješnosti povlačenja financijskih 
sredstava Europske unije. Trenutno se 
provodi ukupno 19 projekata, čija vri­
jednost za Koprivnicu iznosi 38 mili­
juna kuna. Prošle su godine počeli 4,3 
milijuna kuna vrijedni ODJEK II, ENER­
MAN, PROCURE, PROSPERITY, PROM­
INENTMED, dok se ove godine provodi 
ukupno sedam EU projekata. Uz nave­
dene, to su i LIFEFUTURE te Let’sMove. 
Gradu je ove godine odobreno i pet In­
terreg CBC HUHR projekata ukupne vri­
jednosti za Grad oko 3,27 milijuna kuna. 
Riječ je o projektima RoboTech u koji 
će biti uključene i koprivničke osnovne 
škole, ATDS II kroz koji će biti izrađena 
projektna dokumentacija za uspostavu 
Obiteljsko-zabavnog centra, Sport Over 
Borders čija je svrha promocija zdravog 
života, RefurbCulture kroz koji će se 
izraditi dokumentacija za energetsku 
obnovu zgrade Muzeja te EV compe­
tence center kroz koji će se uspostaviti 
centar kompetencije za vozila na elek­
trični pogon. Kroz program Interreg 
Central Europe od ove godine financira­
ju se dva projekta vrijednosti oko 2,43 
milijuna kuna - Low Carb i Boostee. 
Također, u sklopu Operativnog pro­

grama Učinkoviti ljudski potencijali – 
Europski socijalni fond, sufinancira se 
projekt Znanje kao dar kojem je svrha 
poticanje darovitih učenika. Ukupna vri­
jednost projekta je 996.000 kuna, dok 
bespovratna sredstva iznose 773.000 
kuna. Kroz natječaj Fonda za zaštitu 
okoliša i energetsku učinkovitost sufi­
nancirat će se energetska obnova Os­
novne škole “Braća Radić”. Vrijednost 
investicije je 7,9 milijuna kuna, dok su­
financiranje projekta iznosi 4,3 milijuna 
kuna. U suradnji s Gradskim društvom 
Crvenog križa, a putem Europskog so­
cijalnog fonda, provodit će se i projekt 
Volimo volontiranje vrijedan 1,16 miliju­
na kuna. U srpnju ove godine odobrena 
su sredstva za financiranje 13,5 milijuna 
kuna vrijednog  projekta izgradnje i opre­
manja Inkubatora kreativnih industrija.  
Također, ove godine s provedbom se 
nastavlja projekt Odjek (Odjek III) kojim 
će se sufinancirati pomoćnici u nastavi, 
a vrijednost mu je 6,3 milijuna kuna, 
od kojih je bespovratni iznos iz Europ­
skog socijalnog fonda 5,4 milijuna kuna. 
U pripremi su i novi projekti, primje­
rice, projekt obnove Kuće Malančec, 
čeka se objava natječaja. Isto tako, u 
pripremi je sedam projekata za natje­

čaj Programa prekogranične suradnje 
Mađarska-Hrvatska. Nastavlja se i s 
pripremom dokumentacije za projekte 
energetske obnove javnih zgrada. Uz 
to, redovito se prate svi natječaji te se 
Grad prijavljuje na sve koje smatra da 
će pridonijeti kvaliteti života građana. 
Trenutno je u fazi ocjene projekt CooL 
Art Koprivnica, koji je prijavljen na na­
tječaj Europskog socijalnog fonda te 
Projekt rekonstrukcije spojne promet­
nice između naselja Starigrad i naselja 
Reka iz Programa ruralnog razvoja. 

Ministarstvo znanosti i obrazovanja Gradu 
Koprivnici odobrilo je sufinanciranje pro­
jekta Odrastanje u jednakosti, Koprivnica 
- ODJEK III. Projektom je za rad odobre­
no 28 pomoćnika u nastavi za 28 učenika 
s teškoćama u razvoju, dok je u planu 
tijekom četiri godine provedbe projekta 
zapošljavanje 35 pomoćnika u nastavi. 
Ukupna vrijednost projekta iznosi 6,34 
milijuna kuna, od kojih bespovratna sred­
stva iz Europskog socijalnog fonda iznose 
5,4 milijuna kuna, dok sredstva Grada Ko­

privnice iznose 950.000 kuna.
Unatoč promjenama u modelu sufinan­
ciranja od strane Ministarstva, pomoćnici 
u  nastavi imaju jednaku plaću kao i pret­
hodne godine zahvaljujući povećanom 
omjeru sufinanciranja od strane Grada 
Koprivnice u iznosu 39 posto plaće po­
moćnika u nastavi. Grad time želi na­
graditi pomoćnike koji odrađuju ovaj ple­
meniti posao i zadržati kvalitetne ljude u 
svom obrazovnom sustavu.

Osnovne škole s područja grada Ko­
privnice dobit će novi izborni predmet – 
robotiku. Projekt „RoboTech“, koji provodi 
Grad Koprivnica unutar prekograničnog 
programa INTERREG V-A Mađarska – Hr­
vatska, omogućit će stjecanje novih zna­
nja u području programiranja i robotike. 
RoboTech omogućava uvođenje robotike 
kao izvannastavne aktivnosti u osnovne 
škole, stjecanje novog teoretskog i prak­
tičnog znanja putem stručnih edukacija 
i korištenja novih tehnologija, odnosno 
robotičkih setova te upoznavanje s novim 
metodama učenja. Učenici će također 

imati mogućnost sudjelovanja na natje­
canjima kako bi pokazali svoja stečena 
znanja.
U projektu sudjeluje deset učitelja i 45 
učenika gradskih osnovnih škola. Kuplje­
na je tehnička oprema vrijedna oko 70.000 
kuna, a svaka škola dobila je po pet robo­
tičkih setova ukupne vrijednosti 150.000 
kuna. Ukupna vrijednost RoboTeca je 
1,64 milijuna, od kojih je Grad uložio oko 
870.000 kuna. Edukacije za učitelje počele 
su u rujnu, dok učenici s edukacijama 
počinju u studenome. Projekt će se pro­
voditi do listopada 2018. godine.

Znanje kao dar projekt je usmjeren na 
poticanje darovitih učenika. Ciljna sku­
pina su učenici trećeg razreda osnovne 
škole, koji će biti uključeni u radionice koje 
obuhvaćaju teme poticanja emocionalnog 
i socijalnog razvoja, razvoja poduzetničkih 
vještina te program poticanja intelektual­
nog napretka. Najveći naglasak stavljen je 
upravo na edukacije pa je tako prvo edu­
cirano nastavno osoblje, odnosno nas­
tavnici, učitelji i stručni suradnici. Fokus 
edukacija je identifikacija darovite djece te 
osmišljavanje individualnih programa za 
njih. Škole su opremljene novom didak­
tičko-edukativnom opremom, pametnim 
pločama, laptopima, projektorima i table­
tima te instrumentarijem, a bit će organi­
zirana i studijska putovanja.
Projekt Znanje kao dar provodit će se u 
sklopu Operativnog programa Učinkoviti 
ljudski potencijali i financiran je kroz Eu­
ropski socijalni fond. Ukupna vrijednost 
projekta je 996.000 kuna, dok bespovratna 
sredstva iznose 773.300 kuna, a provodit 
će se 18 mjeseci.

Provodi se 19 projekata 
vrijednih 38 milijuna kuna

ODJEK III Novih 28 asistenata u nastavi 
za 28 učenika s teškoćama u razvoju

Grad Koprivnica i Regionalna energet­
ska agencija Sjever kao projektni partneri 
sudjeluju u projektu PROMINENT MED. 
Glavni fokus projekta je javna nabava ino­
vacija, što predstavlja velik izazov s ob­
zirom na to da je tematika posve nova u 
Hrvatskoj, ali i u velikom dijelu Europe. 
U sklopu projekta bit će obnovljen ob­
jekt Loptica Dječjeg vrtića Tratinčica, koji 
zahtijeva značajna ulaganja kako bi se 
mogao dalje koristiti za potrebe odgoja i 
obrazovanja djece predškolske dobi.
Ukupna vrijednost projekta svih projek­
tnih partnera je 20,2 milijuna kuna, od 
čega proračun Koprivnice iznosi oko 2,5 
milijuna kuna, Regionalne energetske 
agencije Sjever nešto manje od 1,1 milijun 

kuna, a Europska unija sufinancira ga sa 
85 posto.
U sklopu projektnog budžeta Grada osi­
gurano je oko 1,5 milijuna za investiciju u 
inovativno rješenje s područja energetski 
učinkovitih materijala u zgradarstvu. S 
obzirom na to da je navedeni objekt mon­
tažnog tipa, na njemu je potrebna inves­
ticija koja obuhvaća inovativno rješenje u 
području energetski učinkovitih materi­
jala.
Planirano trajanje projekta je tri godine, a 
odobren je unutar programa INTERREG 
MEDITERRANEAN. Grad i REA Sjever 
projekt provode zajedno sa sedam part­
nera, iz Francuske, Italije, Portugala i 
Španjolske.

PROMINENT MED Montažni objekt vrtića 
Tratinčica postat će energetski učinkovit

RoboTech U osnovne škole uvodi 
se izborni predmet robotike

Znanje kao dar 
S gotovo milijun 
kuna potiču se 
daroviti učenici

EUROPSKI PROJEKTI

U pripremi su i novi projekti - obnova Kuće Malančec, 
sedam projekata iz Programa prekogranične suradnje 
Mađarska-Hrvatska, energetska obnova javnih zgrada...

Grad Koprivnica pomoćnicima sufinancira 39 posto plaće

U četiri godine bit će zaposleno 35 pomoćnika 
u nastavi za učenike s teškoćama u razvoju

Čak 45 učenika usavršavat će se u robotici
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Prema Programu društveno poticane sta­
nogradnje Grada Koprivnice, Agencija za 
društveno poticanu stanogradnju plan­
ira početkom sljedeće godine početi s 
izgradnjom četvrte Šparne hiže. Projekte 
je izradio Arhitektonski fakultet Sveučiliš­
ta u Zagrebu, Zavod za arhitekturu, s 
glavnim projektantom prof. Ljubomirom 
Miščevićem, dipl.ing.arh, ovl.arh.
Nova višestambena zgrada bit će 
izgrađena u Zelenom kvartu na lokaciji 
Lenišće-istok u kojem su dosad izgrađe­
na 83 stana po Programu društveno po­
ticane stanogradnje i to u tri postojeće 
zgrade. Kao i prijašnje Šparne hiže, i nova 

je predviđena u energetskom razredu A+, 
odnosno standardu pasivne zgrade. U 
istom je izgrađena i prva ECO-SANDWICH 
kuća s tri stambene jedinice. 
Četvrta Šparna hiža sadržavat će 27 sta­
nova, od toga 14 trosobnih i 13 dvosobnih. 
Svaki stan imat će spremište i pripadajuće 
parkirno mjesto, dok će tri stana smješte­
na u prizemlju imati vrtove veličine od 44 

do 119 četvornih metara. 
Stanovi će imati niskotemperaturno 
podno grijanje, dok je priprema sani­
tarne tople vode predviđena pločastim 
solarnim kolektorima smještenima na 
krovu zgrade s dogrijavanjem po potrebi 
s plinskim cirko-grijačem. Također, pred­
viđena je i centralna ventilacija stanova s 
rekuperacijom zraka.

Regionalna energetska agencija Sjever 
(REA Sjever) u 2017. godini nastavila 
je s uspješnom provedbom projekata. 
Agencija se nalazi u najintenzivnijem 
razdoblju svog rada s obzirom na to da 
provodi osam EU projekata sufinanciranih 
iz pet različitih EU programa, čija je ukup­
na vrijednost više od 700.000 eura. Osim 
EU projekata, Agencija pruža tehničku 
pomoć u pripremi i provedbi nacional­

nih projekata energetske obnove javnih 
zgrada. REA zapošljava sedam ljudi s 
tendencijom rasta broja zaposlenika, sve 
kako bi na adekvatan način odgovorila po­
trebama projekata i klijenata. 
Četiri od osam projekata Agencija pro­
vodi zajedno s Gradom Koprivnicom i 
odobrenje za sufinanciranje tih projekata 
rezultat je dugogodišnje bliske i uspješne 
suradnje Grada i Agencije. Uz navedeno, 
REA prvi put surađuje sa Sveučilištem 
Sjever s kojim provodi projekt iz programa 
prekogranične suradnje s Mađarskom. 
Ukupna vrijednost projekata za Agenciju i 
njezine hrvatske partnere prelazi 1,4 mili­
juna eura.

PROJEKTI KOJE PROVODI REA:

Prominent MED – javna nabava 
inovacija na području energetski 
učinkovitih materijala

Compose – energetsko planiranje te 
priprema i realizacija investicija na 
području energetike

Social Green – energetska učinkovi­
tost na području socijalnog stambe­
nog sektora

BOOSTEE-CE – Povećanje energetske 
učinkovitosti kroz nove tehnologije i 
pametno upravljanje

V-educa 2 – edukacija akademskog 
sektora na temu zgrada gotovo nulte 
potrošnje energije

EVcc – uspostava centra kompetenci­
ja na području elektromobilnosti

RefurbCulture – energetska obnova 
zgrada kulturne baštine

Two and a Half Minutes to Midnight 
– inovativan pristup edukaciji u osno­
vnim školama na temu klimatskih 
promjena

Početkom 
sljedeće 

godine kreće 
gradnja 4. 

Šparne hiže

Provode osam europskih projekata vrijednih 700.000 eura

ZELENI KVART

REGIONALNA ENERGETSKA AGENCIJA SJEVER

Nova pasivna zgrada imat 
će 27 stanova, od čega 14 
trosobnih i 13 dvosobnih

Stanovi u prizemlju nove šparne hiže imat će i velike vrtove

Koprivnički Godišnjak_2017  |  37



Sklopljenim ugovorom između Komu­
nalca i tvrtke RWE, Koprivnica je u ve­
ljači dobila strateškog partnera. Ugovor 
je vrijedan 51 milijun kuna, a njime je 
njemački energetski gigant RWE postao 
vlasnikom 75 posto udjela u tvrtkama Ko­
privnica plin i Koprivnica opskrba, dok je 
Komunalac zadržao 25 posto vlasništva. 
RWE se obvezao i da će u narednih pet 
godina zadržati sve zaposlenike te da će 
zadržati sjedište i  djelatnosti ovih tvrtki 
u Koprivnici. Gradska vlast na pronalazak 
strateškog partnera u plinskom biznisu 
odlučila se kako bi spremno dočekala 

liberalizaciju plinskog tržišta koja bi na 
snagu trebala stupiti sljedeće godine, a 
u svrhu strateškog cilja, daljnjeg razvoja 
djelatnosti distribucije plina u Koprivnici. 
Time je Koprivnica postala prvi hrvats­
ki grad koji je krenuo u restrukturiranje 
plinskog biznisa i prilagodio se novonas­
talim gospodarskim uvjetima na tržištu. 
RWE je preuzeo opskrbu 12.000 kućan­
stava i više od 1000 poslovnih subjekata, 
među kojima su i tvrtke poput Podravke, 
Carlsberga i Hartmanna. Sam proces 
pronalaska strateškog partnera bio je 
dugotrajan i pomno planiran. Odvijao se 

u nekoliko faza: poziva za dostavu iskaza 
interesa, poziva za dostavu neobvezujućih 
ponuda, poziva za dostavu obvezujućih 
ponuda i samog sklapanja ugovora. U 
cijelom procesu angažirani su i ugledni 
konzultanti. Novac koji je Koprivnici up­
laćen po potpisivanju navedenog ugovora 
gradska vlast i Komunalac namjeravaju 
uložiti u podizanje kvalitete života u gra­
du, prvenstveno u izgradnju komunalne 
infrastrukture, daljnji razvoj održivog sus­
tava gospodarenja otpadom, podizanje 
predškolskog i osnovnoškolskog standar­
da i poticanje razvoja poduzetništva.
RWE je prilikom sklapanja novog part­
nerstva donirao po 5000 kuna dvjema 
koprivničkim udrugama, Udruzi za os­
obe s intelektualnim poteškoćama Veliko 
srce i Udruzi mladih koprivničkih mate­
matičara.

Prije dvije godine Grad Koprivnica i 
Piškornica su nagodbom priveli kraju ot­
vorena pitanja i sudske procese vezane uz 
odlagalište Piškornica koje je vrlo blizu sa­
mome gradu. Tada je taj sporazum omo­
gućio smanjenje cijene odvoza otpada za 
građanstvo u iznosu deset posto, a za in­
dustriju pet posto. Ono što je tada Grads­
ka uprava naglašavala je da Koprivnica 
ulazi u ovaj projekt, ali da je glavni uvjet 
jasno, transparentno i racionalno vođenje 
projekta izgradnje Regionalnog centra za 
gospodarenje otpadom u Koprivničkom 
Ivancu. No, uz sve ove uvjete, jednako važ­
na komponenta Gradu bilo je i poštivanje 
najviših tehnoloških dostignuća za takve 
centre uz apsolutno čuvanje ekologije. 
RCGO Piškornicu je pogrešno gledati i tu­
mačiti samo kroz brojeve o količini otpada 
koja će tamo pristizati. Gradu je potrebna 
jasna slika utjecaja i na okoliš, a samim 

time i na zdravlje ljudi te konkurentnost 
gospodarstva. Polunajave i prče o spa­
lionicama i energanama, uz brdo otpada, 
nešto su što može utjecati na našu preh­
rambenu industriju, vodocrpilište, zdrav­
lje ljudi, vrijednost nekretnina, odnosno 
na budućnost cijelog jednog pitomog i 
uređenog kraja, što Koprivnica i Podravi­
na jesu.
Važno je naglasiti i da je koprivničko 
Gradsko komunalno poduzeće Komu­
nalac za vrijeme svog upravljanja odla­
galištem Piškornica uspio smanjiti ko­
ličinu otpada koja se tamo dovozila na 
svega osam do devet tona godišnje, dok je 
danas ta količina čak 15 puta veća.
Zbog svega toga, podrška Grada Ko­
privnice projektu ostat će pod upitnikom 
tako dugo dok se ne iznesu jasni planovi 
za sortiranje otpada već na kućnom pragu 
jer je to jedini prihvatljivi smjer i upravo to 

je smjer kojim će Koprivnica ići kroz ula­
ganja iz Komunalca. 
Metal, plastika, staklo, papir, biološki ot­
pad mogu se sortirati već u kućanstvima 
te donositi gospodarske benefite građa­
nima i gradu, a to je i najbolji način za ču­
vanje prirode i zdravlja. 
Ovo je prevažan projekt s prevelikim ut­
jecajem na sve građane ovih krajeva da 
bi se samo tako na neodgovoran politički 
način pralo ruke od svega. Da bi Koprivni­
ca nastavila sudjelovati u razvoju projekta 
Piškornice, moraju se dobiti odgovori na 
brojna pitanja, prije svega to je odgovor 
na pitanje koliko će otpada dolaziti na go­
dišnjoj bazi, iz kojih sve županija, na koji će 
se način tim otpadom gospodariti, kako 
će se on obrađivati, kada će uopće RCGO 
krenuti u izgradnju i redovan rad te koju 
će cijenu za to plaćati građani.

Njemački gigant RWE preuzeo je 75 posto vlasništva 
u tvrtkama Koprivnica plin i Koprivnica opskrba te 
se obvezao da će u narednih pet godina zadržati sve 
zaposlenike, sjedište i djelatnosti ovih tvrtki u Koprivnici

RWE postao strateški partner 
Koprivnici u energetskom biznisu

UGOVOR VRIJEDAN 51 MILIJUN KUNA

Mnoštvo na svečanosti potpisivanja važnog ugovora

U travnju ove godine jedna od vodećih 
energetskih tvrtki u Europi, RWE, za­
koračila je u plinski biznis u Koprivnici 
i postala strateški partner Grada Ko­
privnice. S obzirom na to da je RWE pre­
poznat kao drugi najveći opskrbljivač 
električnom energijom u Hrvatskoj, 
tom je prigodom predstavljena posebna 
ponuda električne energije pod brendom 
KCstruja, s kojom građani Koprivnice 

ostvaruju do 12 posto popusta na cijenu 
struje u odnosu na cijenu univerzalne 
usluge. To znači da odabirom proizvoda 
KC struja Koprivničanci godišnje štede 
iznos od minimalno jednomjesečne po­
trošnje električne energije. Osim jeftinije 
opskrbe, korisnici KC struje na dar dobi­
vaju i dvije LED žarulje vrhunske kvalitete, 
s kojima dodatno štede u potrošnji elektri­
čne energije, kao i besplatno savjetovanje 

RWE stručnjaka za postizanje optimalnih 
ušteda u kućanstvu. 
Dosad je na KC struju prešlo više od 700 
koprivničkih kućanstava koja godišnje 
mogu uštedjeti i do 1500 kuna.

Koprivničancima najjeftinija električna energija
KC STRUJA

Podrška Grada upitna sve dok 
se ne dobiju odgovori na pitanja

SLUČAJ PIŠKORNICA
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Preuzeli upravljanje 
i održavanje javnih 
parkirališta 
Gradsko komunalno poduzeće Komu­
nalac u srpnju je preuzeo poslove upra­
vljanja i održavanja javnih parkirališta 
u Koprivnici koji je obavljao Koprivnica 
parking. Za građane se nije promijenilo 
ništa, ostala je ista cijena, isti automati te 
ista parkirna mjesta pod naplatom.
Mjesečne parkirne karte kupuju se u Ko­
munalcu, a mjesečne stanarske karte u 
Gradskoj upravi. Sustav naplate parkiranja 
ostao je isti, što znači da se cijene karata i 
način naplate te zone i dnevne parkirne 
karte nisu promijenile. Dnevne parkirne 
karte građani mogu bez naknade platiti na 
blagajni Komunalca i kioscima Tiska.

Do sada podijeljeno 918 
besplatnih kompostera 

Grad i Komunalac i ove su godine nabavi­
li 500 kompostera za građane u sklopu 
provedbe projekta poticanja komposti­
ranja u kućanstvima. Do sada, uključujući 
i prijašnju godinu, podijeljeno je 918 kom­
postera. Posude za kompostiranje biora­
zgradivog otpada volumena su 400 litara 

te su se građanima dijelile besplatno na 
korištenje. U kratkom vremenu interes za 
dostavu kompostera pokazao je veliki broj 
korisnika, a korisnicima koji imaju velike 
okućnice omogućava se da bez naknade 
dobiju dva kompostera.

Postavljene kante  
za pseći otpad 

Nacionalnom kampanjom dm – drogerie 
markta „Kad se naše šape slože“ postav­
ljene su kante za pseći otpad na pet lo­
kacija u Koprivnici. Kante zapremine 25 
litara nalaze se na lokacijama koje su 
građani sami izabrali glasanjem, a to su: 
na Sajmištu kod Oružane, Trgu Eugena 
Kumičića, kod Doma mladih, u Ulici Đure 
Estera, preko puta ljekarne, te u Ulici Ante 
Starčevića kod parka Obrtničke škole. 
Ovom kampanjom u suradnji s dm-om 
željelo se potaknuti vlasnike kućnih lju­
bimaca na odgovorno ponašanje prema 
ljubimcima i zajednici te brigu za okoliš.

Smeđe vreće za orahovo 
lišće za obradu na 
kompostištu 
Komunalac je smeđe vreće namijenio za 
orahovo lišće koje se isključivo u njima 
može predati na kompostištu u Herešinu 
kako bi se omogućila njegova zasebna 
obrada. Odvoz smeđih vreća za orahovo 

Uveden niz noviteta i 
usluga za sve korisnike

GRADSKO KOMUNALNO PODUZEĆE KOMUNALAC lišće obavljat će se prema rasporedu 
koji vrijedi za odvoz biorazgradivog ot­
pada u smeđim posudama ili zelenim 
vrećama.

Skupljanje ambalažnog 
otpada od sredstava za 
zaštitu bilja 
Od ove godine počela je akcija skuplja­
nja ambalažnog otpada od sredstava 
za zaštitu bilja za područje Koprivnice 
i okolnih općina. Akcija se provodi suk­
ladno planu lokacija i prema terminima 
koji su objavljeni na mrežnoj stranici 
poduzeća. Skuplja se isključivo prazna 
ambalaža tvrtki koji financiraju pro­
jekt i omogućavaju poljoprivrednicima 
besplatan povrat njihove ambalaže: 
Agroavant, AgroChem-Maks, Agroteks, 
BASF, Bayer CropScience, Chromos 
Agro, Danon, Dow AgroSciences, Florel, 
Genera, Iskra Zelina Kemijska Indu­
strija, Monsanto, Orchem, Pinus Agro, 
Stockton, Syngenta Agro.

 Aplikacijom e-Tržnica 
provjerite ponudu  
i kupujte online 
Još jedna novost iz Komunalca je ap­
likacija e-Tržnica. Aplikacijom se trgo­
vcima želi olakšati plasman vlastitih 
proizvoda do kupaca. Dostupna je svim 
mobilnim i tablet uređajima s Android ili 
iOS platformom.
Pristupom samoj aplikaciji kupci 
će moći vidjeti profile trgovaca, top 
ponuđače, ponude dana /tjedna, po­
pis proizvoda te pretražiti dostupne 
proizvode prema ključnoj riječi u pre­
traživaču. Također, kupcima najinte­
resantnija novina i usluga koja se nudi 
putem aplikacije je narudžba proiz­
voda te besplatna dostava na adresu 
naručitelja.

Pomoću aplikacije  
Zelenko doznajte kada  
se odvozi otpad 
U suradnji s tvrtkom Eco Mobile d.o.o. 
izrađena je mobilna aplikacija koju ko­
risnici usluga mogu preuzeti i koristiti 
na svojim Android i iPhone uređajima.
Aplikacija sadrži kalendar rasporeda 
odvoza plastike, papira i biorazgradivog 
otpada te lokacije zelenih otoka.
U svakom trenutku korisnik je u mo­
gućnosti putem aplikacije pronaći naj­
bliži zeleni otok sa spremnikom za pa­
pir, plastiku, staklo ili metal. Uključena 
GPS audio navigacija pomaže korisniku 
da pronađe najkraći put do željenog 

spremnika na Zelenom otoku.
Korisnici preko aplikacije primaju i 
obavijesti o odvozu odvojeno priku­
pljenog otpada  iz njihovih ulica te mogu 
prijavljivati razne nepravilnosti koje se 
javljaju, primjerice – nepravilno odložen 
otpad, oštećenja na spremnicima i dru­
go. Isto tako, u aplikaciji su vidljive sve 
novosti koje dolaze iz Komunalca.

Nastavljena akcija 
prikupljanja odjeće, 
tekstila i knjiga 
Krajem 2016. godine održana je akci­
ja prikupljanja odjeće, tekstila i knjiga  
na sajmištu, ispred trgovačkog cen­
tra Pevec te u dvorištu Komunalca na 
Varaždinskoj cesti, a prikupljeno je 15 
kubičnih metara stare odjeće i tekstila, 
deset kubičnih metara odjeće za daljnje 
korištenje i sedam kutija knjiga. 
Akciju su građani dobro prihvatili tako 
da je sljedeća planirana krajem stude­
nog ove godine.
Prikupljena stara odjeća i tekstil predat 
će se ovlaštenom obrađivaču u svrhu 
recikliranja, a odjeća koja je za daljnje 
korištenje i knjige predat će se u hu­
manitarne svrhe.
Skupljanje, ponovna upotreba i recikli­
ranje tekstila imaju pozitivne ekološke 
i ekonomske utjecaje. Osim toga, po­
novnom upotrebom tekstilnih materi­
jala štedi se energija, voda i smanjuje 
količina pesticida koji se koriste kod 
proizvodnje novih sirovina.
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Telefon: + 385 48 636 090
Fax:  + 385 48 221 163

Anik d.o.o. 
za proizvodnju, usluge i trgovinu

Matije Gupca 115a
HR-48321 Peteranec

URL: www.anik.hr
e-mail: info@anik.hr

Ulica grada Vukovara 274, 10000 Zagreb
t. 01/ 6301 111; f. 01/ 6187 696

Dioničko društvo za graditeljstvo, inženjering, 
proizvodnju i trgovinu

Trg bana J. Jelačića 9/1, 48000 Koprivnica
t. 048/ 621 412;  f. 048/ 621 798

za graditeljstvo i poslovanje nekretninama
Trg bana J. Jelačića 9/1, 48000 Koprivnica
t. 048/ 621 412;  f. 048/ 621 798

za eksploataciju šljunka, proizvodnju, 
uzgoj ribe, turizam i rekreaciju 

Ulica grada Vukovara 274, 10000 Zagreb
t. 01/ 6301 386; f. 01/ 6188 240

www.tehnika.hr

Stambeno poslovni objekt, Ulica braće Radić 12 - u gradnji

Čestitamo Dan grada!

Tvrtka Koming nastavila je radove na 
izgradnji aglomeracije na području Nove 
Gradiške vrijedne 60 milijuna kuna te 
sanaciji odlagališta otpada u Pakracu vri­
jednoj 5,5 milijuna kuna. Uz održavanje 
cesta u Koprivnici, izgradnju igrališta Os­
novne škole “Antun Nemčić Gostovinski”, 
uređenje Gradskog parka, groblja i radove 
na Radničkoj cesti, kanalu u Pretetincu i 
ostalim manjim gradilištima vodovoda i 
kanalizacije, Koming je, unatoč niskim 
cijenama na natječajima te nedostatku 
radne snage i kooperanata, osigurao sta­
bilno poslovanje tvrtke. 

Koprivničke vode u okviru svoje strateške 
vizije i tijekom 2017. godine nastojale su 
realizacijom zacrtanih projekata utjecati 
na podizanje kvalitete života u gradu Ko­
privnici i poticanje dugoročnog razvoja ko­
privničke Podravine. Odgovorno i uspješ­
no upravljanje javnom vodoopskrbnom 
mrežom vidljivo je kroz upravljanje gubici­
ma vode, koji iznose 10,6 posto, što je i u 
europskim razmjerima vrlo niska vrijed­
nost. Unatoč tome, i dalje stalno rade na 
rekonstrukciji vodoopskrbne mreže.
U sklopu projekta Aglomeracije Koprivni­
ca u pripremi su projekti za rekonstruk­
ciju 12,8 kilometara cjevovoda starijih od 
30 godina, a predviđena cijena investicije 
je 17,5 milijuna kuna. Fokus poslovanja 
u narednom će razdoblju biti na težnji da 
se poveća broj priključenih korisnika na 
sustav javne vodoopskrbne mreže i javne 
odvodnje u prigradskim naseljima.  
KC vode nastavljaju dobru praksu aplici­

ranja sredstava iz EU fondova pa im je tako 
ove godine bespovratno dodijeljeno 800 
tisuća kuna za izgradnju vodoopskrbne 
mreže spoja naselja Reka i Starigrad i 
produženje mreže u dijelu Reke. 
Trenutno završavaju pripremu projektne 
dokumentacije i aplikacijskog paketa za 

sufinanciranje za Aglomeraciju Koprivni­
ca ukupne vrijednosti 400 milijuna  kuna. 
Aglomeraciju Koprivnica čini prvenstveno 
područje Koprivnice i prigradskih naselja 
te općina Peteranec, Drnje, Đelekovec, 
Hlebine, Koprivnički  Bregi, Koprivnički 
Ivanec, Rasinja, Sokolovac i Legrad na ko­
jem će se  formirati funkcionalna cjelina 
međusobno povezanog sustava odvodnje 
i pročišćavanja otpadnih voda koji će se 
spajati na uređaj za pročišćavanje  otpad­
nih voda u Herešinu. Projekt je planiran 
krajem 2018. godine, a obuhvaćat će re­
konstrukciju vodoopskrbne mreže duljine 
12,8 kilometara, kanalizacijske mreže  
od 13, proširenje vodoopskrbne mreže 
u rubnom području Koprivnice od  5,2 i 
proširenje kanalizacijske mreže od 13,5 
kilometara.
KC vode šire svoje uslužno područje pa 
je početkom godine u funkciju stavljen 
biološki uređaj za pročišćavanje otpadnih 
voda naselja Gola kapaciteta 1200 ES i 
drugog stupnja pročišćavanja otpadnih 
voda. Isto tako, izgrađena je i vodoopskrb­
na mreža u naseljima Komatnica i Ga­
bajeva Greda, čime je omogućen pristup 
pitkoj vodi u ruralnom dijelu općina Pe­
teranec i Hlebine.

Tvrtka je nastavila radove 
na milijunskim poslovima 
dobivenim na natječajima 
izvan Koprivnice

Fokus poslovanja bit će i na težnji 
da se poveća broj priključenih 

korisnika na sustav javne 
vodoopskrbne mreže i odvodnje u 

prigradskim naseljima

Stabilni 
unatoč slabom 
građevinskom 
sektoru

U tijeku pripreme za 400 mil. kuna
vrijednu Aglomeraciju Koprivnica

KOMING

KOPRIVNIČKE VODE

Koming konstantno ugovara nove poslove

Koprivnički Godišnjak_2017  |  4342  |  Koprivnički Godišnjak_2017



LEGALIZACIJA

VIŠE SE GRADI

OBAVIJEST

Stupanjem na snagu Zakona o izmjenama i dopunama za­
kona o postupanju s nezakonito izgrađenim zgradama, ot­
voren je novi rok za podnošenje zahtjeva koji će trajati do 30. 
lipnja 2018. godine. Uvjeti ozakonjenja ostali su isti kao i u 
prethodnom razdoblju, ali se izmjenom Zakona o legalizaciji 
povećao broj slučajeva u kojima je mogućnost ozakonjenja 
zgrada dopuštena. 
Grad Koprivnica u prvom krugu legalizacije zaprimio je 
ukup no 6528 zahtjeva za legalizaciju, dok su u drugom kru­
gu do kraja listopada zaprimljena 73 zahtjeva. 
Krajem listopada postotak riješenosti iznosio je visokih 
84,41 posto te se time Koprivnica nalazi na visokom 11. 
mjestu od ukupno 53 ureda u Republici Hrvatskoj, čiji rad 
prati Ministarstvo graditeljstva i prostornog uređenja putem 
registra broja riješenih zahtjeva. 
Svi građani pozvani su da u roku podnesu svoj zahtjev za le­
galizaciju, dok su oni koji su podnijeli zahtjev u prethodnom 
razdoblju, a još nisu dopunili svoje zahtjeve, pozvani da ih 
dopune potrebnom dokumentacijom.

Tijekom 2017. godine u Gradu Koprivnici povećana je aktivnost 
izdavanja građevinskih dozvola te njihova izmjena i dopuna. 
Odsjek za prostorno uređenje je do kraja listopada zaprimio 
ukup no 104 zahtjeva, a riješio 102. U usporedbi s prethodnom 
godinom, utvrđeno je da su u cijeloj 2016. godini zaprimljeno 
ukupno 104 zahtjeva, tako da je već sada očita tendencija pove­
ćanja građevinske aktivnosti unutar Koprivnice kroz povećanje 
broja zahtjeva za izdavanjem građevinskih dozvola, ali i riješenih 
predmeta.
Porasla je građevinska aktivnost koja se odnosi uz sve izvore 
investicija, kod fi zičkih i pravnih osoba. Osobito je uočen porast 
izdanih dozvola po broju stambenih jedinica unutar višestam­
benih zgrada, tako da je do kraja listopada u 2017. godini izdano 
građevinskih dozvola za izgradnju 54 stana, a u tijeku je izda­
vanje dozvola za još 105 stanova.

Grad Koprivnica obavještava sve fi zičke i pravne osobe da 
zaprimljene obrasce za obračun poreza na nekretnine nisu 
više obvezni ispunjavati i dostavljati u Gradsku upravu.
Odredbe o porezu na nekretnine iz Zakona o lokalnim 
porezima (Narodne novine br. 115/16) koje su trebale 
stupiti na snagu 1. siječnja 2018. godine ukinute su te 
sukladno tome obveze komunalne naknade i spomeničke 
rente ostaju važiti i nadalje.

OBRASCI ZA POREZ 
NA NEKRETNINE NE 
TREBAJU SE PREDAVATI

Grad Koprivnica u prvom krugu legalizacije 
zaprimio je ukupno 6528 zahtjeva za 
legalizaciju, dok su u drugom krugu do 
kraja listopada zaprimljena 73 zahtjeva

Osobito je uočen porast izdanih dozvola po broju 
stambenih jedinica unutar višestambenih zgrada

U tijeku novi krug 
legalizacije s istim 
uvjetima za njeno 
provođenje

Povećanje broja zahtjeva za 
građevinskim dozvolama

KULTURNO DOBRO

Komunalac od 2016. godine radi na učlanjenju Gradskog 
groblja Pri Sv. Duhu u Association of Signifi cant Cemeter­
ies of Europe (ASCE). Krajem ožujka 2017. godine groblje 
je postalo punopravni član ASCE. Za učlanjenje bilo je po­
trebno provesti postupak prikupljanja i sistematiziranja 
važnih podataka i činjenica o raznim aspektima vezanim 
uz upravljanje grobljem, čime se bavi Komunalac. Izrađen 
je elaborat razvoja Gradskog groblja za utvrđivanje statusa 
kulturnog dobra. U njemu je dan povijesni pregled nastan­
ka i razvoja groblja te pregled značajnih kulturnih objekata 
i spomenika koji imaju povijesno i memorijalno značenje. 
Osim navedenog, na groblju postoje i važniji primjerci hor­
tikulturnog uređenja starog dijela groblja, primjerice sta­
blo viseće bukve. ASCE je međunarodna europska udruga 
značajnih povijesnih groblja čije će nam punopravno član­
stvo pomoći u zaštiti i očuvanju gradskog groblja, koje je 
zbog svojeg hortikulturnog uređenja i nadgrobnih ploča te 

Završen je projekt izgradnje javne rasvjete na dijelu 
središnjeg groblja i postavljena je nova trasa u duljini 
435 metara. Stupovi kao i kabelska trasa javne rasvjete 
postavljeni su na zelenom pojasu uz stazu. Proširena tra­
sa javne rasvjete predviđena je za rad u više opcija osvje­

tljenja koji će se naknadno dogovori­
ti. Na postavljenim stupovima i na 

području u neposrednoj blizini 
mrtvačnice, uključujući i sta­
ru zgradu, ugrađen je sus­
tav videonadzora s bežičnim 
prijenosom. Ukupno je 
ugrađeno 14 kamera koje su 

raspoređene tako da pokrivaju 
što veću površinu groblja.

Učlanjenje u ASCE omogućava pomoć u zaštiti, obnovi i osiguranju održavanja groblja, 
ali i primjeni tehnoloških inovacija na grobljima te njihovoj turističkoj promociji

Gradsko groblje učlanjeno u Europsku 
udrugu značajnih povijesnih groblja

Postavljeni nova javna 
rasvjeta i videonadzor

spomenika od 2016. godine pod preventivnom zaštitom Mini­
starstva kulture, a očekuje se i stavljanje pod trajnu zaštitu. 
Učlanjenje u ASCE omogućava pomoć u zaštiti, obnovi i osi­
guranju održavanja groblja, ali i primjeni tehnoloških inovacija 
na grobljima te njihovoj turističkoj promociji.
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Agencija za društveno poticanu 
stanogradnju Grada Koprivnice 

Svim sadašnjim i budućim 
kupcima te građanima grada 

Koprivnice čestitamo Dan grada

APOS

TJELESNA ZAŠTITA
- tjelesna zaštita objekata
- redarske usluge i osiguranje javnih skupova
- zaštita osoba (bodyguard)
- osiguranje prijenosa novca 
i drugih vrijednosnih pošiljaka
- usluge nadzora i intervencije
- OSTALE USLUGE
- spasioci na vodi

- centralni dojavni sustav (CDS)

- protuprovalni i protuprepadni sustavi
- vatrodojavni sustavi

- sustavi kontrole pristupa i radnog vremena
- audio i video interfonija

- najam opreme za video nadzor

/ www.zastita-jurenec.hr / JU
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ZAŠTITA JURENEC

Ove godine ostvareno više 
od 180 milijuna kn prihoda

Povećat će se i cenzus 
za isplatu božićnica

*TABLICA – PRORAČUN GRADA KOPRIVNICE: 182,8 mil.kn

PRIHODI                                                                                     (milijuna kuna) 
Prihodi od poreza 69,4
Pomoći iz općeg proračuna i inozemstva 30,8
Prihodi od imovine (zakupnine, najam) 4,9
Prihodi od komunalnih i drugih naknada 41,3
Prodaja zemljišta i građevinskih objekata 5,9
Ostali prihodi i primici 8,5
Primici od financijske imovine i zaduživanja 1
Primici od udjela u trgovačkim društvima 21

RASHODI                                                                                    (milijuna kuna)
Poslovi gradskog vijeća i gradonačelnika 14,3
Financije, poticanje poduzetništva i komunalno  
gospodarstvo

44,7

Društvene djelatnosti i europski poslovi 91,8
Izgradnja grada i prostorno uređenje 29,3

Gradski proračun

Umirovljenicima stižu i uskrsnice

OTVORENOST I TRANSPARENTNOST

Gradske službe provode analizu i procjenu efekata povećanja 
cenzusa za isplatu božićnice umirovljenicima. Dosad su oni ko­
jima iznos mjesečne mirovine ne prelazi 1700 kuna dobivali po 
200 kuna božićnice. Uoči ovogodišnjih blagdana, Gradska upra­
va namjerava povećati cenzus kako bi se prigodno pomoglo što 
većem broju koprivničkih umirovljenika. 
Osim toga, razmatra se i isplata uskrsnice umirovljenicima od 
sljedeće godine.

Pred nama je novi ciklus u vođenju i upravljanju gradskom 
upravom, samim time gradskim projektima, resursima i 
financijama. Razvoj grada najčešće je uvjetovan efikasnom 
i fleksibilnom gradskom upravom i samo takva može biti 
partner i oslonac gospodarskom i društvenom sektoru. 
U narednom vremenu očekuje nas drugačije strukturira­
nje naših upravnih odjela i još jača okrenutost našim gra­
đanima, obrtnicima i poduzetnicima. Očekuju nas novine u 
uredovnom vremenu za naše građane s izvršnom grads­
kom vlašću, redoviti poslijepodnevni termini za sastanke 
s pročelnicima i upravama gradskih tvrtki, klizno vrijeme 
gradske uprave kako bi građani i u poslijepodnevnim satima 
mogli do potrebnih dokumenata.
Isto tako, planira se po određenim vremenskim intervali­
ma održavati kolegije gradonačelnika po našim mjesnim 
odborima uz susrete s mještanima s ciljem da čim veći broj 
građana sudjeluje u kreiranju i odlučivanju o gradskim pro­
jektima u njihovim ulicama. 
Osim toga, na današnjim komunikacijskim kanalima 
pokrenut će se platforme kroz koje će građani moći prijaviti 
svoje pritužbe i probleme u redovnom funkcioniranju grada. 
U pripremi su i cashpulling sustav kojim će se na još trans­
parentniji način moći pratiti trošenje proračunskih sred­
stava, daljnja digitalizacija gradske uprave kojom će se 
omogućiti da svatko u svakom trenu može vidjeti u kojoj fazi 
je rješavanje njegovog predmeta. Sprema se i novi iskorak u 
javnoj nabavi gradske uprave, gradskih tvrtki, ustanova i in­
stitucija kroz online javnu nabavu od koje se očekuju daljnje 
uštede u gradskim financijama.

Slijede 
reorganizacija 
Gradske uprave 
i uvođenje novih 
servisa
Kolegiji gradonačelnika održavat će se i 
u mjesnim odborima, Uprava će raditi i u 
poslijepodnevnim satima, uvodi se digitalizacija...
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„Di si, Podgorica! Kad si izbio? Šta je s 
Belupom? Bogami, da uzmeš ova tri naša 
momka iz Troglava, pa da ih povedeš gore 
u Zagorje, bolje bi ti klub prolazio. Ima 
ovaj mali Jurkić, zdravlja mi, jači je od pola 
tvojih“.
Lokalni šeret Frenki jako dobro zna da je 
moj zavičaj Koprivnica, Podravine i celog 
sveta prestolnica. Zna i da je Slaven, ma 
kako to posljednjih tjedana čudno zvučalo, 
drugi svijet u odnosu na ‘one dolje’ ligaše. 
Ipak, doček je vazda isti. Veliki, slamnati 
sombrero na dobrodušnom licu ukrašen­
om srednjovjekovnim kraljevskim brkov­
ima i vječna cigareta među usnama. Gla­
san bariton odzvanja skučenim seoskim 
dvorištima: „Evo, doš’o nam Belupo“.
„Ma, Koprivnica je, bolan, Evropa“, uz­
vraća bratić Boki dok lijeno vučemo noge 
na putu do njegove pršutane i sirane. Oku­
si i mirisi prijašnjeg zavičaja. Da, kaj se 
čudite. Ja imam dva zavičaja. I zbog toga 
je moje svo bogatstvo svijeta. Dinarski vuci 
i dravski boleni.
Boki je bio na mojoj svadbi, ostao tu 
par dana i Koprivnica ga je, eto, prilično 
fascinirala. Čudio sam se tolikom ushitu, 
ali morao sam ga prihvatiti kao objektivnu 
činjenicu. Boki je, naime, po prirodi posla 
za onog vakta prošao cijelu Jugu i još pola 
Europe, pa se njegova besjeda u selu, 
koje baš nikako ne voli proroke i mesije, 
uzimala nešto ozbiljnije nego inače.
„Dana mi, dobro si se ud’o. Fin grad, čist i 
uredan, ljudi pristojni. Nema toga nigdje. 

Di sam ja sve bio, koje gradove obiš’o, ali 
Koprivnica... Evropa, kažem ti“.
Bratić je fasciniran običnim prelaskom 
preko ceste: „Ma, pet metara sam od ze­
bre, a auti se već zaustavljaju“. Čistoći se 
nikako ne može načuditi: „Nigdi papirića. 
Gledam čovika, kupio cigare na kiosku, 
otvara ih i odma’ traži kantu di će papiriće 
bacit’. A u Splitu i Zagrebu božesačuvaj“. 
Konobari su mu poput slugu s britanskih 
kraljevskih dvora: „Prema meni k’o prema 
lordu. Ma, nema toga ni u Njemačkoj“.
Stara je to istina, zapravo. Da ti netko sa 
strane mora reći gdje točno živiš. I da 
uglavnom bezveze jamraš. I nisu to samo 
južnjački gorštaci. Evo, Varaždinci nam 
vječno zavide na plaćama, Međimurci 
na miru božjem, Virovitičani na Podravki 
i Slavenu, a Bjelovarčani na ­ svemu. 
Pogled sa strane najbolji je pogled. Drevna 
istina o kojoj su nas učili pradjedovi dok su 
nam tumačili kako u sporu sa susjedom 
uvijek treba poslušati savjet onog iz trećeg 
sela. Objekcija, rekli bismo.
Što je danas, ljeta gospodnjega 2017., 
Koprivnica? Ako pitate moje s juga, 
europski gradić kojim dominiraju Slaven, 
Belupo, Podravka, Mršić, Pan i bicikli. Baš 
tim redom. Ako razgovarate s prijateljima 
iz Zagreba, slatki provincijski urbij u koji 
se tako ugodno vraćati. I vraćati. I vraćati. 
Ako ih dulje ne zoveš na nedjeljni ručak, 
izmišljaju datume i prigode da, eto, skoče 
malo k nama „na selo“. Na kavu koja se 
pretvori u noćnu terevenku. Pa se uvijek 

čude kak’ nam je tu sve blizu ­ vrtić, škola, 
dućan, kolodvor, gradska uprava. 
Njemačka rodbina nešto je zahtjevnija. 
Njima koprivničku arhitekturu, uličnu 
nomenklaturu i drugu urbanu vizuru 
nemrete baš prodati k’o mačka u vreći. 
Ali, onda ih otpeljate na domaće delicije, 
među domaće ljude koji će vas primiti sa 
širokim osmijehom i hladnim gemištom, 
u gorice na roštilj i kostanje. Šoderica i 
Drava. Potom u šumsko carstvo vrganja, 
sunčanica i kostanja. Koprivnica? Es war 
wunderbar! I eto ih i druge godine. 
A ja se stalno pitam – koji bog ih tu 
vleče? Godinama me zasipaju tisućama 
fotografi ja iz svjetskih turističkih rajeva, 
a oni ustrajno i dalje s tolikom ekstazom 
spominju „schwarze Wurst“ i „liebe Fre­
unde“. Nismo im imali srca otkriti kaj sve 
ide u tu pečenu, slasnu čurku, omiljenu im 
‘crnu kobasu’. Neka ostane na hajdinskoj 
kaši, Vegeti i drugim začinima. Možda bu 
i naša Podravka imala neke koristi od te 
prešućene istine. 
Na duge staze, doduše, prešućena istina 
nikad nikome nije donijela koristi. Krleža, 
s druge strane, piše kako od izgovorenih 
istina ionako nema nikakve koristi „jer 
za istinom kao takvom već su vjekovima 
raspisane tjeralice“. No, istina je poput 
smrti ­ dođe kad se najmanje nadamo. I 
ma koliko joj pokušali pobjeći.
Koprivnicu smatram svojom, do zadnjeg 
atoma, i zato što ne progoni istinu. Ovdje 
je ne morate prešućivati i samo o vašoj 
osobnoj hrabrosti ovisi u kojoj ste je mjeri 
spremni svjedočiti. A istina je da moj 
grad danas ima razvojnih i identitetskih 
problema. Da se upravo odvija bolan 
proces generacijskog provjetravanja u 
administraciji, za koje još ne znamo kamo 
će nas odvesti. 
Istina je, međutim, i da su nam potencijali 
i dalje visoki. Da susjedi u naše dvorište i 
dalje gledaju sa zavišću. Da smo zapad­
nim gostima, vrlim svjetskim putnicima, 
prostor neobične topline i tako slasnih 
crnih kobasa. Ima li, dakle, koristi od toga 
da im jednom kažemo pravu istinu o glav­
nom sastojku te gurmanske droge? Krleža 
veli da nema. I tko smo mi, uostalom, da 
kontriramo velikom Fricu. Pa makar živjeli 
u gradu koji se ne boji istine. 

Tajna crnih kobasa koja
se nikome ne smije odati
Istina je da moj grad danas ima razvojnih i identitetskih 
problema i da se upravo odvija bolan proces generacijskog 
provjetravanja za koje još ne znamo kamo će nas odvesti

NA ČEMU NAM ZAVIDE PRVI I ZADNJI SUSJEDI

Koprivnica – grad koji ne progoni istinu

piše: 
ROBERT MIhALJEvIĆ 
glavni urednik Podravskog lista

Sretan Dan grada svim 
Koprivničankama i Koprivničancima

žele gradonačelnik i Gradsko vijeće
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U Koprivnici su 21. svibnja 2017. go­
dine održani lokalni izbori na kojima je 
od 26.374 registriranih birača glasovalo 
njih 10.789, odnosno 40,91 posto. Grads­
ko vijeće kao predstavničko tijelo svih 
građana Koprivnice donosi odluke koje 
se odnose na uređenje naselja i stano­
vanje, prostorno i urbanističko planiranje, 
komunalno gospodarstvo, zaštitu i una­
pređenje prirodnog okoliša, odgoj i obra­
zovanje, socijalnu skrb,  protupožarnu i 
civilnu zaštitu, promet, izgradnju i održa­
vanje cesta, izdavanje akata vezanih uz 

gradnju te provedbu dokumenata pros­
tornog uređenja. Biti vijećnik, predstav­
ljati građane i zastupati njihove interese, 
a pri tome koristiti zakonske mogućnosti 
i poštovati zakonske odrednice, zahtjevna 
je zadaća. Uspjeti u njezinu ostvarenju 
može vijećnik koji je kompetentan, ima 
znanja i vještine, etičan je, dostupan, onaj 
koji sluša i prepoznaje potrebe građana i 
kroz svoje djelovanje nastoji na konstruk­
tivan način pridonijeti rješavanju proble­
ma građana.

Biti vijećnik, predstavljati građane i zastupati njihove 
interese, a pri tome koristiti zakonske mogućnosti i 
poštovati zakonske odrednice, zahtjevna je zadaća

LOKALNI IZBORI

Ivan Pal HSS
predsjednikPetra Rožmarić SDP

potpredsjednica

Željko Šemper HSU

Bernard Vukušić 
HDZ

Dragutin Jeđud 
LABURISTI

Ivica Suvalj MREŽA

Mario Vrbanić HDZ

Saša Cestar HDZ

Goran Kovačić HDZ
potpredsjednik

Antonio Grgić NEZ

Dario Jembrek NEZ

Hrvoje Petrić HSS

Marijan Šiško NEZ

Nenad Martinaga 
HSS

Tomislav Babić SDP

Anica Desnica SDP

Danijela Glavosek 
Kovačić NEZ

Ernest Forjan HDZ

Maja Marković SDP

Nataša Tetec SDP

Sonja Celišćak HDZ

Izabrani vijećnici za mandat 
od 2017. do 2021. godine

Lista grupe birača, 
nositelj Antonio 

Grgić

25

grafički prikaz

20

15

10

5

Lista grupe birača, 
nositeljica Danijela 
Glavosek Kovačić 

HDZ SDP, HSS, 
HNS, HSU, 
LABURISTI 

MREŽA

Rezultati izbora za Gradsko vijeće:

5,16%
8,56% 27,87%

46,84%

6,14%
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Atelieri Koprivnica  
- AK galerija
AK galerija je i u 2017. nastavila s izlo­
žbama koje daju nove uvide u suvremene 
fotografske prakse (Tjaša Kalkan, Ivan 
Gundić), radionicama koje istražuju su­
vremena kretanja u digitalnoj umjetnosti 
kroz neposrednu komunikaciju i edukaciju 
(Dina Karadžić), suradnjama s festivalima 
i autorima  multimedijalnog pristupa um­
jetnosti i eksperimentalnoj glazbi (Dave 
Phillips, Izlog suvremenog zvuka, Ivan 
Marušić Klif), predavanjima vezanim uz 
suvremene teorijske pristupe u umjet­
nosti (Leonida Kovač, Suzana Marjanić), 
performansima kao oblikom izražavanja u 
kojem se kroz manipulaciju tijela propitu­
ju osobne traume i odnos prema svijetu 
(Marko Marković, Siniša Labrović), izlo­
žbama umjetnika/ica iz regije koji njeguju 
inovativne multimedijalne prakse (Saša 
Živković, Kristina Pongrac). Dio programa 
čine i već tradicionalni „Dani otvorenih 
vrata“ na kojima svi članovi udruge Ate­
lieri Koprivnica izlažu svoje nove radove, 
program „Kompleksi: (su)život ljudi i 
prostora“ u sklopu kojeg je Gildo Bavčević 
predstavio svoj rad nastao na rezidencijal­
nom boravku u Koprivnici 2016. godine, 

skupna izložba mladih ilustratora i čita­
lačka teorijska radionica. U 2017. godi­
ni AK galerija ostvarila je 15 događanja. 
Atelieri Koprivnica mjesto su rada devet 
umjetnika i jedne galerije. 2017. godina 
peta je godina djelovanja AK galerije koja 
se nalazi u Kampusu (zgrada broj 20), u 
radnom prostoru umjetnika Vlatka Vince­
ka, voditelja galerije. Program je i ove go­
dine osmišljavao kustosko-dizajnerski tim 
koji čine Bojan Koštić, Tanja Špoljar i Petra 
Travinić. Cilj je Galerije okupiti, izlagati i 
promovirati umjetnike suvremenog, mul­
timedijalnog pristupa i izričaja, a jedan od 
važnijih jest poticanje suvremene umjet­
ničke izlagačke prakse u gradu.

Old timer klub “Biciklin”
Old timer klub “Biciklin” uspješno provodi 
aktivnosti u promicanju zdravog i aktivnog 
života, promociji bicikla, biciklizma i ko­
privničke Priče o biciklu. Tijekom godine 
članovi kluba promovirali su Priču o bicik­
lu i izvan Hrvatske, sudjelovali su na mani­
festacijama u organizaciji oldtimer klubo­
va iz Slovenije i Mađarske, a tradicionalno 
uključili su se u obilježavanje proslave 1. 
svibnja i vozili rekreativnu vožnju starim 
biciklima ulicama Koprivnice.

Najznačajnije manifestacije koje Klub or­
ganizira su Festival biciklističke rekreacije 
Hrvatske „Biciklom po Podravini“ i „Dan 
bicikla i biciklizma grada Koprivnice“, 
koji se održava od 2006. godine. U sklopu 
Festivala održavaju se razna popratna 
događanja na temu biciklizma, eduka­
tivno-rekreacijske vožnje djece, izložbe 
starih bicikala i slično. Na kraju nema po­
bjednika, svi sudionici dobivaju medalje ili 
diplome za sudjelovanje. Festival se tradi­
cionalno organizira tijekom prvog vikenda 
u lipnju, a ove je godine na biciklijadi do 
Šoderice sudjelovalo više od 300 biciklista 
rekreativaca.

Društvo multiple skleroze
Društvo multiple skleroze Koprivničko-
križevačke županije nastavlja s provođen­
jem programa „Usluge osobne asistencije 
osobama s najtežom vrstom i stupnjem 
invaliditeta“ u koji je uključeno troje ko­
risnika. Uspješno provodimo i projekt 
financiran iz Europskog socijalnog fon­
da „Razvoj usluge osobne asistencije za 
osobe s invaliditetom“ u koji je uključeno 
šest korisnika. Provodimo terapiju ultraz­
vukom po Seltzeru koja je vrlo korisna za 
oboljele od multiple skleroze. Obilježen 

Udruge 
grada 

Koprivnice

je Svjetski dan multiple skleroze te smo 
aktivno sudjelovali u akciji „Korak po ko­
rak - zajedno za multiplu sklerozu“. 
Posjetili smo našeg člana Sašu Kovača i 
proslavili Dan svetog Vida u Hlebinama. 
Sudjelovali smo na sportskim igrama u 
Sopju,11. likovnoj koloniji i 23. susretu oso­
ba s invaliditetom na jezeru Ješkovo u Goli 
te na III. memorijalnom ribolovnom Kupu 
,,Davor Brlić“ u Zlataru, na stručnom sku­
pu fizioterapeuta na temu: „Život s multi­
plom sklerozom“. Bili smo dio pješačkog 
vlaka od COOR-a „Podravsko sunce“ do 
Zrinskog trga, u povodu Europskog tjedna 
kretanja. Prigodnim programom obilježili 
smo Nacionalni dan oboljelih od multiple 
skleroze. Naši članovi sudjelovali su i na X. 
simpoziju oboljelih od multiple skleroze u 
Varaždinskim Toplicama. Aktivno sudjelu­
jemo na godišnjim skupštinama, semina­
rima, simpozijima i na svim događanjima 
Saveza osoba s invaliditetom Hrvatske.
Takva su nam događanja od velike koris­
ti jer dobivamo najnovije informacije, s 
ciljem poboljšanja kvalitete života naših 
članova.

Društvo Naša djeca
Koprivnica je, zahvaljujući uspješnom 
sudjelovanju koprivničkog Društva Naša 
djeca u projektu “Neka odrastanje bude 
dječja igra” koji već treću godinu provode 
tvrtka Beiersdorf Hrvatska i Savez društa­
va Naša djeca Hrvatske, dobila pokretnu 
Bajkaonicu. Riječ je o maštovito osmiš­
ljenom kutiću za pripovijedanje koji se 
sastoji od nekoliko ključnih elemenata 
- stolca, tepiha, lampe, vizuala projekta, 
20 raznobojnih jastučića za publiku i do­
datnog rekvizita Pu(T)ne torbe priča. Kako 
pripovijedanja nema bez pripovjedača, uz 
posebnu opremu u kutiću nalazi se i edu­
cirana osoba, mlada profesorica hrvatsk­
oga jezika Nikol Bali. Ova volonterka kroz 

pričanje priča potiče djecu na razmišljanje 
o svijetu koji ih okružuje, pomaže u učenju 
brojeva i slova, razvija socijalno-kognitivne 
vještine, omogućava međusobno druženje 
te djecu potiče na razvijanje mašte. Priče i 
bajke sada lakše dolaze do djece, posebi­
ce one koja žive u prigradskim naseljima, 
a Koprivnica je jedan od 15 hrvatskih gra­
dova koja ima pokretnu Bajkaonicu. Ovo 
carstvo pripovijedanja službeno je pred­
stavljeno u Dječjem tjednu. Tako sada, uz 
već etablirane lutkarsku skupinu Kopriva, 
pec, pec i Kreativnu radionicu, Društvo 
Naša djeca ima odlične zabavno-eduka­
tivne sadržaje koje pruža djeci u njihovim 
vrtićima, školama i mjestima stanovanja. 

Folklorni ansambl
Folklorni ansambl Koprivnica u svojoj 
je 36. godini rada iznio brojne projekte 
te brojnim nastupima obilježio sezonu. 
Stotinjak mladih entuzijasta u četiri sekci­
je početkom godine predstavilo je izložbu 
FA Koprivnica za vrijeme Noći muzeja, na 
kojoj su svi posjetitelji mogli prošetati kroz 
bogatu povijest ansambla. Okupljanjem 
mladih ljudi koji uz ples i glazbu razvija­
ju svoje motoričke sposobnosti, glazbena 
znanja i vještine, uče o kulturi i tradiciji 
naših predaka te čine zajednicu ljudi koja 
stvara za zajednički cilj, FA Koprivnica 
razvija njihov osjećaj odgovornosti i pre­
danosti te je mjesto gdje svoje slobodno 
vrijeme provode na kvalitetan način. U 
protekloj godini imali su niz nastupa u Ko­
privnici, od Koprivničke bajke, Noći muze­
ja, Podravskih motiva, Ljeta na Zrinskom, 
Danima povrća i drugih. Dječje grupe, kao 
i prvi ansambl, redoviti su predstavnici 
županije na državnim susretima, a prošle 
godine prvim mjestom na Državnoj smotri 
dječjih folklornih grupa potvrdili su svoju 
kvalitetu. Prvi ansambl je na 24. Susreti­
ma hrvatskih folklornih ansambala osvo­

jio treće mjesto i time još jednom doka­
zao da je FA Koprivnica u samom vrhu 
folklornog amaterizma Hrvatske. Iza njih 
su uspješno organizirani međunarodni 
festivali folklora, „Iz bakine škrinje“ i „U 
bakinom krilu“, kojima su ponovno u Ko­
privnicu doveli različite kulture i melodije 
dječjih i odraslih grupa te koprivničkoj 
publici pružili večeri uživanja u ljepotama 
drugačijih tradicija. Osim u Hrvatskoj, an­
sambl je ime Koprivnice ove godine prono­
sio u Austriji, gdje su djeca sudjelovala na 
Međunarodnom festivalu folklora „Plesovi 
svijeta u carstvu vode“ te je kod grčke pu­
blike izmamio salve pljeska i oduševljenja. 

Kulturno umjetnički 
centar
Udruga Kulturno umjetnički centar Ko­
privnica i njezina glavna sekcija Plesni 
studio Jump ulaze u 20. godinu svoga rada 
i djelovanja. Aktivni je član Hrvatskog sa­
bora kulture te dugogodišnji član Zajednice 
kulturnih udruga Koprivničko-križevačke 
županije. U sklopu Udruge djeluje i no­
vonastala sekcija Bboying koja okuplja 
dječake svih školskih uzrasta, koja njeguje 
breakdance. Udruga svoje redovne plesne 
probe održava u Domu mladih utorkom i 
četvrtkom od 18 do 21 sat. Sve informacije 
o udruzi možete potražiti na web stanici 
www.studio-jump.com, Facebook stranici 
Plesni studio Jump ili na stranici Doma 
mladih. KUC Koprivnica djeluje već dugi 
niz godina na području kulturnog i ples­
no-scenskog amaterizma te kao glavni 
cilj ima promicanje, razvitak i unapređenje 
rada s djecom i mladima u slobodno vri­
jeme. Njeguje plesne izraze: show dance, 
contemporary jazz, cheerleading i break­
dance. Svake godine u lipnju organizira 
tradicionalnu plesnu manifestaciju pod 
nazivom Plesodrom. Osim plesom, bave 
se i humanitarnim radom.

Festival Biciklom po Podravini

Obilježavanje Svjetskog dana multiple skleroze Folklorni ansambl Koprivnica Plesni studio Jump ulazi u 20. godinu rada

udruge
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Nasmijane članice KUD-a Srce

Najbolji na Nacionalnoj izložbi pasa

Eko-vrtovi

Atraktivne koprivničke mažoretkinje

Koprivko

Kinološko društvo
Početak još jedne kinološke godine poče­
li smo redovnom godišnjom skupštinom 
Kinološkog društva Koprivnica na kojoj 
smo dobili dva nova počasna člana - Mla­
dena Fička i Nadu Goršetu.
U ožujku je predsjednik Društva Miroslav 
Gložinić pokazao kako su i lovne mani­
festacije također zanimljive i vrijedne po­
sjećivanja. Uspješno je organizirao smotru 
svih lovnih pasmina te ispit prirođenih os­
obina za retrivere, ptičare i goniče koji im 
je neophodan za lov i daljnji uzgoj.  
Središnji događaj bila je 28. Nacionalna 
izložba pasa svih pasmina -  CAC Koprivni­
ca kojoj su prisustvovali izlagači iz čak 12 
europskih zemalja. 
Ove godine naš trener Mario Vajnaht 
sve nas je iznenadio i oduševio bogatom 
ponudom raznih tečajeva poslušnosti za 
koje su prijavljena 42 psa. Listopad je bio 
buran. Počeli smo sa smotrom svih lovnih 
pasmina, uz ispit prirođenih osobina za 
ptičare, retrivere i goniče, a sezonu smo 
zatvorili specijalnom izložbom njemačkih 
ovčara i rotvajlera u suradnji s klubom 
njemačkih ovčara Arminius Koprivnica te 
Hrvatskim Rottweiler klubom.

Udruga Kopriva
Udruga Kopriva ove je godine proslavila 
petu godinu postojanja te tri godine svo­
ga najvećeg projekta Zajedničkih ekovrto­
va. Uspjeli su dobiti podršku Ministarstva 
obitelji za projekt Volonterski centar Ko­
privnice, kroz koji su zaposlili prvu osobu 
na mjestu voditeljice volonterskog centra, 
čiji je ured u Domu mladih Koprivnice. Tre­
nutno kraju privode više projekata, poseb­
no kroz aktivnosti na vrtovima, gdje su ove 
godine napravili sjenicu, a u planu im je 
još i mozaik te kompostni wc kao održivo 
rješenje. Usporedno, rade na volonter­
skom web portalu, internetskoj televiziji 
uz razne savjetodavne i edukativne aktiv­
nosti volonterskog centra. 
Kopriva je nakon pet godina stasala u oz­
biljnu organizaciju i iskustveno sazrela do 
profesionalne razine, uz daljnje zadrža­
vanje prvenstveno volonterskog karaktera 
i njegovanje vrijednosti, rada za zajedničko 
dobro, kroz koje je i nastala. Na sve to su 
u udruzi vrlo ponosni i zahvalni svim do­
natorima, podržavateljima i korisnicima 
njihovih programa bez kojih ništa od toga 
ne bi bilo moguće.

Koprivkov svijet
Udruga Koprivkov svijet osnovana je 2011. 
godine nakon izuzetnog uspjeha prve ko­
privničke slikovnice „Koprivko i tajna Crne 

rupe“. Udruga tada postaje glavni nositelj 
projekta „Koprivko“ koji razvija niz ele­
menata vezanih uz simpatičnog dječaka 
iz prošlosti. Koprivko putem slikovnica 
nastavlja svoja uzbudljiva putovanja diljem 
Hrvatske uz pomoć fantastične Crne rupe 
i u društvu prijateljice Dunje te kroz priče i 
legende upoznaje razne krajeve Hrvatske, 
doživljavajući pritom razne zanimljive 
pustolovine.
Razvojem slikovnica (do danas je izrađeno 
12 nastavaka), razvijali su se i drugi pro­
jekti, od kojih je svakako potrebno istak­
nuti književne susrete u školama i vrtići­
ma, gdje je do sada odrađeno više od 150 
susreta u školama i tridesetak u vrtićima 
širom Hrvatske.
Udruga je također redoviti sudionik raznih 
manifestacija i sajmova. Na prošlogodiš­
njoj Božićnoj bajci Koprivko je bio nositelj 
programa, čime je praktički postao zaštit­
ni znak Koprivnice.
Jedna od najznačajnijih akcija Udruge 
svakako je i prošlogodišnja akcija pod na­
zivom: „Svakom vrtićarcu jedna slikovni­
ca“ u kojoj su uz pomoć sponzora podi­
jelili više od dvije tisuće slikovnica u svim 
koprivničkim vrtićima, ali i u Vrapčiću iz 
Drnja te vrtiću u Novigradu Podravskom.
Danas Udruga broji desetak članova, ug­
lavnom umjetničkog profila. 
Tako je 27. rujna organizirala promociju 
psihološko-kriminalstičkog romana „31. 
lutka“ svoje članice Dubravke Volenec iz 
Zagreba. 
Trenutno rade na jednom od najznačajni­
jih projekata do sada, a to je izložba svo­
ga člana Dražena Eisenbeissera u Mall 
Galleries u Londonu, koja se otvara 6. 
studenog i traje do 12. studenog. Dražen 
je prvi hrvatski slikar koji izlaže u jednoj od 
najznačajnijih svjetskih galerija i sigurno 
taj projekt ima izuzetno značenje za po­
dravsku, ali i za hrvatsku kulturu uopće.

Korak po korak
Za rad i postignuće Udruge Korak po ko­
rak 2017. godina jedna je od najuspješnijih. 
Udruga provodi više projekata usmjerenih 
na dobrobit Roma: projekt Izvaninstitucio­
nalne pomoći učenicima Romima, Admi­
nistrativne usluge za Rome iz Koprivnice i 
okolice, Projekt poljoprivredne djelatnosti 
uz financijsku potporu grada Koprivnice i 
u suradnji s Podravkom te Romske vrtove 
u suradnji s HZZ-om.
Udruga je organizirala obilježavanje 
Svjetskog dana Roma za 2017. godinu uz 
financijsku potporu Savjeta za naciona­
lne manjine, Saveza Roma „KALI SARA“ 
te Komunalca. Ove su godine pokrenuli i 
svoju web stranicu (http://udrugakorak­
pokorak.hr/), na kojoj se može informirati 

694 ČLANA

25 NOVIH 
OBRTA 
U 2017.

OSNOVANO 
1967. GODINE

50.000 KUNA TALENTIRANIM OBRTNICIMA
650.000 KUNA TRADICIJSKIM I UMJETNIČKIM OBRTIMA
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Izuzetna mi je čast da sam predsjednica 
Udruženja baš danas kada slavimo 50. 
obljetnicu postojanja. Udruženje je, 
možemo reći, u svojoj najboljoj, srednjoj 
odnosno zreloj dobi.  
Teško je uspoređivati različita vre­
mena pa je bolje da se i ne bavimo 
prošlošću…A danas je kao i uvijek, vri­
jeme izazova. Svako vrijeme nosi nove 
izazove, i za nas obrtnike i za Udruženje.
Mi se u svom poslu moramo suočiti s 
mnogim izazovima današnjeg vremena, 
ali i naše Udruženje obrtnika s nama. 
Ako bismo jednom riječju morali opisati 
današnje vrijeme, za jednog bi to obrtni­
ka bila NEIZVJESNOST. 
Iako smo u tržišnom gospodarstvu već 
26 godina, kao da se još ne možemo svi 
zajedno priviknuti na tu veliku neizvjes­
nost. A ona je zapravo svakim danom 
sve veća. Smatram da pojedinac nikad 
ne može djelovati sam i upravo nam je 
Udruženje pomagalo nositi se s izazovi­
ma u smislu i da je to njegova osnovna 
zadaća. Da bismo smanjili neizvjesnost, 
moramo biti stručniji i dobro informirani. 
Bez potpornih institucija to bi bilo teže. 
Da, vrijeme je interneta i globalnih infor­
macija, ali u šumi svega obično znamo 
reći da se ne vidi drvo i zato treba znati 
pronaći prave informacije koje će nam 
koristiti. U tome nam pomaže Udruženje 
obrtnika, ali naravno i sve ostale insti­
tucije. Moramo biti svjesni da sve aktiv­
nosti Udruženja i ostalih institucija koje 
su nam na usluzi često nisu mjerljive, 
kao npr. svjesnost o potrebi cjeloživotnog 
učenja i usavršavanja. Na tome posebno 

u našem Udruženju inzistiramo i zato 
smo s Gradom Koprivnicom i Obrtnič­
kom komorom Koprivničko-križevačke 
županije osnovali Zakladu za razvoj 
obrtništva, čijim sredstvima financiramo 
upravo stručna usavršavanja, učenja i 
natjecanja. Jednom stečeno znanje nitko 
nam ne može oduzeti.
 Većinu nas nazivaju „malim obrtnici­
ma“. Nije da nam smeta, ali nepotrebno 
je u gospodarstvu označavati neke 
malima ili velikima. Za nas postoji samo 
nekoliko osnovnih riječi opisa za one 
koji imaju svoje obrte ili tvrtke, a to su 
stručnost, uspješnost i jedna davno 
zaboravljena kategorija, poslovna etika. 
Nekada se na sastancima u Udruženju 
raspravljalo i o nedoličnom ponašanju 
članova, držalo se do digniteta obrtnika. 
Možemo li ponovo postići tu razinu 
samokritičnosti? 
U segmentima stručnosti i poslovne 
etike u Udruženju želimo djelovati i po­
magati našim članovima, a na to poziva­
mo i sve ostale dionike u gospodarstvu. 
Na poreznu politiku ne možemo puno 
utjecati dokle god je ona u mjero­
davnosti Vlade Republike Hrvatske. 
Vjerujemo da će jednog dana gradovi, 
kao nekad, imati utjecaj na poreznu 
politiku i da ćemo onda lakše utjecati 
na nju. Moram se osvrnuti na povijest i 
istaknuti činjenicu da je sedamdesetih 
godina 20. stoljeća porezna politika bila 
u mjerodavnosti tadašnjih općina.
Završila bih tekstom s prigodnog 
bannera: Koračajmo zajedno prema 
uspjehu!

Drage obrtnice i 
obrtnici, drage naše 
sugrađanke i sugrađani!

Irena Kovačić, 
vlasnica Svijeta mašte

NAGRADA  
ZA ŽIVOTNO DJELO: 

Franjo Bračko (2003.) pok.

MEDALJA GRADA 
KOPRIVNICE: 

Josip Merić (1997.)

Vlado Funtek 
 - obitelj Funtek (2002.)

Zlatko Draganić (2005.)

Željko Jakopanec (2006.) pok.

Željko Sokač (2011.)

Zdravko Jurjević (2015.)

Marija Posavec (2016.)

PLAKETA GRADA 
KOPRIVNICE: 

Šareni dućan – Saša Husnjak  
i Krunoslav Jajetić (2003.)

Udruženje obrtnika  
Koprivnica (2005.)

Obiteljski obrt Tepka (2007.)

Dizajnerski obrt Pikant 
marketing (2008.)

Žuti dućan – Galerija S (2009.)

Škola za engleski jezik 
HELLO Koprivnica (2010.)

Građ. obrt Graditeljstvo 
Vrabelj-Capek (2010.)

Fotografski obrt  
Foto Milan (2012.)

Obitelj Frankol  
iz Koprivnice (2014.)

Zoran Pehnec, vlasnik 
Ugostiteljskog obrta  
Kalimero (2017.)

PRIZNANJA 
KOPRIVNIČKIM 
OBRTNICIMA
Jedan od dokaza dobre suradnje 
Udruženja obrtnika Koprivnica i  
Grada Koprivnice je i impozantan 
broj obrtnika koji su dobili neko od 
javnih Priznanja Grada Koprivnice

Inicijativu o osnivanju „Zaklade za raz­
voj obrtništva“ iniciralo je Udruženje 
obrtnika Koprivnica, a realizirana je 
2008. godine, a riječ je o zakladi nami­
jenjenoj talentiranima u obrtništvu. 
Naime, mladi obrtnici i pomoćnici u obrtu, 
pa čak i učenici svjesni su potrebe dodat­
nog usavršavanja, ali nažalost nemaju svi 
mogućnosti za tim. U Udruženju obrtnika 
poručuju kako se upravo prava gospo­
darska snaga krije u snažnom obrtni­
štvu i malom poduzetništvu, a preduvjet 
za njihovu uspješnost upravo je znanje 
i stručnost onih koji ih vode, a to podra­
zumijeva učenje i usavršavanje. Upravo u 
cilju praćenja gospodarskih trendova os­
novana je „Zaklada za razvoj obrtništva“ 
kojom se mladima želi omogućiti stjecanje 
dodatnih znanja iz struke.  Jasmina Mar­
kota, tajnica Udruženja obrtnika, ujedno i 
upraviteljica Zaklade, istaknula je da im je 

želja spriječiti da mladi i talentirani ljudi 
zbog nedostatka novca budu nedovoljno 
obrazovani u svojoj struci, cilj im je da 
imaju motiv i želju za napredovanjem.  
Sredstva zaklade namijenjena su mladim 
obrtnicima početnicima, zaposlenicima u 
obrtu i učenicima obrtničkih zanimanja za 
njihova usavršavanja, natjecanja i slično.  

Suosnivači su Udruženje obrtnika 
Koprivnica, Obrtnička komora Ko­
privničko-križevačke županije i Grad Ko­
privnica. 
Zaklada je registrirana 2006., a s djelo­
vanjem je počela 2008. godine. Od tada do 
danas dodijeljeno je oko 50.000 kuna i to 
petnaestorici obrtnika.

Udruženje obrtnika Koprivnica osnovano 
je 1967. godine, a danas ima 694 člana, 
koji djeluju na području općina Legrad, 
Drnje, Hlebine,Gola, Peteranec, Đeleko­
vec, Rasinja, Koprivnički Ivanec, Novigrad 
Podravski, Sokolovac,  Koprivnički Bre­
gi i Grada Koprivnice. Djeluje u vlastitoj 
zgradi u Koprivnici od 1977. godine. Rad 
s članovima odvija s kroz cehove i sekcije 
i to: frizera i kozmetičara, ugostitelja i tur­
ističkih djelatnika, proizvodnih djelatnos­
ti, prijevoznika, poljoprivrednih djelatnosti 
te ceha uslužnih djelatnosti, unutar kojeg 
djeluju sekcije cvjećara i autostruka.
Ono što posebno veseli jest podatak da je 
ove godine broj prijavljenih obrta u poras­
tu. U prvoj polovici godine zabilježeno je 
25 prijava, dok je odjava bilo 16. Upravo 
ovi podaci najbolji su pokazatelj pozitiv­
nog trenda u obrtništvu za grad Koprivni­
cu. Podatak dodatno veseli u usporedbi s 
prethodnom godinom, u kojoj se također 
bilježi porast broja prijava. 

Helena Hraščanec vlasnica je Cvjećarne 
Ciklama. Obrt je prije 20 godina otvori­
la njena majka, a Helena ga je nakon 
majčinog odlaska u mirovinu spremno 
preuzela, unatoč drugačijim ambicijama. 
Iako se situacija na tržištu od otvaranja 
cvjećarnice promijenila, ističe da svojom 
kvalitetom i originalnim kreacijama us­
pješno konkurira i trgovačkim centrima 
koji u svom asortimanu nude jeftinije 
aranžmane. Helena je svoju kreativnost 
pokazala i na Međunarodnom natjeca­
nju florista u Splitu, gdje je osvojila treće 
mjesto. Najveća joj je nagrada, kaže, vidje­
ti da su njene mušterije zadovoljne i tada 
zna da su se njen trud i majčine ambicije 
isplatile. Glavnu prednost vlastitog obrta 
vidi u slobodi poslovanja, a mladim obrt­

nicima poručuje da se okrenu budućnosti 
i inovacijama te neka stalno rade na sebi 
jer je upravo to ključ uspjeha.

Riječ je o zakladi namijenjenoj 
talentiranima u obrtništvu, 

a njome se mladima želi 
omogućiti stjecanje dodatnih 

znanja iz struke

Kvalitetom i originalnošću 
uspijevaju konkurirati trgovačkim 
centrima s jeftinijom ponudom

Zaklada s 50.000 KUNA pomogla 
usavršavanje 15 obrtnika

OBRTNICI OBRTNICIMA

CVJEĆARNA CIKLAMA Povećanje broja obrtnika
Cvjećarski obrt prenosi se generacijama

Helena Hraščanec

Želja nam je pomoći obrtnike da se 
dodatno obrazuju, kaže Jasmina Markota, 
tajnica Udruženja obrtnika (u sredini)
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Grad Koprivnica već šest godina be­
spovratnim sredstvima podupire rad 
koprivničkih tradicijskih, odnosno umjet­
ničkih obrta. Riječ je o projektu kojim se 
nastoje očuvati tradicijski obrti, a omo­
gućava im se poboljšanje rada u radionici, 
sufinanciranje troškova početne proiz­
vodnje, izlaganje na sajmovima, izrada 
promidžbenog materijala, sufinanciranje 
troškova energenata i slično. Mnogi su 
obrtnici ovim mjerom izrazito zadovoljni. 
Upravo ona, ističu, pruža im mogućnost 
za dodatno ulaganje s ciljem poboljšanja 
poslovanja. 
Zadovoljni su i u Gradu, gdje ističu kako 
im je želja da se tradicijski obrti uščuvaju 
jer upravo su oni dio kulture svakoga kra­
ja. Njihovo poslovanje, nažalost, otežano 
je uvozom jeftinih proizvoda te je zato po­
trebno dodatno poticati domaću i kvalitet­
nu proizvodnju. 
U šest godina obrtnicima je dodijeljeno 
oko 650 tisuća kuna, a ove je godine 14 

obrtnika odobreno ukupno oko 100 tisuća 
kuna. 
Također, Grad Koprivnica Udruženju obrt­
nika omogućio je 15 tisuća kuna, a upravo 
zahvaljujući njima obrtnicima se sufinan­
cira izlaganje na sajmovima. 

Bespovratna sredstva omogućena su 
i putem ostalih natječaja namijenjenih 
obrtnicima i poduzetnicima, što je ove 
godine iskoristilo 13 obrtnika u iznosu 50 
tisuća kuna.

Za umjetničke i tradicijske obrte 
dosad izdvojeno oko 650.000 kuna
Projektom se nastoje očuvati 
tradicijski obrti, a istima se 
omogućava poboljšanje rada

Svoju je prepoznatljivost Kalimero stekao kvalitetom i povećanjem 
ponude, što je rezultiralo zapošljavanjem novih radnika

Posla je, kaže Goran Trubelja, 
više, čime je i odgovornost veća, 
a uvjeti rada su sve teži. Dimnjaci 
su generalno dotrajali i model 
grijanja trebalo bi modernizirati

GRADSKE SUBVENCIJE

Zoran Pehnec vlasnik je prepoznatljivog 
koprivničkog ugostiteljskog obrta, resto­
rana Kalimero. Kaže da ga je do otva­

ranja vlastitog restorana doveo interes 
za kuharstvo, koji je pokazivao od malih 
nogu. Iako je pokretanje vlastitog obrta 
bilo teško, uloženi trud isplatio se jer sada 
uspješno posluje već 17 godina. Najveću 
motivaciju nalazi u zadovoljnim gostima, 
zbog kojih nastoji redovito uvoditi ino­
vacije i usavršavati uslugu. Svoju je pre­
poznatljivost Kalimero stekao kvalitetom 
i povećanjem ponude, što je rezultiralo 
zapošljavanjem novih radnika. U Ka­
limeru je danas, uz vlasnika, zaposle­
no 17 radnika. Zoran je dobitnik brojnih 
priznanja, među ostalima i Plakete Grada 
Koprivnice za doprinos obrtništvu, a Ka­
limero je uvršten među 20 najboljih pizze­
rija u Hrvatskoj u 2016. godini.

Umirovljeni klobučar Zlatko Draganić 
bio je vlasnik jednog od najstarijih obrta 
u Koprivnici. Klobučarsku radionicu ot­
vorio je njegov stric, 1927. godine, a on 
ju je naslijedio trideset godina kasnije. 
U obiteljskoj radionici proizvodili su sve 
vrste kapa i šešira, a Zlatko je najviše 
volio izrađivati kape za uniforme, poput 
vatrogasnih. Vrhunac proizvodnje bio je 
šezdesetih i sedamdesetih godina, kada 

je odlazak na bilo kakvu svečanost bio ne­
zamisliv bez šešira, dok je danas potraž­
nja vidljivo manja. Zlatkova klobučarska 
radionica bila je posljednja na ovom po­
dručju, a morao ju je zatvoriti 2010. go­
dine zbog nedostatka radnika obučenih za 
tu vrstu starih obrta. Nakon dugogodišn­
jeg iskustva, kaže da obrtnici ne smiju biti 
obeshrabreni te da se odricanje i rad na 
kraju uvijek isplate.

Goran Trubelja vlasnik je obiteljskog 
dimnjačarskog obrta Trubelja. Obrt je 
sedamdesetih godina otvorio njegov otac, 
a on ga je naslijedio 20 godina kasnije. 
Dimnjačarstvo je zavolio još u školskim 
danima kada je pomagao svom ocu, stoga 
nije dvojio kod preuzimanja obrta. Ističe 
kako je dimnjačarstvo jedno od zanimanja 
koje trenutno ima teže dane u poslovanju, 
ali se nada da će se situacija popraviti. 
Posla je, kaže, sve više, čime je i odgo­
vornost veća, ali su uvjeti rada sve teži. 
Dimnjaci su generalno dotrajali i model 
grijanja trebalo bi modernizirati, kako bi 
se sigurnost ljudi i uvjeti rada poboljšali. 
Najveći problem vidi u manjku poticaja od 
strane države, ali i nedostatku obučenih 
dimnjačara jer je škola za to zanimanje 
sve manje. Obrt Trubelja, uz vlasnika, ima 
četiri zaposlena radnika, svi imaju za­
vršenu kvalifikaciju za dimnjačare, a Go­
ran je financirao i majstorske ispite kako 
bi unaprijedio kvalitetu poslovanja svojih 
radnika. Unatoč teškoj situaciji, još uvijek 
voli svoj posao i nada se poboljšanju situ­
acije te državnim potporama kako bi ovaj 
važan tradicionalni obrt opstao.

ugostiteljski obrt Kalimero

jedAn od najstarijih obrta u KoprivnicI

OBRT TRUBELJA

Zoran Pehnec dobitnik ovogodišnje 
Plakete Grada Koprivnice

Umirovljeni Zlatko Draganić 
jedini je klobučar u Podravini

Zoran Pehnec vodi uspješni 
restoran Kalimero

Zlatko Draganić, jedan od 
najstarijih koprivničkih obrtnika Goran Trubelja 

financirao je i 
majstorske ispite 

svojim djelatnicima

Grad dodatno potiče domaću i kvalitetnu proizvodnju

Koprivnički 
dimnjačari 
očuvali 
tradiciju
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o aktivnostima Udruge.
Glede interesa Roma, Udruga izvrsno 
surađuje s državnim ustanovama, sudbe­
nim vlastima te drugim udrugama i odgo­
jno­obrazovnim ustanovama. U suradnji 
s talijanskom udrugom GSI ITALIA, pri­
javila je EU projekt Not a NEET! u sklopu 
programa Erasmus+. Povodom Projekta 
poljoprivredne djelatnosti, organiziran je 
Okrugli stol koji su medijski pratile regio­
nalne i nacionalne televizije, radio postaje 
te novine. Članovi Udruge, zajedno s nje­
zinim predsjednikom Franjom Horvatom, 
vesele se novim postignućima i izazovima 
u idućoj godini.

KUD Srce
KUD Srce je od svog osnutka 2010. godine, 
kada je pri istom djelovala grupica entuzi­
jasta sa željom da obnove i sačuvaju folk­
lorni izričaj podravskog kraja, prerastao 
u kulturno­umjetničku udrugu koja zna i 
hoće, a dokazala je i da može okupiti po­
klonike kulture i umjetnosti u Koprivnici 
i zajedničke napore i energiju usmjeriti 
prema kulturnim dosezima širim od ideje 
očuvanja tradicije kraja. 
Osim očuvanja tradicijske kulture, vrlo je 
važno istu prenijeti na mlađe naraštaje 
koji će je nastaviti njegovati i predstavljati. 
Osnovni je cilj društva izvući sve iz starih 
škrinja i spasiti od zaborava, od odjeće, 
starih predmeta, do pjesama, plesova i 
običaja koje želimo sačuvati u izvornom 
obliku. Namijenjen je svim uzrastima, 
obogaćuje kulturnu ponudu grada te utje­
če na postizanje svijesti naših građana o 
važnosti ovakvih kulturnih događaja. KUD 
Srce raznim sudjelovanjem u radu loka­
lne zajednice ne bavi se samo očuvanjem 
tradicije i običaja, već je udruga kroz čiji se 
razvoj promiču dugoročniji aspekti. 
Članovi KUD­a već šest godina uljepšavaju 
sebi i drugima svakodnevni život te razvi­
jaju dobre međuljudske odnose sa sličnim 
društvima iz drugih krajeva, a organizatori 
su folklorne manifestacije „KUD Srce i pri­
jatelji“ koja je prešla u tradiciju.

Udruga Latice
Udruga za pomoć osobama s intelektu­
alnim teškoćama „Latice“ u 2017. godini 
provela je humanitarnu akciju “Darujte 
osmijeh Laticama” koja je bila dio Ko­
privničke bajke. Provode i projekt igra­
onice Dodir, odnosno edukacijsko­rehabi­
litacijski program za djecu s teškoćama u 
razvoju predškolske dobi. 
Mlađi klub Naši anđeli provodili su reha­
bilitaciju djece s teškoćama u razvoju 
školske dobi za vrijeme ljetnih i zimskih 
praznika

Klub Latica organizirao je slobodne aktiv­
nosti za svoje članove, osobe s intelektual­
nim teškoćama starijih od 21 godinu. 
Potpisan je ugovor s mjerodavnim Mini­
starstvom koji fi nancira trogodišn­
ji program “Budite nam podrška” kroz 
aktivnosti koje pridonose prevenciji insti­
tucionalizacije osoba s invaliditetom i većoj 
kvaliteti njihovog života.
Također, s Nacionalnom zakladom za raz­
voj civilnog društva potpisan je trogodišnji 
ugovor „Institucionalna podrška stabili­
zaciji i/ili razvoju za udruge“, čime će se 
Udruga osnažiti i ekipirati. 
S projektom „Novi izazovi za djecu s 
teškoćama u razvoju“ surađuju s Društ­
vom za cerebralno paralizo “Sonček” iz 
Maribora, Rettet­das­Kind iz Eisenstada 
(Austrija) i HGA­om (Hrvatska gospo­
darska agencija) iz Gradišća. 
Ostvareni su i partnerski odnosi s Poliklini­
kom za fi zikalnu medicinu i rehabi litaciju 
„Prof. dr. sc. Milena Stojčević Polovina“ 
iz Zagreba, Centrom za socijalnu skrb 
Koprivnica, Udrugom za terapijsko jaha­
nje „Osmijeh“ i mnogim drugim srodnim 
udrugama.

Mažoretkinje grada 
Koprivnice
Tradicija i moderan način izražavanja, 
stva ranje plesnih priča i pokreta sa show 
elementima, danas su cjelina koja čini 
mažoretkinju posebnom i ponosnom. 
Ova je godina posebna za njih jer su na­
kon dugo godina, uz podršku Grada Ko­
privnice, organizirale 21. prvenstvo Hrva­
tske i ponovo ponijele zlatna, srebrna i 
brončana odličja koja su ih odvela do eu­
ropskog prvenstva, a sljedeće godine bit će 
i sudionice Svjetskog prvenstva. 
Najmlađe djevojčice svojim pomponima 
zadivile su mnogobrojnu publiku i roditelje 
koji ih uvelike podržavaju i bodre. 
Od fašnika za djecu, nastupa na svim 
važnim događanjima i manifestacijama u 
gradu, Majčinog dana i Ljeta na Zrin skom 
trgu, sve do čestitke svome gradu i sjeća­
njima na Vukovar, dočeku Betlehemskog 
svjetla i pričanju Božićne priče, cijela go­
dina ispunjena je samostalnim revijama 
i bogatim radom i mnogobrojnim uspje­
sima. 
Prijateljsto dugo 20 godina odvelo ih je tim 
u Viškovo na proslavu njihove godišnjice 
uspješnog rada. “Jednom mažoretkinja je 
zauvijek mažoretkinja“, a to su pokazale i 
bivše članice koje su nakon mnogo godina 
ponovo zajedno zaplesale na svečanom 
otvaranju 21. državnog prvenstva. Nagra­
da grada Koprivnice bila im je dodatna 
energija da se i dalje trude biti što bolje i 
ustrajne u onome što rade. 

S proslave Svjetskog dana Roma

Osigurajte svoj dom uz policu osiguranja 
Croatia Imovina. Uz policu osiguranja Croatia 
Imovina osigurani ste od izljeva vode, poplave,  
požara, provale i krađe, tuče, udara groma, 
loma staklenih  površina i brojnih drugih rizika. 
Iskoristite akcijsku ponudu do 31. prosinca 2017.  
i za cijenu police s manje pokrića dobivate policu 
s više pokrića. Više od 130 godina uspješnog 
poslovanja i najšira mreža poslovnica garancija 
su da će vaš zahtjev biti stručno obrađen, a šteta 
brzo i sigurno isplaćena.

Ne čekajte da 
vas iznenadi 
požar

Imovina

Za detalje nazovite:
0800 1884

Posebna 
akcijska ponuda 
do 31. prosinca 

2017.

WWW.PECATI.COM

JAVITE NAM SE NA INFO@PECATI.COM

TREBATE PEČAT?

štambilji
pečati

svih dimenzija

dječji pečati
božićni pečati

pečati za vjenčanja pečati za tekstil
pečati za sve djelatnosti

žigovi
svih oblika

personalizirano

udruge
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Udruga MOJA

Uskrsna radionica Udruge invalida Radionica Udruge slijepih

Još jedan uspješan Dan narcisa

SPK Ritam dosad je osvojio 540 medalja

UZOR brine da djeca od malih 
nogu uče razvrstavati otpadUMKO - Američka jezična igraonica

Ogranak Matice hrvatske
U sklopu „Galovićeve zime“ Ogranak u 
Koprivnici, zajedno s Udrugom Galovićev 
dom iz Peteranca i Gradskom knjižnicom 
Mladen Kerstner Ludbreg, organizirao 
je manifestaciju „Dani Bože Hlasteca“. S 
Agencijom Bistrica-ars organizirana je tri­
bina „Demografski alarm i egzodus mladih 
obitelji iz Hrvatske – Kako zaustaviti nega­
tivan trend?“ i predavanje uvaženog hr­
vatskog demografa dr.sc. Stjepana Šterca.  
S Gimnazijom Fran Galović i Astronom­
skim društvom Koprivnica organizirano je 
predavanje dr. Branka Hanžeka iz HAZU 
Zagreb „Život i djelo prof. Mile Cindrića 
(1869-1939)“, prvog koprivničkog gimna­
zijskog ravnatelja. U Galeriji Koprivnica 
održano je u svibnju predstavljanje knjige 
„Falačec neba“ članice Ogranka Ane Ja­
kopanec. Na etnoimanju „Galovićev dom“ 
u lipnju je održana kulturno-književna 
manifestacija „Galovićeva pramalet“ na 
kojoj je svečano otkrivena plaketa s likom 
Paje Kanižaja, koju je izradio akademski 
kipar Josip Fluksi.
Na Koprivničkom ljetu održano je preda­
vanje „Planine nadahnjuju 2“ u suradnji s 
HPD-om Bilo. Inicijativi je cilj uspostavi­
ti  Bilogorsku književno-planinarsku 
stazu:  tragovima A. Nemčića, F. Galovića 
i P. Preradovića, nadahnutu prvim hr­
vatskim romanom Planine Petra Zoranića.
U selu podravskog i hrvatskog književnika 
Frana Galovića (1887.-1914.) održana je 
20. srpnja manifestacija „Galovićevo leto“ 
uz njegovu 130. obljetnicu rođenja.
U organizaciji Ogranka i Franjevačkog sa­
mostana, održana je i svečanost obilježa­
vanja 175. obljetnice Matice hrvatske i 725. 
obljetnice dolaska franjevaca u Koprivni­
cu, na kojoj je Gradu Koprivnici upućena 
inicijativa da jedna ulica dobije naziv po 
Matici hrvatskoj.

Udruga MOJA
Udruga za razumijevanje ADHD-a, ADD-a 
i drugih poremećaja „MOJA“ pokrenuta je 
u Koprivnici, a pomaže obiteljima i djeci 
koji se suočavaju s brojnim poteškoćama 
u svakodnevnom životu. U proljeće organi­
zirali su dva ciklusa radionica, sa po dese­
tero djece. Upravo počinju s još dva ciklu­
sa. Bave se i rade s roditeljima i djecom, 
uče djecu kako komunicirati, kako da se 
svi zajedno nose s dijagnozom odbačeno­
sti iz društva jer, iako živimo u suvremen­
om društvu, naša konzervativna strana, 
neobrazovanost i neupućenost još uvijek 
ne dozvoljavaju činjenicu da postoje ljudi 
koji su drugačiji i potrebna im je pomoć.  
Za sada rade samo u Koprivnici, no želja 
im je uključiti i druge gradove i mjesta u 

županiji. Radionice provode volonteri, njih 
desetak, većinom nezaposlenih odgojitel­
ja, studenata s fakulteta psihologije i logo­
pedije ili učiteljskih fakulteta te defektolog 
i psiholog. Organiziraju radionice svaki 
tjedan, a s djecom i roditeljima koji su za­
vršili program u Udruzi nalaze se jednom 
mjesečno. Djeca su kroz Udrugu stekla 
nove prijatelje, naučila lakše komunicirati 
s okolinom, postali su zadovoljni i sretniji. 
Time smo olakšali i roditeljima koji su u 
Udruzi pronašli oslonac i podršku zajed­
nice koju dosad nisu imali, uključujući i 
pravnu pomoći.

Udruga žena s bolestima 
dojke Nada
Članice Udruge žena s bolestima do­
jke Nada u proteklih godinu dana bile su 
vrlo aktivne, održale su deset redovitih 
mjesečnih sastanaka, mnogo kreativnih 
radionica, edukacijskih predavanja i 
druženja. Cilj je Udruge educirati žene o 
važnosti samopregleda dojke, pravovre­
meno otkrivanje bilo kakvih promjena na 
dojci, odlazak liječniku i po potrebi liječen­
je. Obilježile su Dan narcisa posvećen 
ženama oboljelima od raka dojke, kao i 
Dan ružičaste vrpce posvećen preventivi. 
Na Zrinskom trgu uz narcise i ružičaste 
vrpce naše sugrađanke dobile su i edu­
kativni materijal o načinu samopregleda 
dojke, a pokazan je samopregled na eduk­
acijskoj lutki. Uz narcise, članice su građ­
anima ponudile i svoje radove izrađene u 
raznim tehnikama na njihovim kreativnim 
radionicama.Članice su Europa Donne 
kao i Surda, organizacije za borbu protiv 
raka dojke, te sudjeluju na njihovim edu­
kativnim predavanjima. 

Sportski plesni klub Ritam
U Klubu poučavaju standardne, latino­
američke i drušvene plesove (engleski i 
bečki valcer, tango, slowfox i quickstep, 
sambu, cha-cha-cha, rumbu, pasodoble, 
jive, discofox, salsu, bachatu, kizombu). 
Naši treneri su licencirani učitelji sport­
skog i rekreativnog plesa. Članovi Ritma, 
u šest godina djelovanja, osvojili su 540 
medalja. Plesni par Marina Tomac-Ro­
jčević i Neno Rojčević osvojili su ove go­
dine državno prvenstvo u kombinaciji 
deset plesova, a članovi su i nacionalne 
reprezentacije. Par Laura Krog i Vinko 
Sabolić bili su ove godine šesti na držav­
nom prvenstvu u standardnim plesovima. 
Hrvatski sportski plesni savez pokrenuo je 
pilot projekt koji je napravio veliki iskorak 
u plesnom svijetu, a u njemu sudjeluje i 
SPK Ritam. Pokrenuli su i projekt „Plesom 
do zdravlja i kulture“ za djecu razredne i 

predmetne nastave. Cilj projekata izravno 
je vezan uz unapređenje zdravlja i kulture 
djece i mladih. Ponosni su na naš Grad koji 
je prepoznao kvalitetu projekata „Plesom 
do opće kulture“ za djecu od petog do os­
mog razreda i „Plesom do zdravlja i kul­
ture za djecu razredne nastave“ te odobrio 
sufinanciranje oba projekta. 

Udruga invalida
Udruga invalida Koprivničko-križevačke 
županije, u suradnji s Hartmannom, sed­
mu je godinu zaredom organizirala ra­
dionicu oslikavanja Uskrsnih pisanica 
te njihovu prodaju. U srpnju je na jezeru 
Ješkovo organizirana tradicionalna 11. 
likovna kolonija i 23. susret osoba s inva­
liditetom Ješkovo 2017. Sudjelovalo je 12 
umjetnika, a napravljeno je deset umjet­
ničkih djela. Već tradicionalno, u sklopu 
Europskog tjedna kretanja, organizirali su 
maraton u invalidskim kolicima. Članovi 
udruga osoba s invaliditetom okupili su se 
ispred sjedišta udruge COOR-a „Podrav­
sko sunce“ te uz pratnju djelatnika Policij­
ske uprave pješačkim vlakom krenuli 
prema Zrinskom trgu, na 12. Maraton 
u invalidskim kolicima, na kojem je su­
djelovalo 70 osoba, od kojih je 20 bilo u in­
validskim kolicima. 

Udruga slijepih
Udruga slijepih Koprivničko-križevačke 
županije unatrag godinu dana provodila 
je različite projekte, programe i aktivnosti 
te pružala pomoć svojim članovima za po­
boljšanje kvalitete života. 
„Priprema pozor, SAD (Samopouzdani, 
Aktivni, Društveni)!“ program je koji pruža 
uslugu psihosocijalne podrške i resocija­
lizacije osoba s oštećenjem vida srednje i 
starije životne dobi za nastavak kvalitetnog 
suživota u lokalnoj zajednici. Predstavnici 
i članovi Udruge redovito tijekom godine 
provode različite edukacije u vrtićima i 
osnovnim i srednjim školama s ciljem 
približavanja djeci i mladima mogućno­
sti osoba s oštećenjem vida, edukacije o 
pravilnoj komunikaciji i pomoći. 
Udruga brine o petnaestak djece i mladih 
u dobi od 9 do 32 godine. Ovim programom 
se za njih organiziraju radionice i preda­
vanja kako bi im se poboljšala komuni­
kacija s vršnjacima, samosvijest i samo­
pouzdanje te pružila psihološka pomoć da 
se mogu nositi s predrasudama. 
„Biti slijep na pet minuta“ projekt je u ko­
jem su videći građani (u uvjetima  simu­
lacijske sljepoće) naučili kao hodati s 
bijelim štapom te kako pomoći i komuni­
cirati sa slijepim osobama. 
Programom Naši dani već se godinama 

obilježavaju važniji datumi u godini kao što 
su Majčin dan, Međunarodni dan bijelog 
štapa, Europski tjedan kretanja, Dan grada 
Koprivnice i Međunarodni dan osoba s inva­
liditetom. Cilj programa je integracija oso­
ba s oštećenjem vida u lokalnu zajednicu i 
senzibilizacija videćih za njihove potrebe.

Udruga mladih 
Koprivnice
Udruga mladih Koprivnice tradicionalno 
je organizirala ljetnu Američku jezičnu 
igraonicu u trajanju pet tjedana, koja je 
namijenjena djeci osnovnoškolske dobi, 
ali nerijetko pridružuju se i predškolci i 
srednjoškolci. Američki studenti Jackie, 
Michelle i Jerry, koji su vodili Igraonicu 
na engleskom jeziku, oduševili su ko­
privničku djecu svojim kreativnim igrama 
kroz koje su djeca učila jezik. Pomogli su i 
koprivnički studenti korisnici gradskih sti­
pendija i volonteri Kluba Hello. 
Drugu godinu za redom, UMKo organizira 
program pod nazivom „Veliki malci“ nami­
jenjen djeci osnovnoškolskog uzrasta. 
Djeca prije ili poslije nastave provode vri­
jeme s članovima Udruge, a za to vrijeme 
mogu napisati domaću zadaću, pojesti 
topli obrok te kvalitetno i sigurno provesti 
vrijeme družeći se s vršnjacima. Program 
se odvija u prostorima Kluba Hello, gdje 
Udruga djeluje u najmu.

UZOR Koprivnica
Ciljevi Udruge za održivi razvoj Hrvatske 
(UZOR) su promicanje, poticanje i una­
pređenje održivog razvoja u Hrvatskoj. 
Program „Teretnim biciklom do održive za­
jednice“ razvio se na temeljima građanske 
inicijative Zajedno za zeleniju i zdraviju Ko­
privnicu, a temelji se na inovativnom sus­
tavu za skupljanje starog papira teretnim 
biciklima u kućanstvima, od vrata do vrata. 
Možemo s ponosom zaključiti da je UZOR 
od 2010. do 2017. godine uspio informirati 
i osvijestiti sve sugrađane u lokalnoj zajed­
nici o važnosti odvojenog skupljanja starog 
papira u kućanstvima, na mjestu nastan­
ka. U tom su razdoblju skupili i reciklirali 
više od 2000 tona starog papira, čime su 
od sječe sačuvali mnoga stabla i pridonijeli 
sprečavanju klimatskih promjena.
Programom „Zajedno za djecu i planet 
Zemlju“ poučavamo djecu u vrtićima i 
osnovnim školama odvojenom skupljanju 
otpada i izgrađujemo im inovativne sus­
tave za zbrinjavanje korisnog otpada. Poč­
etkom godine napravili su originalni Dječji 
priručnik za održivi razvoj – Prepoznavanje 
i razvrstavanje otpada, čime još više žele 
pridonijeti odgoju i obrazovanju djece za 
održivi razvoj u Hrvatskoj.

udruge
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Poštovane sugrađanke i sugrađani 
grada Koprivnice, 

Srdačne čestitke u povodu 661. 
rođendana grada Koprivnice! Naš 
grad je lijepo, sigurno i ugodno 
mjesto za život i ponosni smo građani 
naše Koprivnice. Često su naši 
posjetitelji iz drugih država i gradova 
zadivljeni čistoćom i uređenošću 
Koprivnice i uvijek ponovo vole bili 
naši gosti. 

Hartmann je tvrtka u stranom 
vlasništvu, ali njeno srce kuca u Ko­
privnici. Imamo izvanrednu suradnju 
s Gradom i nastojimo poduprijeti 
aktivnosti i događaje koji oplemenjuju 
svakodnevni život naših građana i zaposlenika. Posebno podupire­
mo ekologiju, društveno odgovorne i socijalno osjetljive aktivnosti 
i želimo da naš grad bude uzor i model kako živjeti skladno i 
zadovoljno i poštivati različitosti.

Dragi građani Koprivnice, 
sa zadovoljstvom vam čestitam Dan 

našega grada. 
Podravska banka, sa svojom dugom 

tradicijom koprivničkog bankarstva, 
koje svoj začetak ima u Koprivničkoj 
dioničkoj štedionici još daleke 1872. 
godine, ima značajnu ulogu u razvoju 
našeg grada. Kao što je povjerenje 
svih vas, građana Koprivnice, 
omogućilo naš razvoj i prerastanje 
u modernu i inovativnu financijsku 
instituciju, tako i Podravska banka 
nastoji pridonijeti razvoju i daljnjem 
napretku naše Koprivnice. Društveno 
odgovornim radom redovito podupi­
remo brojne humanitarne, obrazovne, kulturne i sportske projekte 
doprinoseći kvaliteti življenja na području na kojem djelujemo. 

U prvoj polovici ove godine, po veličini aktive, Podravska banka 
zauzima 10. mjesto od ukupno 25 banaka u Hrvatskoj, promatrajući 
grupe banaka. Možemo se pohvaliti izvrsnim rezultatima po pitanju 
svih glavnih agregata - aktive, depozita klijenata kao i kredita, s 
posebnim naglaskom na kredite građana. Stalno jačanje kapitala, 
koji je tijekom 2017. godine premašio 430 milijuna kuna, pokazatelj 
je visoke stabilnosti i čvrste liderske pozicije Podravske banke u 
grupi malih banaka.

Podravska banka orijentirana je na segment SME-a koji uklju­
čuje mikropoduzeća, mala i srednja poduzeća te obrtnike, ali i 
među velikim tvrtkama prepoznati smo kao druga ili treća banka 
na koju se može računati zbog brzine odlučivanja i fleksibilnosti.  
Tako je kreiran i POBA EU Desk, s ciljem da svojim zainteresiranim 
klijentima – obrtnicima, poljoprivrednicima, malim i srednjim 
poduzetnicima te velikim tvrtkama, pružimo podršku kod natječaja 
za povlačenje bespovratnih sredstava iz EU fondova.

Jedan od značajnijih segmenata poslovanja je i investicijsko 
bankarstvo, u okviru kojeg pružamo usluge posredovanja u trgo­
vanju i skrbništva nad financijskim instrumentima na domaćem i 
inozemnim tržištima kapitala. 

U poslovanju s građanima odlikuje nas konkurentna i raznolika 
ponuda svih vrsta građanskih kredita kojom zadovoljavamo 
specifične i individualne potrebe naših klijenata. Naša nastojanja 
će i u budućnosti biti usmjerena na podržavanje projekata važnih za 
razvoj i daljnji napredak Grada, koji ga čine gospodarski jakom, ali i 
ugodnom životnom sredinom.
� Još jednom, želim vam sretan Dan grada!

Poštovane i drage sugrađanke i 
sugrađani, 

Proslava Dana grada prilika je da 
se osvrnem na proteklih godinu dana 
i zahvalim vam na svim vašim inicija­
tivama, prijedlozima i dobronamje­
rnim kritikama kojima ste pridonijeli 
da Gradsko komunalno poduzeće 
Komunalac razvija i prilagođava svoje 
usluge na još bolji način kako bi u što 
većoj mjeri zadovoljio potrebe svojih 
korisnika. 

Komunalac je nastavio s uvođe­
njem inovativnih usluga te stalnim 
ulaganjem u nove tehnologije i 
sustave nastavlja svoju misiju održavanja kvalitete života i okoliša 
građana na najvišoj razini. Svojim djelovanjem i pravilnim gospo­
darenjem otpadom, pripremili smo projekte za budućnost, a svi 
su oni u funkciji zaštite okoliša i prirode. Pridonijeli smo i razvoju 
zelenog grada – čistoćom trgova, uređenim parkovima, opremlje­
nim dječjim igralištima, raznolikim programom gradskih bazena i 
sportskih objekata te uspješnim kulturnim programima.

Pozivam vas da i dalje budemo hrabri i prihvaćamo sve izazove 
koji su pred nama te iskoristimo sve mogućnosti koje nam se 
pružaju kako bismo nastavili tim putem.
� Želim vam puno osobne sreće i uspjeha u ime  

zaposlenika Grupe Komunalac i u svoje osobno ime.  
� Sretan vam Dan grada!

Maja Hleb, predsjednica 
Uprave GKP Komunalac

Mr. Julio Kuruc, 
Predsjednik Uprave 
Podravske banke  

Melita Bači, 
glavna direktorica 
Hartmanna Hrvatske  

Drage sugrađanke i sugrađani  
grada Koprivnice, 

Izuzetno mi je zadovoljstvo iskazati 
vam srdačne čestitke u povodu Dana 
grada!

I ova, 2017. godina, bila je, kao 
i mnoge prethodne, godina dobre 
zajedničke suradnje i partnerstva Ko­
privnice i naše tvrtke Carlsberg Croatia. 
Ponosni smo što ćemo to tradicionalno 
nastaviti i tijekom zime podrškom KC i 
Zimskoj nogometnoj ligi te Koprivničkoj 
bajci. Veselimo se budućoj suradnji s 
našim gradom te ćemo se truditi kao i 
dosad biti vam dobar i pouzdan partner 
u raznim događanjima i projektima.
� U ime svih zaposlenika Carlsberg Croatia  

i svoje osobno ime, želim vam sretan Dan grada.

Helle M. Petersen, 
predsjednica Uprave 
Carlsberga Croatia  

Hartmann u Koprivnici djeluje već 47 godina, a naša tvrtka u 
Danskoj ove godine slavi 100 godina postojanja. Mnogo iskustva, 
volje i energije uloženo je u naše proizvode koji se prodaju po cijeloj 
Europi. Jedna smo od najstabilnijih tvrtki koje djeluju u Koprivnici, 
ostvarujemo kontinuirano dobre poslovne rezultate, poštujemo 
lokalnu zajednicu i volimo naš grad jer je to mjesto u kojem žive 
naše obitelji, naši zaposlenici i naša djeca. 

Ova je godina za Hartmann važna zbog povećanja kapaciteta i 
instaliranje nove proizvodne linije. Povećanjem kapaciteta ispunili 
smo uvjete za širenje prodaje na tržištu Jugoistočne Europe i pove­
ćanje izvoza u druge europske zemlje izvan naše prodajne regije.

Hartmann je puno više od tvornice podložaka: to su kreativni, vri­
jedni i odgovorni ljudi koji svojim rezultatima dokazuju da Podravina 
i Koprivnica imaju izvanredan potencijal i da ga znamo i možemo 
materijalizirati. Imamo iskustva, znanja, energije i motiva da opsta­
nemo, da se razvijamo i još dugo trajemo zajedno s našim gradom.
� U ime tvrtke Hartmann želim Vam svima sretan Dan grada!
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Dražen Sačer, dr.med 
– za sveukupni doprinos 
u promicanju socijalne 
skrbi, zdravstva, sporta i 
humanitarni angažman

Đuro Hrenić

Josip Kovač Marijan Bodko Zdravko Jakupić Mirjana Šaš

Andrija Krčma Josip Hudj

Gordana Škundrić 
–  za sveukupni doprinos 
razvoju predškolskog 
odgoja i radu s djecom 
vrtićke i školske dobi

Stanislav Biondić 
–  za sveukupni doprinos u 
promicanju gospodarstva 
na području Koprivnice

Ivana Vrdoljak-Vanna 
–  za sveukupni doprinos 
u promicanju glazbene 
umjetnosti u Koprivnici i 
Republici Hrvatskoj

Javna priznanja Grada Koprivnice dodjeljuju se svake godine u povodu Dana grada Koprivnice, 4. studenoga, zaslužnim građanima 
i pravnim osobama za izuzetna postignuća i sveukupni doprinos iz svih područja života Koprivnice. Ove godine Gradsko je vijeće na 
3. sjednici održanoj 20. listopada donijelo odluke kojima se u 2017. godini dodjeljuju sljedeća javna priznanja:

Prof. dr. Mira Kolar-Dimitrijević objavila je nekoliko knjiga o povijesti Koprivnice i više 
od pola stoljeća kontinuirano piše znanstvene radove o povijesti Koprivnice. Uvažena 
je međunarodna stručnjakinja za ekonomsku povijest i najutjecajnija gospodarska 
povjesničarka u Hrvatskoj. Mentorski je utjecala na razvoj kadrova u povijesnoj struci iz 
Koprivnice. 
Vodila je i organizirala kolegije o povijesti Podravine i Koprivnice na studiju povijesti 
Filozofskog fakulteta u Zagrebu, što je omogućilo kod studenata razvijanje svijesti o potrebi 
izučavanja pojedinih problema iz povijesti Koprivnice. Prof. dr. Mira Kolar-Dimitrijević, kao 
prva povjesničarka u Podravini, svojim životnim postignućima upravo inkarnira povjesnicu 
Koprivnice u punom smislu te riječi.

Ružica Špoljar poznata je koprivnička prosvjetna i kulturna djelatnica, čiji je javni rad i 
aktivan doprinos na području prosvjetno-pedagoškog, kulturnog i humanitarnog rada 
dosad prepoznat, priznat i potvrđen brojnim priznanjima. U svom dugogodišnjem, 
nesebičnom, požrtvovnom i angažiranom djelovanju radi na širenju spoznaja i očuvanju 
svijesti o kulturno-povijesnoj baštini Koprivnice kao i njenoj popularizaciji.

Zbog izuzetnih zasluga na području znanstveno povijesnih istraživanja Koprivnice i Podravine

Za izuzetan doprinos na području prosvjetno-pedagoškog, kulturnog i humanitarnog rada

POČASNA GRAĐANKA grada koprivnice
Prof.dr.sc. Mira Kolar-Dimitrijević

NAGRADA ZA ŽIVOTNO DJELO
Ružica Špoljar

MedaljE Grada Koprivnice

Medalje za humanost i osobit doprinos na području 
dobrovoljnog darivanja krvi (100 i više darivanja)

Plakete Grada Koprivnice

Liga protiv raka Koprivničko-križevačka županije  – sveukupni doprinos 
zaštiti zdravlja stanovnika Grada Koprivnice i Koprivničko-križevačke županijeDruštvo žena Reka  – za sveukupni doprinos unapređenju društvenog života u Reki, humanitarni rad i očuvanje tradicije

Zoran Pehnec, vlasnik ugostiteljskog 
obrta Kalimero  – za sveukupni doprinos 
obrtništvu Koprivnice

javna priznanja
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Godišnjica oslobođenja vojarne u Ko­
privnici, 26. po redu, i Dan koprivničkih 
branitelja obilježeni su 30. rujna 2017.  
godine. 
Obilježavanje je počelo misom za sve po­
ginule, nestale i umrle hrvatske brani­
telje, nakon čega je, u ime svih građa­
na i udruga proizašlih iz Domovinskog 
rata, izaslanstvo Grada Koprivnice, Ko­
privničko-križevačke županije i Kriznog 
štaba položilo vijenac kod Središnjeg 
križa na gradskom groblju i kod Križa 
života na prostoru bivše Vojarne Ban Kr­
sto Frankopan.
U organizaciji pripadnika ratnih pos­
trojbi HV-a, policije i Udruga proizašlih 
iz Domovinskog rata i ove je godine or­

ganiziran mimohod iz Vojarne prema 
glavnom gradskom trgu u Koprivnici.
Tamo je svečanost počela prikazom ce­
remonijalnih počasnih aktivnosti Počasno 
zaštitne bojne GS OSRH, a nastavljena 
je kod Spomenika hrvatskoj slobodi na 
Florijanskom trgu kod kojeg su vijence 
položili izaslanik predsjednice RH, gen­
eral Mladen Markač, te izaslanstva 
Ministarstva hrvatskih branitelja i Mini­
starstva unutarnjih poslova u sastavu 
generala Josipa Lucića i načelnika PU 
koprivničko-križevačke Vjekoslava Štim­
ca, Grada Koprivnice u sastavu gra­
donačelnika Mišela Jakšića i zamjenica 
Ksenije Ostriž i Melite Samoborec, Odbo­
ra za branitelje u sastavu Josipe Franjo, 

Vesnice Babec i Kristine Škode te 106. 
brigade iz Orašja. Mnoštvu okupljenih 
branitelja, građana i gostiju obratio se 
Ivica Jurenec, predsjednik koprivničk­
og Odbora za branitelje i ratni zapovjed­
nik Specijalne jedinice policije Policijske  
uprave koprivničko-križevačke Ban.
U dvorani Domoljub održana je sveča­
na sjednica, a prigodnim su se govo­
rima obratili Nikola Gregur, predsje­
dnik Kriznog štaba bivše Općine 
Koprivnica, Mišel Jakšić, Darko Koren, 
koprivničko-križevački župan, general Jo­
sip Lucić, izaslanik Ministarstva hrvatskih 
branitelja i general Mladen Markač.
Učenici OŠ „Đuro Ester“ Sara Forjan i Ši­
mun Benedikt Kopričanec izveli su himnu 
Republike Hrvatske i Klapa Viva sa sk­
ladbom Ružo crvena u kulturno-umjetni­
čkom programu kod Spomenika slobodi, 
dok je u dvorani Domoljuba himnu te 
skladbe Glasna Jasna i Bože čuvaj Hrvat­
sku izveo KUD Podravka.

Obilježena 26. godišnjica 
oslobođenja vojarne

DAN KOPRIVNIČKIH BRANITELJA

Mimohod u gradskom središtu

Ceremonija na Zrinskom trgu

Vijenci kod Spomenika hrvatskoj slobodi

Gradsko društvo Crvenog križa održalo je 
izbore u svim ustrojstvenim oblicima kra­
jem 2016. godine te je nakon 20 godina na 
mjestu predsjednika dr. Dražena Sačera 
zamijenio Vjekoslav Štimac, mag.ing.el. iz 
Novigrada Podravskog. Mjesna, općinska 
i društva dobrovoljnih darivatelja krvi koja 
djeluju u okviru našeg društva, nastavila 
su s redovitim aktivnostima pa su u 2016. 
godini prikupljene 6054 doze dragocjene 
tekućine, a prvi su  put krv dala 262 dari­
vatelja. S 10,66 davanja na sto stanovni­
ka, Koprivnica je ponovno u vrhu te se 
nalazi na trećem mjestu od 130 društava 
Crvenog križa u Hrvatskoj. U devet mjese­
ci 2017. godine prikupljena je 4441 doza 
krvi, a čak deset darivatelja dalo je krv ju­
bilarni stoti put.
GD CK Koprivnica uspješno nastavlja s 
radom Socijalne samoposluge, nakon što 
je završena provedba projekta Socijalna 
košarica, financiranog iz Europskog soci­
jalnog fonda EU. Zahvaljujući donacijama 
građana i tvrtki, svaki mjesec pedesetak 
obitelji dobije paket s hranom i higijenom. 
Tu je i Pučka kuhinja u kojoj se dnevno 
priprema oko 150 obroka za naše su­
građane u potrebi. Paketi hrane i higijene 
u 2017. godini nabavljeni su zahvaljujući 
projektu „Humanitarni paket za središnju 
Hrvatsku“, čiji je nositelj Hrvatski Crveni 

križ, a koprivnički Crveni križ je partner 
u projektu. Projekt je financiran iz Fon­
da europske pomoći za najugroženije 
(FEAD), a u sklopu ovog projekta, Gradsko 
društvo u nekoliko mjeseci podijelilo je 
8000 paketa hrane i higijene osobama u 
socijalnoj potrebi na području Koprivnice i 
11 općina, a ukupna vrijednost donacija je 
650 tisuća kuna. 
S mladima u školama se mnogo radi u 
razvijanju solidarnosti i humanosti, kao i 
u području prve pomoći pa smo i ove go­
dine imali dvije ekipe na državnom nat­
jecanju. Suradnja sa školama rezultirala 

je i novim projektom ‘Volimo volontira­
nje’ za koji je koprivničkom Društvu odo­
breno 1,16 milijuna kuna bespovratnih 
sredstava iz Europskog socijalnog fonda. 
Projekt će trajati dvije godine, zaposlene 
su dvije osobe, a u projektu će se odga­
jati učenici triju koprivničkih škola za vo­
lontiranje te će se provoditi humanitarne 
akcije. Educirat će se volonteri, voditelji u 
školama i zaposlenici gradskog Crvenog 
križa i partnerskih udruga, a sve s ciljem 
osiguravanja donacija za krajnje korisnike 
Socijalne samoposluge.

Visoki stupanj profesionalnosti, dobre 
organizacije te solidarnosti zaposleni­
ka Javne vatrogasne postrojbe posebice 
su došli do izražaja kod ovogodišnjih ve­
likih požara na jadranskoj obali. Među 
prvima su koprivnički vatrogasci pohi­
tali pomoći gasiti velike požare koji su 
zaprijetili uništenju ljudi i imovine u Dal­
maciji. Ukupno 16 vatrogasaca danima 
i noćima borilo se s vatrenom stihijom 
riskirajući svoje zdravlje kako bi pomog­
li ugroženom stanovništvu. Neki od njih 
ravno su iz kombija išli na požarišta na 
kojima su satima, praktički bez odmo­
ra, sprječavali širenje vatre. Čak u četiri 

navrata koprivnički vatrogasci, kojima 
su se pridružili i brojni članovi DVD-a iz 
cijele županije, išli su u ove izvanredne 
intervencije, uvrstivši se tako na sam vrh 
ljestvice postrojbi u Hrvatskoj koje su 
bile uključene u ove velike akcije. Važno 
je istaknuti da sudjelovanje većeg broja 
vatrogasaca na gašenjima požara u Dal­
maciji nije ugrozilo operativnu spremnost 
Postrojbe jer su poduzete sve dodatne 
mjere da bi se osiguralo normalno funk­
cioniranje. Višegodišnji rad na podizanju 
spremnosti i edukaciji vatrogasaca i tu 
je dao rezultate. Od događanja u 2017. 
godini treba istaknuti i vježbu Podravina 

2017. u Torčecu na kojoj su sudjelovala 
22 dobrovoljna vatrogasna društva i JVP 
sa stotinjak vatrogasaca koji su uspješno 
gasili požare na društvenim objektima i 
spašavali učenike iz škole. Ponosni su i na 
činjenicu da su od državnih robnih rezervi 
dobili na korištenje čamac za spašava­
nje te da je 18 djelatnika položilo tečaj za 
voditelja brodice.    

Iz EU fonda osigurali novac za 8000 paketa hrane

Koprivnički vatrogasci među 
prvima pohitali u pomoć na Jadran

U devet mjeseci ove godine 
prikupljeno je 4441 doza krvi, 
a čak deset darivatelja dalo je 
krv jubilarni stoti put

Gradsko društvo Crvenog križa

JAVNA VATROGASNA POSTROJBA

Podjela hrane i higijene korisnicima u 
socijalnoj potrebi obilježila je ovu godinu

Jedna od intervencija
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I 2017. jedna je u nizu uspješnih godina za 
Gimnaziju Fran Galović. Zahtjevna škol­
ska svakodnevica obogaćivana je obiljem 
izvannastavnih sadržaja, gostovanja, pro­
jekata, suradnji i putovanja, i to zahvalju­
jući velikom entuzijazmu nastavnika i sjaj­
nim i motiviranim učenicima.
Još jedna generacija koprivničkih ma­
turanata uspješno je svladala državnu 
maturu. Monika Ranilović (4. d) bila je na­
jbolja u Hrvatskoj na maturi iz Hrvatskoga 
jezika. Koprivnički gimnazijalci i ove su 
godine dominirali na županijskim natje­
canjima te nastupili na brojnim držav­
nima. Među najuspješnijima bili su Maja 
Gregor s osvojenim 1. mjestom na LIK 
2017 i Leon Bedeković Arnaut s osvoje­
nim 3. mjestom na državnom natjecan­
ju iz astronomije. Ines Kolar bila je 1. na 
Klokanu bez granica, a Lovro Herbai i 
Matija Gašpari zauzeli su multimedijskim 
radom 1. mjesto na natjecanju Čitanjem 
do zvijezda. Među najboljima na natječaju 

Švedske ambasade #FirstGeneration bila 
je naša Tara Knežević, a na natječaju Moja 
županija bez korupcije uspješni su bili 
Matej Vugrinec i Klara Sabolić.
Na Danu škole nagrađeni su najbo­
lji nastavnici i učenici: najdjelatnicom 
proglašena je Bojana Habek, profesorica 
matematike i fizike, a učenicima gener­
acije Luka List (1. d), Lucija Đaković (2. g), 
Sonja Homar (3. b) i Sara Jurenec (4. d).
Gimnazija je u 2017. nastavila aktualne 
projekte financirane fondovima EU-a 
(eTwinningprojekt Moja, a Tvoja MaTeM­
aTika) i počela s provođenjem novog 
Interreg projekta pod nazivom CHEC u 
vrijednosti 236 tisuća eura. U suradnji s 
Hrvatsko-američkim društvom proveden 
je projekt TheNext Apple. Učenici su se 
angažirali u humanitarnim akcijama i po­
kazali velik interes za volontiranje.
Dan za znanost doveo je u Koprivnicu 
brojne znanstvenike i edukatore, a Ta­
lent show peti je put zaredom potaknuo 

U jednoj od najbolje opremljenih hrvatskih škola svakodnevno 
se neumorno radi i stvara, što je zalog razvoja Koprivnice

Godinu obilježili 
brojni projekti i 
uspjesi učenika i 
nastavnika

Popisivanjem svih aktivnosti i definira­
njem sadržaja provedenih u Srednjoj 
školi Koprivnica do današnjeg dana lako 
je izvesti zaključak da se, osim formalnog 
obrazovanja, život škole temelji na an­
gažiranim učenicima i nastavnicima koji 
su spiritus movens događanja.
Najveća su škola u županiji koja broji 934 
učenika raspoređenih u 40 razrednih 
odjela i 12 zanimanja, a o njihovom obra­
zovanju brinu 91 nastavnik, 22 vanjska 
suradnika, tri stručna suradnika i tri asis­
tenta u nastavi. Nakon odlaska ravnate­
ljice Ksenije Ostriž, dipl. oec, upravljanje 
školom preuzela je mr. sc. Manuela Gre­
gurić, dipl. oec. 

Od europskih projekata u kojima sudjelu­
ju treba istaknuti Erasmus + projekt Eu­
ropski poduzetnici sutrašnjice. U listopa­
du 2016. škola je bila domaćin učenicima i 
nastavnicima iz Finske, Španjolske, Italije 
i Francuske, u sklopu kojeg su učenici i 
nastavnici posjetili Francusku i Siciliju i 
prisustvovali brojnim radionicama i pre­
davanjima.
Na raznim međužupanijskim i državnim 

natjecanjima iz znanja i sporta, učenici 
su ostvarili zavidne rezultate. Ženska eki­
pa u futsalu i mentorica I. Posavec Gre­
gurina osvojile su srebro na Državnom 
prvenstvu školskih sportskih društava, a 
pozvane su i u Izrael 2018. godine na Svje­
tsko srednjoškolsko futsal prvenstvo. Na 
Međužupanijskom natjecanju mladeži 
Crvenog križa osvojili su 1. mjesto, a 
mentor je bio T. Lončar. Košarkaška ekipa 
i mentorica T. Tomiša – Gečić osvojile su 
prvo mjesto na županijskom i broncu na 
Državnom natjecanju u košarci za djevoj­
ke. Treće mjesto osvojila je futsal ekipa na 
poluzavršnici Hrvatske, s mentorom B. 
Borićem. Bili su domaćini Međužupanij­
skog natjecanja u zanimanju prodavač, 
s osvojenim prvim mjestom, Danijel Ko­
lačko plasirao se na Državno natjecanje 
na kojem je ostvario treće mjesto. Mento­
rica je bila V. Momčilović. Zavidne rezul­

tate učenici su ostvarili i na županijskim 
natjecanjima iz stranih jezika.
Osim natjecanja, učenici pomažu i po­
trebitima i nerijetko sudjeluju ili pokreću 
humanitarne aktivnosti. Akcijom Dođi, 
ne prođi prikupljeno je više od 300 kilo­
grama hrane i higijenskih potrepština za 
Socijalnu samoposlugu Crvenog križa. 
Erasmus+ tim Pomognimo učenicima 
da spase planet potpisuju organizaciju 
i provedbu. Bili su domaćini i Alpe Adria 
festivala mladih pisaca, sudjelovali na 5. 
simuliranoj sjednici Hrvatskog sabora za 
srednjoškolce, na Dan Europe nastupali 
u manifestaciji Mladi za mlade, održali 
Dan kemije, Dan otvorenih vrata za os­
novnoškolce, književni susret za 23. Ga­
lovićevu jesen, u Dječjem tjednu proveli 
aktivnost Mali poduzetnici, Aktiviraj se i 
rasti zdravo, obilježili Svjetski dan zdrav­
lja, Dan medicinskih sestara, E - medica 
Tuhelj 2017. Isto tako, bili su domaći­
ni stručnog skupa Rad s učenicima s 
teškoćama u razvoju, održali su Večer 
matematike, posjetili Interliber, obilježili 
Dane kruha, proveli Potragu za blagom 
u sklopu projekta Moj mali/veliki prijatelj, 
bili na terenskim nastavama te odradili 
još mnogo pohvalnih stvari.

Osvajaju natjecanja, provode EU 
projekte i bave se humanitarnim radom
Najveća su škola u županiji sa 
934 učenika raspoređenih u 40 
razrednih odjela i 12 zanimanja, 
a o njihovom obrazovanju 
brinu 91 nastavnik, 22 vanjska 
suradnika te po tri stručna 
suradnika i asistenta u nastavi

Akcijom “Dođi, ne prođi” 
prikupljeno je više od 300 
kilograma hrane i higijenskih 
potrepština za Socijalnu 
samoposlugu Crvenog križa

GIMNAZIJA FRAN GALOVIĆ

SREDNJA ŠKOLA KOPRIVNICA

S otvorenja još jednog zanimljivog Dana za znanost

mlade na iskazivanje talenata. Živo je bilo 
i u Mjesecu frankofonije te u Noći knji­
ge. Gimnazija je postala i dijelom STEM 
revolucije dobivši micro:bit komplete i 
ponudivši učenicima radionice kao izvan­
nastavnu aktivnost.
Škola je uspješno surađivala s Gradom, 
PU-om, Sveučilištem Sjever, Knjižnicom 
i čitaonicom „Fran Galović“, Centrom za 
pružanje usluga u zajednici „Svitanje“, 
Pixelom, Udrugom „Bolje sutra“ i dr. 
Nastavljena je i suradnja s Goethe-In­
stitutom i Rotary Clubom Koprivnica koji 
stipendira talentirane učenike. Gimnazi­
jalcima je i ove godine omogućeno pola­
ganje međunarodnih ispita iz francuskoga 
i njemačkog jezika. 
Putovalo se često, u Hrvatskoj i izvan nje. 
Organizirana su gostujuća predavanja, 
predstavljani su fakulteti i profesije, sve 
kako bi se učenicima proširili interesi i 
potaknulo ih se na odgovorno promiš­
ljanje budućnosti. U jednoj od najbolje 
opremljenih hrvatskih škola svakodnevno 
neumorno rade i stvaraju, što je zalog raz­
voja Koprivnice i cijele Hrvatske.

Maturantica Natali Bebek 
predstavlja povijest Gimnazije

Dan kemije i doc. dr. sc. Tomislav Portada

Ženska futsal ekipa plasirala se na Svjetsko prvenstvo u Izraelu
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Obrtnička škola Koprivnica ponosi se 
mnogim uspjesima ostvarenim u 2017. 
godini. Antonio Husnjak i Filip Treščec na 
16. Državnom natjecanju učenika plinoin­
stalatera održanom u Zagrebu osvojili su 
prvo mjesto, dok su na XIX. Državnom 
natjecanju učenika vodoinstalatera i in­
stalatera grijanja i klimatizacije učenici 
3. d razreda Matej Podolski i Mateo Mli­
narić osvojili treće mjesto. Učenici čet­
vrtoga razreda elektrotehničkog smjera 
sudjelovali su na IV. Međužupanijskoj 
izložbi inovacija u Ivanić-Gradu, a učenik 
četvrtoga razreda elektrotehničkog smje­
ra Mario Lučki zauzeo je treće mjesto na 
Državnoj smotri radova iz elektrotehnike 
i računarstva održanoj na zagrebačkom 
FER-u. Na 17. Državnom natjecanju i 
smotri radova učenika u obrazovnom 
podsektoru prerade i obrade drva, učenik 

škole Damjan Bojovski osvojio je drugo 
mjesto. S Državnoga prvenstva škol­
skih sportskih društava učenika s IT-om 
održanog u Poreču u svibnju 2017. g. 
učenici škole vratili su se sa zlatnom i 
brončanim medaljama: učenica Aleksan­
dra Vujasinović osvojila je zlatnu medalju 
za trčanje, a brončane medalje osvojili su 
Nikola Gal za skok udalj sa zaletom i za 
trčanje te Monika Bermanec za stolni te­
nis. Sedmero učenika zanimanja konobar 

i kuhar sudjelovalo je na Danima poslova 
u turizmu, projektu kojem je cilj osigu­
rati bolju vidljivost zanimanja u turizmu 
te omogućiti zapošljavanje u turističkom 
sektoru.
Uz sve navedene uspjehe, škola kao do­
bitnica Povelje za mobilnost, i dalje radi 
na europskim projektima te joj je Agencija 
za mobilnost i programe EU-a odobrila 
deveti Erasmus+ projekt mobilnosti Stru­
ka nas veže koji uključuje dvije mobilnosti: 

mobilnost osmero nastavnika elektroteh­
ničke struke u Španjolskoj (u Sevilli) u 
listopadu i mobilnost 16 učenika ugos­
titeljske struke u Sloveniji (u Velenju) u 
ožujku 2018. godine. Uspješno je završen 
i projekt mobilnosti S energijom pamet­
no! u kojem su sudjelovala desetorica 
učenika strojarskih zanimanja vodoinsta­
later, plinoinstalater i instalater grijanja 
i klimatizacije (mobilnost u Frankfurtu) i 
dvanaestorica učenika zanimanja  elek­
trotehničar i tehničar za računalstvo koji 
su trotjednu praktičnu nastavu obavljali 
na mobilnosti u Velenju u Sloveniji.
Škola je i nositeljica projekta preko­
granične suradnje vrijednosti 240 tisuća 
eura koji se provodi od 1. listopada 2017. 
do 31. siječnja 2019. godine. Prekogranič­
na suradnja i razmjena znanja i iskust­
va iz područja strojarstva (zavarivači), 
ugostiteljstva (kuhari, pekari i slastičari) 
i poljoprivrede omogućit će partnerima 
(Obrtničkoj školi Koprivnica, PORA-i, 
Srednjoj školi Stjepana Sulimanca iz Pit­
omače te srednjim školama iz Csurgai 
Nagybajoma) izradu pogranične kuhar­
ice, izložbu jela, mobilnost učenika po dva 
tjedna u obje zemlje te nabavu opreme.

Odobren Erasmus projekt zahvaljujući 
kojem će učiti u Španjolskoj i Sloveniji
Škola je i nositeljica projekta 
prekogranične suradnje 
vrijednosti 240 tisuća eura koji 
se provodi od 1. listopada 2017. 
do 31. siječnja 2019. godine

OBRTNIČKA ŠKOLA KOPRIVNICA

Originalni završni rad - obrtnici izradili električni automobil

M. Podolski i M. Mlinarić bili su treći na Državnom natjecanju 
učenika vodoinstalatera i instalatera grijanja i klimatizacije

Umjetnička škola Fortunat Pintarić i ove 
je godine ostvarila vrhunske umjetničke 
rezultate. Uspješna suradnja s područnim 
odjelima u Virju i Đurđevcu rezultirala je 
posjetom učenika Koncertnoj dvorani Va­
troslav Lisinki u Zagrebu te zajedničkim 
koncertom održanim u povodu Tjedna 
glazbe i plesa, kao i edukacijskim koncer­
tima Čarolija iza ugla.
Natjecali su se na regionalnim, državnim 
i međunarodnim natjecanjima klavirista, 
gitarista, puhača, harmonikaša, solo pje­
vača, solfeggista i suvremenog plesa, od 
Zagreba, Pule, Omiša i Poreča do Trsta, 
Beograda, Daruvara, Rogaške Slatine i 
Sarajeva.
Uz stručno vodstvo profesora osvojili 
su osam prvih, deset drugih i dva treća 
mjesta na državnim i međunarodnim na­
tjecanjima, a na regionalnim natjecanjima 
šest prvih, tri druga i jedno treće mjesto.
Apsolutna pobjednica 5. Pula guitar festa 
ove godine bila je maturantica Odjela za 
gitaru Magdalena Banfić.
Posebno su ponosni na rezultate Odje­
la za suvremeni ples koji je ove godine 
iznjedrio državnu prvakinju u 1. kategoriji 

Nelu Krapinec, dok su učenice Anja Za­
dravec i Klara Šestak uspješno položile 
prijemni ispit i upisale srednju školu su­
vremenog plesa Ana Maletić u Zagrebu. 
Petra Podhraški (klavir) upisala se na 
kartu novih mladih klavirskih talenata, a 
prvi put su na natjecanje krenuli i učeni­
ci iz teoretskih predmeta (solfeggio: Teo 
Čokonaj). 
Školsku godinu zaokružili su Tjednom 
glazbe i plesa kojim su pokazali različitost 
umjetničkog školovanja kroz koncerte ko­
mornih sastava, maturanata, nagrađenih 
učenika te završnim koncertom Odjela za 
suvremeni ples.     
U školskoj godini 2017./2018. odlazi im 
nova generacija maturanata, njih devet, 
te im Škola želi uspješan upis na željene 
fakultete, a maturantima koji nastavljaju 
glazbeno školovanje na prestižnim aka­
demijama puno uspjeha u školovanju i da 
se vrate po završetku studija. 
Da je glazba zvonka radost, dokazuju sva­
kim danom svojim predanim radom i ve­
seljem koje je uvijek prisutno u školi jer 
glazba je stalno oko nas, samo je trebamo 
znati slušati.

Uz stručno vodstvo profesora osvojili su osam prvih, deset drugih 
i dva treća mjesta na državnim i međunarodnim natjecanjima, a na 
regionalnim natjecanjima šest prvih, tri druga i jedno treće mjesto

Vrhunski umjetnički 
rezultati u brojnim 
područjima 

UMJETNIČKA ŠKOLA FORTUNAT PINTARIĆ

Magdalena Banfić pobjednica 
je 5. Pula guitar festa

Koncert gudača na paviljonu
Nela Krapinec, 
ponos Odjela za 
suvremeni ples
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Osnovna škola „Antun Nemčić Gostovin­
ski“ u svoj kurikulum za školsku godinu 
2016./2017. dodala je obljetničko slav­
lje, usavršavanja putem Erasmus+, pro­
grama, uspjeh Međunarodne ekoškole te 
brojne uspjehe i nagrade učenika i učite­
lja.
Proslava 60. obljetnice postojanja škole 
kao osmogodišnje obrazovne ustanove 
predstavljala je jedan od najznačajnijih 
događaja za 2016./2017. Posebno pri­
premljena događanja u čast obljetnice 
uključivala su cijelu školsku zajednicu te 
predstavnike Grada i Županije. Priprem­
ljene su brojne izložbe i radionice koje su 
se tematski odnosile na povijesne pre­

glede života, rada i uspjeha škole. Vrhunac 
proslave bila je svečana akademija održa­
na 21. prosinca 2016. godine u dvorani 
Domoljub i premijera filma „Prva“.
U okviru programa Erasmus+ šest učite­
ljica, jedan učitelj i ravnateljica stručno su 
se usavršavali u sedam europskih zema­
lja. Svoja znanja i iskustva koje su stekli 
tijekom usavršavanja prenijeli su ostatku 
školskog kolektiva. Pomoću prezentacija 
i radionica kolege iz kolektiva informira­
ni su o iskustvima i znanjima stečenim 
tijekom mobilnosti, ali i o mogućnostima 
implementacije novih metoda u vlastiti 
odgojno-obrazovni rad. 
Uspjeh koji ih je obradovao stjecanje je 
Dijamantnog certifikata Međunarodnih 
ekoškola. Dijamantni certifikat inspiraci­
ja je i poticaj da se ulože još veći napori 
u razvijanju kulture življenja u našoj školi, 

gradu, a potom i globalno. Zelena zastava 
koja je 5. lipnja 2017. podignuta ispred 
škole svjedoči o suradnji s lokalnom za­
jednicom  i zavidnoj razini poslovanja i 
suradnje na dobrobit okoliša.
Novost je i eksperimentalni program za 
kreativno učenje matematike pomoću 
drevne japanske računaljke Abacus Soro­
ban. Ova je škola jedna od deset u Repub­
lici Hrvatskoj koja ga provodi.
Kao i protekle školske godine, surađiva­
li su sa školama iz Slovenije u projektu 
Branje ne pozna meje.
I ove su godine dodijelili priznanje za Naj­
učenika škole, koje je pripalo Leopoldu 
Juriću, Sanja Brkić bila je najučiteljica, a 
tri su kolegice napredovale u zvanju.
O ostalim brojnim uspjesima učenika 
i učitelja možete pročitati na mrežnoj 
stranici škole www.osang-kc.hr

Popularno nazvana 2. osnovna škola bila je 
i ostala važna institucija u odgoju i obrazo­
vanju mnogih generacija Koprivničanaca 
koji su je pohađali. Kroz povijest nosila je 
i naziv OŠ ‘7. studeni 1943.’,  da bi današ­
nji naziv dobila ratne 1992. godine. Škola 
se u tih 60 godina u mnogočemu promi­
jenila. Osim školske zgrade i lokacije, 
promijenio se i način poučavanja, odnos 
između učenika, učitelja i roditelja. Ško­
la stalno prolazi procese modernizacije, 
nabavlja se najsuvremenija oprema, a 
učitelji ulažu velike napore da bi pridoni­
jeli uspješnosti odgoja i obrazovanja mno­
gobrojnih naraštaja. Dokaz da su svih ovih 
godina bili uspješni u formiranju, ne samo 
dobrih učenika, već i uspješnih i odgovor­

nih ljudi, njihovi su bivši učenici koji dan­
as obnašaju važne i odgovorne funkcije u 
kulturnom, političkom i gospodarskom 
životu grada. Tijekom školske godine 
2016./2017. učenici i učitelji postizali su 
vrhunske rezultate na međuopćinskim, 
ali i europskim natjecanjima i natječajima. 
Elizabeta Evačić osvojila je 16. mjesto na 
državnom natjecanju iz geografije, ekipa 
pomlatka peto mjesto na državnom natje­
canju mladeži Crvenog križa, na držav­
nom natjecanju „Čitanjem do zvijezda“ 
Lorena Prlog osvojila je drugo mjesto za 
plakat, a tim učenica bio je šesti na ispitu 
znanja. Učenici su bili iznimno uspješni 
na likovnim i literarnim natječajima, os­
vojivši prva mjesta na Lovrakovim danima 

kulture, Šimićevim susretima, natječaju u 
organizaciji Hrvatske kulturne zajednice 
u Švicarskoj. Škola je bila domaćin Math­
eme, najvećeg ekipnog matematičkog 
natjecanja u Hrvatskoj, koje je okupilo oko 
1300 učenika i mentora iz svih dijelova 
Hrvatske. Višegodišnji uspješan projekt 
Vršnjaci pomagači nagrađen je nagradom 
Veliko srce koprivničkog djeteta te su nji­
hovi učenici, koji su u više navrata pokaza­
li humanost, solidarnost i osjećaj za bliž­
njeg, nagrađeni putovanjem. S ponosom 
ističu i svoje višegodišnje sudjelovanje u 
projektu Škole za Afriku u kojem iz godine 
u godinu prikupljaju značajne novčane 
iznose. Za to su dobili i veliku zahvalu od 
UNICEF-a Hrvatske.

Ponosni vlasnici Dijamantnog 
certifikata Međunarodnih ekoškola

Popularna ‚2. osnovna’ ove je
godine proslavila 60. rođendan

Novost je i eksperimentalni 
program za kreativno učenje 
matematike pomoću drevne 
japanske računaljke Abacus 
Soroban koji provodi tek deset 
hrvatskih škola

Tijekom školske godine 
2016./2017. učenici i učitelji 
postizali su vrhunske rezultate 
na natjecanjima i natječajima, 
od međuopćinskih razina pa 
sve do europskihOSNOVNA ŠKOLA „ANTUN NEMČIĆ GOSTOVINSKI“

OSNOVNA ŠKOLA „BRAĆA RADIĆ“

Mali školski zbor

Robotičari treći na svijetu

Najučenici škole s ravnateljicom

Natjecanje čitanjem do zvijezda
- plakat Ljepota različitosti Lorene Prlog 
osvojio je 2. mjesto

Mathema u Koprivnici - najveće ekipno 
natjecanje iz matematike u Hrvatskoj

Vršnjaci pomagači nagrađeni Velikim srcem 
koprivničkog djeteta (i putovanjem u Gardaland)
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I ova školska godina za polaznike i 
djelatnike Centra za odgoj i obrazovanje 
Podravsko sunce obilježena je brojnim 
događajima. Ono što predstavlja poseb­
no zadovoljstvo za polaznike i djelatnike 
Centra su sudjelovanja i uspjesi na raz­
nim natjecanjima od kojih valja istaknu­
ti uspjeh sportaša koji su na Državnom 
prvenstvu školskih sportskih društava u 
Poreču osvojili 12 medalja – dvije zlatne, 
četiri srebrne i šest brončanih. 
Osim u sportu, sudjelovali su i na 8. 
međužupanijskom natjecanju Ja u pro­
metu na kojem su učenici ekipno osvo­
jili treće mjesto, Međužupanijskom foto 
natjecanju, gdje su osvojili zlatnu i sre­
brnu medalju te 16. Festivalu jednakih 
mogućnosti u Zagrebu, na  kojem su ih 
predstavljali polaznici Glazbene radi­
onice Allegro i Školskog zbora. Podršku 
su im pružili i prijatelji iz Umjetničke 
škole Fortunat Pintarić.
Na Koprivničkom fašniku u ulozi vitezova 
i zmajeva proglašeni su najboljom mas­
kom, dok je njihova Vuzmena košarica 
proglašena najljepšom. 
Svakodnevnim provođenjem raznih ak­
tivnosti vezanih uz razvijanje ekološke 
svijesti, Centar je dobio srebrni status 
Međunarodne ekoškole. Ekološku svijest 
razvijaju i projektom Mi jedemo odgo­
vorno u kojem, između ostalog, uče o 
zdravoj i odgovornoj prehrani pri čemu 
sami uzgajaju povrće u plasteniku i u 
školskom vrtu.
Ova godina također je posebna i po tome 
što su na nešto drugačiji način obilježili 
Dan edukacijskih rehabilitatora, čime su 
željeli približiti struku i rad Centra široj 
javnosti. U suradnji s Udrugom edukacij­
skih rehabilitatora, organizirali su Dan 
otvorenih vrata Centra, gdje su posje­
titelji imali mogućnost razgledati Centar 
i družiti se s polaznicima. Edukacijski re­
habilitatori održali su zanimljiva preda­
vanja o važnosti rane intervencije, sen­
zornoj integraciji i samostalnom životu 

uz podršku u zajednici, a u prostorijama 
Knjižnice i čitaonice Fran Galović održa­
na su predavanja Primjereni oblici školo­
vanja i Moje dijete ima teškoće u čitanju i 
pisanju – kako mu pomoći?. 
U izložbenom prostoru Knjižnice pred­
stavljen je rad Centra te dio aktivnosti 
koje se redovito provode poput glazbote­
rapije, logoterapije, senzorne integraci­
je, obrađivanje vrta, korištenje kuhinje, 
pranje zubi, iskustveno učenje, izvan­
nastavne aktivnosti te materijali nastali 
zajedničkim radom polaznika Centra i 
učitelja, i dr., a na Dječjem odjelu prezen­
tirana su neka od didaktičkih sredstava 
koje izrađuju edukacijski rehabilitatori i 
koriste ih u svakodnevnom radu.

Djelatnice Centra provodile su radionice 
s roditeljima Rastimo zajedno Plus i sud­
jelovanje u edukaciji vezanoj uz  projekt 
o asistivnoj tehnologiji te izgradnji na­
cionalnih kapaciteta za primjenu potpo­
mognute komunikacije kao metode rane 
intervencije za djecu do osam godina s 
razvojnim odstupanjima/teškoćama.
Na nešto drugačiji način obilježen je i 
Dan Centra i to svečanom proslavom i 
bogatim programom održanim prvi put 
u Dvorani Domoljub u kojoj se traži­
lo mjesto više, što je veliko priznanje 
i čast te motivacija za nove uspjehe u 
radu polaznicima, ali i svim djelatnicima 
Centra. 

Osnovna škola „Đuro Ester“ ušla je u de­
set posto škola u Hrvatskoj odabranih za 
projekt e-Škole (pilot projekt) kojem je 
svrha uspostaviti sustav razvoja digitalno 
zrelih škola kroz pilotiranje i evaluaciju 
primjene informacijsko-komunikacijske 
tehnologije u obrazovnim i poslovnim pro­
cesima. Time je škola pokazala spremnost 
za uvođenje inovacija i suvremenih pris­
tupa poučavanju u svakodnevnu školsku 
praksu. U organizaciji CARNeta, nositelja 
projekta, učitelji i stručni suradnici sud­
jelovali su na brojnim radionicama, webi­
narima i edukacijama na kojima su jačali 
svoje digitalne kompetencije za primjenu 
novih tehnologija i usluga te izrađivali 
digitalne nastavne materijale i scenarije 
poučavanja. Nastava oplemenjena upo­
rabom IKT-a, učenicima je zanimljivija, 
a time i učinkovitija. Adekvatnim korište­
njem IKT-a, osobito u STEM području, 
učenici razvijaju digitalnu pismenost kako 
bi bili spremniji za nastavak školovanja, 
cjeloživotno učenje i konkurentniji na 
tržištu rada. U okviru projekta opremljeni 
su informatičkom opremom za učitelje, 
novom internetskom mrežom te prezen­
tacijskom i interaktivnom učionicom s 
tabletima za učenike.
Veliki doprinos izvođenju nastave infor­
matike i omogućavanju trajne i redovite 
edukacije učitelja dao je i osnivač, Grad 

Koprivnica, koji je opremio dvije infor­
matičke učionice stolnim računalima. 
Poseban značaj za školu imalo je 
domaćinstvo državnog skupa o holo­
kaustu “Poučavanje i učenje o holo­
kaustu i sprečavanju zločina protiv čov­
ječnosti” u organizaciji Agencije za odgoj 
i obrazovanje, uz podršku Ministarstva 
znanosti, obrazovanja i športa, YadVash­
ema iz Izraela i Mémorial de la Shoah iz 
Francuske, koji se ove godine održavao 
u Koprivnici. Škola je tijekom četiri dana 
sudjelovala u organizaciji seminara kul­
turnim programom učenika na svečanom 
otvorenju konferencije, domaćinstvom 
videokonferencije na kojoj su nastavnici i 
učenici iz sedam škola iz cijele Hrvatske 
razmijenili programe oobilježavanja Dana 
sjećanja na žrtve holokausta.
Nastavljen je stručno-pedagoški rad s 
darovitim učenicima i učenicima s po­
teškoćama. Učenici su se istaknuli u vo­
lontiranju i humanitarnom radu u loka­
lnoj zajednici te predstavili sebe i svoju 
školu uspjesima na brojnim županijskim, 
državnim i međunarodnim natjecanjima, 

natječajima i smotrama.
U partnerstvu s gradskim osnovnim ško­
lama i osnivačem počeli su rad na neko­
liko vrijednih projekata financiranima iz 
Europskog socijalnog fonda koji učenici­
ma omogućavaju razvijanje vlastitih po­
dručja darovitosti (projekt Znanje kao 
dar), stjecanje znanja i vještina u području 
robotike i programiranja (projekt Robo­
Tech), osposobljavaju učenike za aktivno 
građanstvo i djelovanje u lokalnoj zajedni­
ci (projekt Volim volontiranje). Učitelji se 
dodatno stručno usavršavaju u naveden­
im područjima za nastavak rada s učenici­
ma u smislu održive vrijednosti projekata. 
Također, nastavljaju sa stručnim usavrša­
vanjem u području odgoja i obrazovanja 
za ljudska prava i demokratsko građanst­
vo u okviru Erasmus+ projekta Goingthe­
extra mile (KA2), koji je prošao na natječa­
ju Agencije za mobilnost i programe EU.
Osobito je važna povezanost i suradnja s 
roditeljima u zajedničkim nastojanjima da 
djecu odgajaju u odgovorne, solidarne i 
pravedne mlade ljude koji će ostvariti svoje 
potencijale i pridonijeti boljitku zajednice.

Uveli tehnološke novitete i 
postali pioniri projekta e-škole
U okviru projekta opremljeni 
su informatičkom opremom za 
učitelje, novom internetskom 
mrežom te prezentacijskom 
i interaktivnom učionicom s 
tabletima za učenike

OSNOVNA ŠKOLA „ĐURO ESTER“ Učenici i sudionici državnog skupa o Holokaustu

Učenici se koriste informacijsko-
komunikacijskom tehnologijom u nastavi

Zmajevi i vitezovi iz Podravskog sunca 
bili su najbolje maske na Fašniku

Sportaši se vratili s državnog 
prvenstva s 12 osvojenih medalja
Svakodnevnim provođenjem 
raznih aktivnosti vezanih uz 
razvijanje ekološke svijesti, 
Centar je dobio srebrni status 
Međunarodne ekoškole

COOR PODRAVSKO SUNCE

Škola je svoj dan prvi put 
proslavila u Dvorani Domoljub
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Nemoguće je gledati inovativnosti i us­
pjehe Koprivnice i pritom pred sebe ne 
staviti ista takva očekivanja kada je ri­
ječ o predškolskom odgoju, poručuju iz 
najvećeg koprivničkog vrtića Tratinčice. 
Kaže se da uspjeh ne dolazi iz stvari koje 
se rade povremeno, već iz onih koje se 
rade stalno pa su tako svi postupci vrtića 
kroz prošlu godinu bili dobro planirani 

i usvojeni, a sve s namjerom dostizanja 
ciljeva koje su si postavili za sljedećih ne­
koliko godina. 
Ponuditi djeci i roditeljima nove pro­
grame koji su suvremeni i prate potrebe 
djece novoga doba bio je njihov prvi cilj. 
Tako djeca mogu od treće godine polaziti 
primarni cjelodnevni program na engle­
skom jeziku. Time će stvarati generacije 

koje će od najranije dobi imati temeljne 
jezične i kulturološke kompetencije za 
jednakost s djecom širom svijeta. Infor­
matičke kompetencije su sljedeće kojima 
će obogatiti razvoj djece jer odrastanje u 
ICT okruženju stvara preduvjete razvo­
ja tehnologija u kasnijoj dobi. Djeca će 
kroz kraći program učiti kako na siguran 
način koristiti digitalne tehnologije. 

Suvremeni vrtić koji prati 
svjetske trendove i potrebe djece
Cjelodnevnim engleskim programom stvaraju se generacije koje će od najranije dobi 
imati temeljne jezične i kulturološke kompetencije za jednakost s djecom širom svijeta

DJEČJI VRTIĆ TRATINČICA

Okrenuli su se i prema djeci koja imaju 
blaže teškoće u razvoju. Pokrenuli su 
Igraonicu za poticanje senzorne inte­
gracije, sa svrhom dostizanja maksimal­
nih mogućnosti svakog djeteta. Već treću 
godinu zaredom ponosni su na prvi takav 
program u Hrvatskoj, „Slovkiće“, pro­
gram prevencije specifičnih teškoća u 
učenju disleksije i disgrafije u čiji se rad 
uključila nova logopedinja Mateja Ružić.  
S roditeljima se nastoje još bolje povezati 
kroz aplikaciju Dinamikom, putem koje 
kroz tjedan dobivaju mnoštvo povratnih 
informacija kroz fotografije i radove kako 
se taj tjedan živjelo i veselilo u vrtiću. 
Djeca i roditelji skupine Prstići, s odgo­
jiteljicama Željkom Turk i Gordanom 
Škundrić, imali su vrlo zapažen scenski 
prikaz na Renesansnom festivalu. Ove 
godine organizirali su i Dane otvorenih 
vrata tijekom kojih su se budući roditelji 
mogli upoznati s odgojiteljicama, načini­
ma rada i prostorom.
Opet su obnovili status Ekoškole, a 
Prstići su predstavom Eko vilenjaci po­

kazali kako brinu o okolišu te uz pjesmu 
i ples osvojili prvu nagradu na državnom 
natječaju Fonda za zaštitu okoliša i ener­
getsku učinkovitost.
Odgojiteljice dramske skupine Veseljko 
priredile su predivnu predstavu Čarob­
njak iz Oza koja je djecu povela na put do 
Smaragdnog grada.
Uređenje prostora jasno govori kakvu 
sliku o djetetu i njegovim mogućnostima 

imaju, pa su u Tratinčici krenuli u obnovu 
unutarnjih prostora vrtića sa željom da 
u estetskom uređenju dominiraju dječji 
radovi te da dječja kreativnost dođe do 
punog izražaja. Nakon devet godina u 
funkciju ponovno stavljaju dvoranu u ko­
joj djeca svakodnevno usavršavaju svoju 
motoriku, a time preveniraju mnoge po­
tencijalne teškoće. 
Jasna je poruka koju svojim radom žele 
prenijeti: važan je cjelovit razvoj djeteta 
i ispunjavanje maksimalnog potencijala 
svakoga od njih.

Učenje stranog jezika se dosad odvijalo kroz kraće programe 
unutar vrtića. Od ove godine, nakon verifikacije Ministarstva 
znanosti i obrazovanja, Dječji vrtić Tratinčica prvi put u našoj 
županiji pokreće cjelodnevni program ranog učenja engleskog 
jezika. S radom smo počeli u jednoj mješovitoj odgojnoj skupi­
ni u koju se mogu upisivati djeca nakon navršene treće godine 
starosti, koji imaju uredan jezično-govorni razvoj. Djeca tije­
kom dana pjevaju, igraju se, usvajaju fraze i rituale na engles­
kom jeziku te kroz različite aktivnosti upoznaju našu kulturu i 
običaje, ali i one iz zemalja engleskog govornog područja.

Od ove godine cjelodnevni 
programi engleskog jezika

Vraćanjem dvorane u središnjem 
objektu vrtića u njenu funkciju, 
Tratinčica u središte interesa vraća 
dječji pokret koji je osnova razvoja 
mnogih funkcija. 
Dvorana je dio uređenja koje su 
ostvarili u ovoj godini. Tu je i hodnik 
središnjeg objekta koji je dobio novi 
izgled s mnogo svjetla i modernog 
izložbenog prostora za dječje 
radove. Nema ljepšeg i kreativnijeg 
od dječjeg izričaja koji sada postaje 
glavna i jedina dekoracija vrtića.

Jezično-govorne teškoće su u porastu 
iz godine u godinu. One su posljedica 
mnogih promjena koje su zaokupile 
interes stručnjaka: drugačija prehra­
na, smanjenost aktivnosti kretanja, 
promjene u fiziologiji pojedinih organa. 
U Dječjem vrtiću Tratinčica u protekloj 
godini bilo je 37 posto djece s nekim ob­
likom jezično–govornih teškoća, a njih 70 
uključeno je u rad logopeda. S dolaskom 
nove logopedinje Mateje Ružić nastojat 
će i dalje pomoći roditeljima i djeci 
savjetodavnim radom, a u logopedsku 
terapiju obuhvatiti maksimalni mogući 
broj djece. Logopedinja terapijski rad 
provodi i kroz igraonicu „Slovkiće“, 
u Hrvatskoj prvi verificirani program 
prevencije specifičnih teškoća u učenju, 
disleksije i disgrafije.

Djecu se ne može izolirati od onoga čime 
su okruženi, a danas su to ICT tehnologi­
je. Prema ispitivanjima koje je vrtić pro­
veo među 126 predškolaraca, 56 posto 
djece koristi se pametnim mobitelima, 
64 posto tabletima, a njih 55 posto 
računalima. U ovoj dobi njih 32 posto zna 
samo skinuti aplikacije, a 21 posto djece 
već samostalno koristi pretraživače. 
Jedna od kompetencija suvremenog 
kurikuluma su i digitalne kompetencije 
koje će Tratinčica od iduće godine 
razvijati kod djece kroz kraći program. 
Djeca će na siguran način istraživati 
mogućnosti ICT tehnologije u različitim 
aktivnostima. Također, svaki objekt 
dječjeg vrtića će tijekom ove godine biti 
opremljen prijenosnim računalima koja 
će moći unositi u rad skupine, a djeca 
će se njima koristiti kroz različite oblike 
rada.

Uređenjem 
vrtića do dječje 
kreativnosti

Logopedinja 
pomaže djeci s 
jezično-govornim 
teškoćama

Djecu uče 
sigurnom 
korištenju ICT 
tehnologije

Djeca kroz igru uče engleski jezik

U povodu Dana grada u hodniku je izložena prigodna dekoracija

Mališanima su na raspolaganju 
razna kreativna igrala
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Koprivnica je od ove godine bogatija za još 
jedan obrt za čuvanje djece te ih sada na 
području grada djeluje sedam, a u njima 
je smješteno 79 djece. To su obrti: Točki­
ca, Mali anđeli, Anđeli, Iskrice, Leptirić, 
Dječji osmijeh i Bakino dvorište. Riječ je o 
projektu koji, osim što omogućuje roditelji­
ma da odaberu gdje će i kome svoju djecu 
dati na čuvanje, također omogućava lakše 
zapošljavanje odgojiteljica. Ekonomska ci­
jena čuvanja je 1500 kuna, a Grad sufinan­
cira iznos od 1000 kuna po djetetu. 

Sedam ‘dadilja’ brine za 79 djece
OBRTI ZA ČUVANJE DJECE

Dugogodišnja vizija prije 20 godina 
pretvorila se u stvarnost kada Dječji 
vrtić Smiješak počinje djelovati i to na 
specifičan i jedinstven način po principu 
“otvorenih vrata”. Tijekom tog vreme­
na, mijenjali su se, širili svoje spoznaje 
i iskustva, promišljali svaki segment raz­
voja kako bi Smiješak postao ono što da­
nas je: mjesto življenja, igre, učenja djece 
i odraslih, mjesto gdje će se svatko os­
jećati dobrodošlo, pripadajuće, zadovo­
ljno i sretno.
Posebnost Smiješka je i u prepoznavanju 
te prilagođavanju zahtjevima vremena 
pa tako već cijelo desetljeće nudi do­
datne i kraće programe kao što su pro­
gram za potencijalno darovitu djecu, os­
novnog upoznavanja računala, očuvanje 

okoliša i održivi razvoj, plesne igraonice, 
predškole, ranog učenja engleskog jezi­
ka te Male škole klizanja-igre na ledu.
Igra kao temelj istraživanja i otkrivanja 
svijeta oko i unutar djeteta, glazba, koja 
oplemenjuje, vodi i hrabri upuštanje 
djeteta u nove istraživalačke avanture, 
prostorno materijalni kontekst, koji 
utječe na učenje djeteta kroz djelova­
nje, tim djelatnika, koji profesionalnim, 
posvećenim, ustrajnim, kreativnim, en­
tuzijastičnim pristupom i angažmanom 
osigurava fleksibilnost, dinamičnost, 
protok ideja i metoda u kvalitetno os­
mišljenim odgojnim i životnim situaci­
jama, uvažavajući dostojanstvo djeteta, 
njegove razvojne potrebe, mogućnosti, 
želje i interese, suvremeni kurikulum u 

Dječji vrtić Svetog Josipa najmanja je 
predškolska ustanova u gradu orga­
nizirana u dvije odgojne skupine koju 
pohađa 46 djece. Vrtić je smješten u 
sklopu samostana sestara Kćeri Božje 
ljubavi. Ta božanska ljubav pokretač je 
savjesne, odgovorne i požrtvovne brige 
svake djelatnice. U vrtiću je zaposleno 
sedam djelatnika, od čega četiri odgoj­
no-obrazovne struke, što pokazuje da se 
osnovnoj djelatnosti odgoja i obrazovanja 
pridaje posebna pažnja. Misija Sv. Josipa 
je da se odgojno-obrazovni rad temelji 
na kršćanskom vrijednosnom sustavu, 
a njegova kvaliteta odnosa i okružen­
ja potiče cjeloviti odgoj djeteta, njegovu 
osobnu izgradnju, prihvaćanje drugo­

ga, poštivanje različitosti, stvaralaštvo 
te razvoj kompetencija za cjeloživotno 
učenje. Zadaće odgojno-obrazovnog 
rada za proteklu godinu bila su stvaranje 
uvjeta za sve vidove kvalitetnih komuni­
kacijskih procesa koji će osigurati djetetu 
prigodu da postane svjesno svoje indi­
vidualnosti, otkriti mu različite načine 
promatranja stvarnosti te mu pri tom 
pomoći da o sebi, okolini i Bogu izgradi 
pozitivnu sliku i socijalnu kompetenciju. 
Proteklu 2016./2017.. godinu Dječji vrtić 
Svetog Josipa uspješno je realizirao niz 
različitih i zanimljivih aktivnosti. Tijekom 
godine djeca su sa svojim odgojiteljica­
ma bila sudionici niza aktivnosti na po­
dručju Koprivnice i šire. Sudjelovali su 

na Europskom tjednu kretanja, Dječjem 
tjednu, Galovićevoj jeseni, Danu zahval­
nosti za plodove jeseni i blagoslov kruha, 
imali su adventsku radionicu za roditelje 
i djecu, duhovnu obnove za roditelje, kitili 
su bor u gradskom paviljonu, sudjelova­
li u donošenju Betlehemskog svjetla u 
vrtić, na Koprivničkoj bajci, organizirali 
su proslavu sv. Josipa u crkvi sv. Nikole, 
a ponosni su i na cjelogodišnju suradnju 
s vlč. Tomislavom Petrićem i đakonom 
Miljenkom Flajsom...
Iz vrtića poručuju da će i dalje nastoja­
ti opravdavati povjerenje roditelja kako 
bi djeca u vrtić dolazila radosna, a vrtić 
bio mjesto ugodnog boravka i njihovog 
odrastanja.

Zajednički cilj i smjer kojem teže u Igri 
jest vrtić kao ustanova u kojoj se poštu­
ju prava i potrebe djece i njihovih rodite­
lja u kojem se potiče razvoj samostal­
nog, odgovornog i kreativnog djeteta. 
Misija koju svakodnevno žive je stvara­
nje kvalitetnijih uvjeta za odgoj i učenje 
djece, ostvarivanje kvalitetnije suradnje s 
roditeljima i upoznavanje roditelja sa su­
vremenim vrtićem koji njeguje partnerski 
odnos s roditeljima i lokalnom zajed­
nicom i kojemu je važno  stalno profesio­
nalno usavršavanje odgojitelja. Vodili su 
se idejom da ustanova u kojoj djeca rane 
i predškolske dobi borave mora osigura­
ti optimalne uvjete za njihov rast i razvoj. 
Tako je Igra zajednica visoko motiviranih 
profesionalaca, odgojitelja koji u svakod­
nevnom radu unose svoja profesionalna, 
stručna znanja, vještine i vrijednosti koje 
se manifestiraju u pozicioniranju djeteta 
kao najznačajnijeg čimbenika djelatnos­
ti. Uz odgajatelje, odgojno-obrazovni rad 
procjenjuju i kvalitetno mijenjaju profe­
sionalni mentori koji svojim dugoročnim 
znanjima i stručnim radom predstav­
ljaju temelj kulture odgojno-obrazovne 
zajednice. Život djece tijekom godine 
obogatili su brojnim kraćim programi­

ma: programom engleskog jezika, rit­
mike, plivanja i kreativnim programom. 
Otvorili su i područni vrtić u Rasinji za 
mješovitu skupinu djece i dvije skupine 
programa predškole. Djeci su omogućili 
brojna putovanja: Krašograd, Contessa, 
Zagreb, Vožnja vlakom Tin Expres, posjet 
zoološkom vrtu i Jastrebovom vrhu, izlet 
u Miholjanec… Njegovali su i suradnju s 
društvenom zajednicom te organizira­
li brojna druženja i posjete. Dječji vrtić 
postao je mjesto okupljanja i druže­
nja roditelja, organiziranih predavanja i 
edukacija. Izuzetno su ponosni na Klub 
roditelja koji je djelovao u pedagoškoj 
2016./2017. godini. Tijekom deset radi­
onica 12 polaznika obrađivalo je teme iz 
područja odgoja i obrazovanja djece.
Iznimno humanizirani posebno promiš­
ljen kontekst u kojem djeca borave ve­
liki dio dana uz stručnu organizaciju i 
pravilan raspored aktivnosti osiguravaju 
zadovoljavanje djetetovih potreba. Stalno 
promatranje, procjenjivanje i vrednovanje 
svih elemenata odgojno-obrazovnog rada 
jamstvo su kvalitetnog i zadovoljnog bo­
ravka djece u institucionalnoj ustanovi, 
što i roditelji prepoznaju iskazujući ogro­
man interes da njihova djeca polaze Igru.

Prepoznaju zahtjeve vremena 
i trude se prilagođavati im se

Božanska ljubav pokretač je požrtvovne brige za djecu

Mjesto okupljanja i druženja za 
djecu, ali i za njihove  roditelje

DJEČJI VRTIĆ SMIJEŠAK

DJEČJI VRTIĆ SVETOG JOSIPA

DJEČJI VRTIĆ IGRA Smiješak je danas mjesto 
življenja, igre, učenja djece 
i odraslih u kojem će se 
svatko osjećati dobrodošlo, 
pripadajuće, zadovoljno i 
nadasve sretno

Misija Sv. Josipa je da se odgojno-obrazovni 

rad temelji na kršćanskom vrijednosnom 

sustavu, a njegova kvaliteta odnosa i 

okruženja potiče cjeloviti odgoj djeteta

kojem je glavno polazište dijete, po­
drška Grada, roditelja, partnera, os­
nivača i ostalih aktivnih sudionika... 
Sve to zajedno daje im jamstvo us­
pješnog, sustavnog, kontinuiranog 
stvaranja i razvijanja našeg i vašeg 
vrtića.
Svjesni su svakog oblika izazova pa i 
problema koji prate ovu djelatnost; 
svjesni da ne postoje radi sebe te da 
svaki uspjeh stvara novu obavezu i 
odgovornost, zahvalni su svakoj kon­
struktivnoj kritici, podršci i inicijativi, 
svoje vizije, planove i ciljeve usmjera­
vat će na budućnost kroz nastojanje i 
posvećenost rastu, razvoju i prilagođa­
vanju izazovima suvremenog društva i 
vremena koje dolazi, koji neposredno 
i posredno dotiču dijete te kroz dijete 
roditelje i odgojitelje.
Dječja i roditeljska lica sa smiješ­
kom dolaze i odlaze ostavljajući trag 
u vrtiću, čija su vrata i srce uvijek ot­
voreni za sve koji im dolaze.
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Knjižnica i čitaonica „Fran Galović“ Ko­
privnica ušla je u 2017. godinu s gotovo 
9300 članova ili  30-postotnim obuh­
vatom ukupnog broja stanovnika Ko­
privnice, što ju je svrstalo na sam vrh u 
Hrvatskoj. Razlog velike popularnosti 
koprivničke knjižnice je besplatna člana­
rina, kao i veliki angažman knjižničara i 
njihovih brojnih suradnika u provođenju 
mnogobrojnih i raznolikih programa. Uz 
primarnu knjižničnu djelatnost u nabavi, 
stručnoj obradi, zaštiti i davanju na ko­
rištenje knjižnične građe (ukupno više od 
170.000 jedinica), Knjižnica „Fran Galović“ 
tijekom ove je godine organizirala više od 
300 kulturnih i obrazovnih programa za 
djecu, mlade i odrasle. Svakodnevno je 
dokazivala da je puno više od posudionice 
knjiga – višenamjensko i rado posjećiva­
no polifunkcionalno društveno i komuni­
kacijsko središte svojeg grada i županije. 

Angažman joj je obuhvaćao područje bi­
bliopedagogije (poduke korisnicima kako 
i zašto koristiti knjižnicu, knjižničnu građu 

i računalnu opremu), poticanja rane i 
obiteljske pismenosti, zdravstvene pis­
menosti, aktivnog građanstva, čitanja s 

S 9300 članova prva smo knjižnica 
po učlanjenosti u cijeloj Hrvatskoj

Ni ova godina nije prošla 
bez osvajanja nagrade 
za inovativnost. Radi se 
o nagradi INELI Balkans 
Innovation Award za 
projekt koprivničke 
Bibliobusne službe 
„Rastemo čitajući“

kodovi u promociji čitanja te Volontira­
nje u knjižnici. Veliki odaziv među djecom 
imala je i Olimpijada čitanja, kampanja 
osmišljena i provedena u Dječjem odjelu 
knjižnice.  
Knjižnica je i ove godine dobila vrijedne 
donacije građana, a posebno treba istak­
nuti poklon obitelji Haramija za buduću 
Zbirku Ivana Haramije Hansa unutar Za­
vičajne zbirke. 
Najveća je prepreka daljnjem radu ko­
privničke knjižnice nedostatak prostora 
za rad i činjenica da je knjižnica brojem 
članova, građe i posjeta premašila 1000 
četvornih metara na kojima se trenutno 
nalazi. 

užitkom, učenja - o novim tehnologijama, 
različitostima, solidarnosti i toleranciji, 
pomoći osobama s teškoćama u čitanju i 
disleksijom te stalnog stručnog usavrša­
vanja knjižničara. 
Zalaganja koprivničkih knjižničara u raz­
voju Koprivnice i hrvatskog društva i ove 
su godine međunarodno valorizirana na 
znanstvenim i stručnim skupovima u 
Bruxellesu, Aarhusu, Wrozlawu i Ateni, 
na kojima su predstavljali svoju dobru 
praksu među najboljima u svijetu.
Ni ova godina nije prošla bez osvajanja 
nagrade za inovativnost. Radi se o na­
gradi INELI Balkans Innovation Award za 
projekt koprivničke Bibliobusne službe 

„Rastemo čitajući: program poticanja 
rane pismenosti u ruralnim područjima 
Koprivničko-križevačke županije“, koji je 
uspješno proveden u prvoj polovici ove 
godine. Knjižnica se uključila u program 
Erasmus+ kao organizacija koja podupire 
obrazovanje odraslih, posebno podrškom 
Romima i ostalima koji imaju smanjene 
mogućnosti obrazovanja. 
Pokrenuti su i novi projekti: „Postanite 
e-Građani – potražite pomoć knjižničara“, 
„I ja želim čitati!“ - uključivanje u nacio­
nalnu kampanju za osobe s teškoćama 
čitanja i disleksijom,  Nove tehnologije 
i mediji u knjižnici – robotika, micro: bit 
računala, digitalizacija publikacije i QR 

KNJIŽNICA I ČITAONICA „FRAN GALOVIĆ“

Sudionici Olimpijade čitanja 2017.

Uz Pričaonicu su odrasle brojne generacije Koprivničanaca Ana Škvarić s dobitnicima INELI nagrade u Ateni, Grčka

Maja Krulić Gačan i Ida Gašpar 
na Svjetskom knjižničarskom 
kongresu u Wrozlawu

Petar Lukačić kao predstavnik Hrvatske 
i programa Erasmus u Bruxellesu
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U Muzeju grada Koprivnice do početka lis­
topada otvoreno je čak 25 izložaba (Ester, 
Matematika, Hoti, Hans, Špoljar Andrašić, 
Štrfiček, Tetec...), a do kraja godine slijede 
prave izložbene poslastice (DAB, Gorbo­
nok, Prica, Lulić). Time je Muzej uistinu 
postao nedodirljivi lider među muzejsko-
galerijskim ustanovama u okruženju, a uz 
pojedine se izložbe počelo i s edukativnim 
radionicama kojima je svrha približavanje 
kulturne baštine različitim korisnicima. 
Ujedno je zamjetan porast međumuze­
jske suradnje, poput razmjene s Muzeji­
ma Hrvatskog zagorja ili gostujućeg pro­
jekta „Zvijerac na Jadranu“ (Zadar, Pula). 
Uz dane Renesansnog festivala izmijen­
jen je i dopunjen stalni muzejski postav 
(arheologija, etnologija), čime je obogaće­
na kulturna ponuda Koprivnice. 

Uvedene su i manje izložbe u obliku 
„Predmeta i umjetnine tjedna“ kojima 
su predstavljene zanimljivosti o pedese­
tak pojedinačnih predmeta. Uspješno je 
dovršena i petogodišnja revizija muzej­
skog fundusa, a u obradi muzejskih zbirki 
počelo se s korištenjem digitalnog repozi­
torijskog sustava „Indigo“ (ArhivPro). 
U zaštiti kulturne baštine radilo se na 
arheološkim lokalitetima Crlenika kod 
Mekiša i Sošice kod Đurđevca, značajan 
je i arheološki izlazak u virovitički gradski 
park kojim se muzej „stavio na tržište“, 
a nastavljena je zaštita knjižne građe 
(Vošicki) i hlebinske zbirke (Generalić). 
Razvijala se i nakladnička djelatnost: PZ 

43/2017, G. Špoljar Andrašić, Logor Dani­
ca 1941.-42. knjige 1.-2. 
Uloženo je i u opremanje muzeja (radna 
biblioteka) te daljnju građevinsku sanaci­
ju Kuće Malančec, za koju se s dovrše­
nom projektnom dokumentacijom čeka 
otvaranje EU natječaja, obnova i dograd­
nja hlebinske galerije prijavljena je i čeka 
rezultate prvog kruga, a muzejska zgrada 
u sklopu projekta „RefurbCulture“ poči­
nje s izradom dokumentacije za energet­
sku obnovu. Svi se ovi napori usmjeravaju 
prema realizaciji Muzejskog trga kojim bi 
naš muzej postao vodeća baštinska usta­
nova Podravine.

Uloženo je u opremanje muzeja 
i sanaciju Kuće Malančec, 
obnova i dogradnja hlebinske 
galerije prijavljena je i čeka 
rezultate prvog kruga, a 
muzejska zgrada počinje s 
izradom dokumentacije za 
energetsku obnovu. Nastavljen 
je i rad na arheološkim 
lokalitetima te zaštiti knjižne 
građe i hlebinske zbirke

Posjetitelji ove godine imali prilike 
razgledati 30-ak različitih izložaba

MUZEJ GRADA KOPRIVNICE

Noć muzeja u sadržajnom glazbenom programu u Sinagogi

Arheološka iskopavanja na lokalitetu Đurđevac - Sošice

Dom mladih sinonim je za mjesto susreta 
svih generacija na kojem se prvenstve­
no nastoji potaknuti samoinicijativnost, 
kreativnost, ali i osjećaj pripadnosti i za­
jedništva. Korisnici Doma mladih, razne 
udruge, umjetničke organizacije, kao i 
mnogi kreativni pojedinci, provode svoje 
programe i aktivnosti kako bi ponudili što 
više zanimljivih sadržaja kojima će po­
boljšati kvalitetu društvenog života naših 
sugrađana.
U ovoj godini realizirano je stotinjak ra­
zličitih programa, koje je posjetilo više 
od 19.500 posjetitelja. Oko 200 korisnika 
svaki tjedan ondje pleše, crta, svira, glu­
mi, uči jezike, volontira i kvalitetno pro­
vodi svoje vrijeme. Uz to, održano je niz 
koncerata, kazališnih predstava, priredbi, 
izložbi, radionica, edukativnih predavanja 
i humanitarnih programa.
Nezaobilazni dio programa bile su pro­
slave rođendana s velikim zračnim dvor­
cima, toboganima, trampolinom, disco 
kuglom, sportskim i zabavnim rekviziti­
ma, karaokama i facepaintingom pod 

vodstvom animatora. Održano je 47 
rođendana na kojima je prisustvovalo 
786 djece te je u planu i Dječja igraonica 
„Green land“ za čuvanje, igranje i zabavu 
djece s naglaskom na ekologiju i buđenje 
svijesti o potrebi ekološkog razmišljanja.
U prethodnom razdoblju otvoren je još 
jedan novi program pod vodstvom Udruge 
Moja u kojem je kroz Play Attention sustav 
učenja prošlo više od 20 djece s ADHD-om 
i drugim poremećajima koncentracije. 
Tijekom ljeta počeli su radovi na rekon­
strukciji Doma mladih vrijedni 800 tisuća 
kuna, a dovršena je i faza radova tijekom 
koje je zamijenjena termo i hidroizolacija 
krova i izrađene su nove oborinske odvod­
nje krovnih voda. Isto tako, zamijenjena 
je stara kanalizacija te sustav zaštite od 
munja. Planirana je i druga faza rekon­
strukcije sustava grijanja, zamjena preos­
tale vanjske stolarije te izrada termofasa­
de. Cijela rekonstrukcija radi se prema 
pravilnicima za poboljšanje energetske 
učinkovitosti zgrada. 

Ove godine u obnovu zgrade uloženo je 800.000 kuna, 
čime je povećana energetska učinkovitost zgrade

Zanimljivi i kreativni 
sadržaji za sve 
generacijske skupine

DOM MLADIH

Razni programi dupkom pune veliku dvoranu

Izložba Moje remek-djelo od otpada

Kreativni Plesodrom

Lutkarska predstava za najmlađe

Vidi i klikni akcija HAK-a
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Gradski bazeni Cerine i ove godine poka­
zali su da su prvi odabir za sport, rekreaci­
ju i nezaobilaznu vodenu zabavu. Podaci 
o prodanim ulaznicama pokazuju da je 
Cerine u 2017. godini posjetilo oko 69.000 
posjetitelja. Čak 850 djece naučilo je pli­
vati tijekom programa Obuke neplivača, a 
više od 500 djece redovito trenira i vježba 
u raznim programima Plivačkog kluba 
Cerine, Male sportske škole, Ronilačkog 
kluba Šoderica te Ronilačkog kluba Plavi. 
Osim djece, posjetitelji svih dobnih sku­
pina prepoznali su bazene kao omiljeno 
mjesto opuštanja, zabave i relaksacije.
Ovoga ljeta zabilježen je najveći broj ko­
risnika pa je čak 40.000 posjetitelja u tim 
mjesecima spas od visokih temperatura 
pronašlo na bazenima kojima upravlja 
GKP Komunalac.
Već tradicionalni programi, Zimske i 
Ljetne Bazezancije te Ljetni kamp, bili 
su nezaobilazna zabava za više od 300 
mališana koji su testirali svoje vještine na 
vodi i zabavljali se na aquatrack poligo­
nima. Bile su to igre bez granica koje su 
izmamile puno osmijeha na dječja lica. 
Isto tako, više od 1800 mališana zabavilo 
se na proslavama rođendana koje su u 
ponudi koprivničkih bazena. 
Prvi put su svi zaljubljeni na Valentinovo 
uživali u kino projekciji na vodi u ugodnom 
ambijentu Bazena.
Sportski centar Cerine postao je nezao­
bilazno mjesto sporta i zdravog života 
nudeći niz vrhunskih programa trenira­
nja, od individualnih i funkcionalnih tren­
inga do teretane, TRX ­a, Zumbe, Stott Pi­
latesa, Fat burna, Cardio tabate i drugih. 
Na Cerinama su razni klubovi, poput NK 

Nezaobilazno mjesto sporta 
i zdravog života nudi pregršt 
sadržaja i zabave za sve uzraste

gradski bazeni

Od početka godine, 
koprivničku sportsko-

rekreacijsku oazu 
kojom upravlja 

Komunalac posjetilo 
je više od 69.000 

posjetitelja

U tijeku je nabava novih 
sprava i rekvizita za 
teretanu tako da će i 
najzahtjevniji korisnici 
imati sve potrebne uvjete 
za oblikovanje tijela

Slavena Belupa i Koprivnice, RK Podravke 
i Koprivnice Hangar 18 te mnogih drugih, 
odradili kondicijske pripreme za sportska 
natjecanja. 
Sportski centar i dalje je najopreml­
jeniji fi tness centar, jedinstven u svojoj 
raznolikoj ponudi rekreacijskih i rehabi­
litacijskih programa, izborom programa 
vježbanja i rekreacije, zdravstvenih pro­
grama – fi zioterapijske procjene i ciljanih 
vježbi koje dovode do vidno poboljšanog 
zdravstvenog stanja pa sve do opuštanja 
i relaksacije u Spa centru Cerine koji ci­
jele godine nudi niz sportskih, klasičnih 
i relaksirajućih masaža. U hladnijim 
mjesecima posjetitelji mogu uživa­
ti u fi nskoj, bio i infra­sauni te sobi za 
relaksaciju. Pravo je to mjesto za sve 
koji prirodnim putem žele očistiti svoje 
tijelo i opustiti se od stresa i napetosti.
U tijeku je nabava novih sprava i rekvizita 
za teretanu tako da će i najzahtjevniji ko­
risnici imati sve potrebne uvjete za obliko­
vanje svojih tijela. 

Prvi je put na Valentinovo odrżana projekcija fi lma na vodi

Kretanjem do zdravlja

Sportski centar Cerine

Ljetne bazezancije
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Koprivnički Renesansni festival je u svom 
12. izdanju potvrdio status manifestacije s 
dušom i omiljene obiteljske destinacije. U 
četiri dana atraktivnih sadržaja uživalo je 
više od 40.000 posjetitelja iz svih krajeva 
Hrvatske i inozemstva, a čak 1300 kosti­
miranih sudionika iz 11 zemalja uložilo je 
maksimum truda, iskustva i znanja kako 
bi što vjernije dočarali mistično razdoblje 
kasnog srednjeg vijeka. Svoje majstor­
sko i trgovačko umijeće pokazalo je više 
od 200 obrtnika iz nekoliko zemalja, a 
posebnu pažnju plijenili su travari i proiz­
vođači eliksira koji su predstavili niz ljeko­
vitih i kozmetičkih pripravaka od koprive 
i bilja. Hit je bio jedinstveni parfem od 

kopriva Urtica koji je iskušalo 1569 posje­
titelja, čime je oboren Guinnessov rekord 
u testiranju miomirisa. Parfem od koprive 
isprobao je i osvajač brončane medalje 
na svjetskom atletskom prvenstvu Stipe 
Žunić koji je bio počasni gost festivala. 
Stipe se okušao i u renesansnom ragbi­
ju te gađanju lukom i strijelom pokazavši 
svoju sportsku svestranost. Na festivalu je 
sudjelovalo 36 viteških i renesansnih sku­
pina iz zemlje i inozemstva koje ni visoke 
temperature nisu spriječile da u punoj 
opremi, koja teži i do 40 kilograma po 
vitezu, prikažu vještine mačevanja, puca­
nja iz vjernih replika oružja i viteški način 
borbe. Vrlo dojmljiv bio je noćni napad na 

grad s vatrenim katapultima i strijelama 
kojemu je Koprivnica opet obranjena, a 
vatreni show Koprivničkih mušketira i ha­
ramija oduševio je sve  posjetitelje. Velike 
simpatije izazvali su i dječji renesansni 
vrtići, nastamba gubavaca, razni likovi 
poput guščarice, kmetova, bogca, koje su 
oživjeli vrijedni koprivnički volonteri.
Renesansni festival, koji je treći put 
zaredom proglašen TOP događanjem u 
zemlji, u potpunosti je opravdao status 
Superbrandsa. Koprivnica je bila prava 
turistička meka i primjer kako se odličan 
turistički proizvod koji pridonosi gospo­
darstvu cijeloga kraja može napraviti i bez 
morskih blagodati.

RENESANSNI FESTIVAL 
PLIJENIO MAGIJOM

POVIJESNI SPEKTAKL NA KOPRIVNIČKIM BEDEMIMA

U četiri dana atraktivnih sadržaja uživalo je više od 40.000 
posjetitelja iz svih krajeva hrvatske i inozemstva, a na festivalu je 
sudjelovalo oko 1300 kostimiranih sudionika iz 11 zemalja

Čak 1569 posjetitelja 
isprobalo je parfem od 
koprive, čime je oboren  
Guinnessov rekord

Show s pticama grabljivicama

Kopriva i eliksiri na Renesansnom festivalu

Proizvodnja samostanskog piva od koprive U ponudi su bile i autohtone delicije

Velika posjećenost Renesansnog festivala
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Drugo po redu Ljeto na Zrinskom otvore­
no je 14. srpnja nezaboravnim nastupom 
legendarnog Željka Bebeka, nakon kojeg 
je pozornicom središnjeg gradskog trga 
prošao 21 glazbeni sastav. U Gradskom 
su parku pak održavane projekcije kina 
na otvorenom – 11 filmova koji su pri­
kazani birali su sami gledatelji putem 

ankete koju je proveo Grad Koprivnica. U 
parku su svakog tjedna održavane i dječ­
je radionice u Dječjem kreativnom kutku, 
a mališani su posebno uživali u pred­
stavama na kraju svake od njih. Oni željni 
rekreacije redovito su vježbali u BudiFIT 
zoni, dok su ljubitelji književnosti na svoje 
došli u ČitČet književnim večerima.

Nakon mjesec i pol trajanja, završni 
vikend ljetne manifestacije obilježili su 
Detour, Cadillac band, Magazin i Tragovi.
Program Ljeta na Zrinskom organizirao 
je Grad Koprivnica uz partnere i spon­
zore Gradsko komunalno poduzeće Ko­
munalac, Carlsberg, Podravku, Belupo, 
Ledo, Podravsku banku, Hartmann i 
Pevec. Sudeći prema reakcijama mno­
gobrojnih posjetitelja, bilo je to još jedno 
koprivničko ljeto za pamćenje.

Koprivničko ljeto za pamćenje
Drugo izdanje manifestacije Ljeto na Zrinskom

ljeto na zrinskom

Odlično su prihvaćeni novi sadržaji - dječje i sportske 
radionice te književne večeri, kino u Gradskom parku postalo 
je tradicija, a posjetitelji su uživali i u 22 glazbena nastupa

Ljetno kino pod zvijezdama postaje koprivnička tradicijaŽeljko Bebek otvorio je ljetni festival

Nedjeljne tamburaške večeri zaokružile su tjedne programe
Velika završnica Ljeta uz Magazin

Odlično su prihvaćeni novi ‘Budi fit’ programiMališani su uživali u dječjem kutku

Zrinski trg ugostio je 
mnoge zanimljive izvođače
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Prošlog je prosinca Koprivnica dobi­
la svoju bajku, novu manifestaciju koja 
se održavala u Gradskom parku i u dva 
je tjedna osvojila srca svih posjetitelja. 
Spektakularno otvorenje održano je na 
središnjem gradskom trgu, a tom su pri­
likom u zrak puštene stotine lampiona 
koji su se mogli kupiti simboličnom dona­
cijom za koprivničku Udrugu za pomoć 
osobama s intelektualnim teškoćama La­
tica. Manifestacija je u atraktivno uređe­
nom parku svakog dana ugostila razne 
izvođače na svojoj posebno izrađenoj po­
zornici u Grinčevoj kući, a njom su prošli 

Koprivnička bajka nadmašila je sva očekivanja

Spektakularno otvorenje 
održano je na središnjem 
gradskom trgu, a tom su 
prilikom u zrak puštene 
stotine lampiona koji su se 
mogli kupiti simboličnom 
donacijom za koprivničku 
Udrugu Latica

Bajku je uveličao i sam Djed Mraz

Puštanjem lampiona počela je Koprivnička bajka

NOVA GRADSKA MANIFESTACIJA

mališani iz gradskih vrtića i škola, zborovi, 
inozemni izvođači, kao i lokalni talenti, 
tamburaši i glazbenici, a nastupili su i re­
nomirani izvođači kao što su Ivana Kindl i 
Krunoslav Kićo Slabinac. Istovremeno, u 
prigodnim drvenim kućicama i na štando­
vima predstavljena je raznovrsna ponuda 
pa je svatko od posjetitelja mogao pronaći 
ponešto za sebe, bilo kupiti neku od broj­
nih rukotvorina, osladiti se fritulama ili 
čokoladama ili se pak ugrijati uz topli 
napitak i neku od gastronomskih delicija. 
Paviljon je za vrijeme Bajke pretvoren u 
Kuću Djeda Mraza koji je svakodnevno 

dočekivao najmlađe i vodio ih kroz radi­
onice, a posjetitelje su animirale origi­
nalne maskote, dok je program vodio 
nezaboravni dvojac kojeg čine Grinč (San­
drino Sabolić)  i Koprivko (Bojan Horvat 
Horz).  Vrhunac Bajke bio je doček Nove 
godine, prvi put održan u Gradskom 
parku, na kojem su nastupili odlični tam­
buraši Dangube, dok su Koprivničance u 
2017. uveli popularni Tragovi. Koprivnička 
bajka nastavlja se i ove godine. Počet će 
15. prosinca, a završiti posljednjeg dana 
u godini. Organizatori najavljuju još bolji 
program i nove sadržaje.

Mališani iz gradskih vrtića i škola 
uveselili su sugrađane svojim nastupima

Program se odvijao na pozornici 
posebno izrađene kuće

koprivnička bajka

Nova godina prvi se put čekala u Gradskom parku
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Domaće delikatese na Podravskim motivima

KOPRIVNIČKE MANIFESTACIJE
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A Atraktivnost događaja i inovativnost sadržaja manifestacija 
obilježja su koja i ove godine asociraju na aktivnosti Turis­
tičke zajednice grada Koprivnice, zahvaljujući maksimal­
nom iskorištavanju oskudnih turističkih resursa koji su 
uspješno pretočeni u kvalitetne turističke proizvode. Te­
melj djelovanja Turističke zajednice su gradske aktivnosti 
koje traju tijekom cijele godine, a počinju zimskim progra­
mima, tradicionalnim „Fašnikom“, potom „Ribolovcima 
svome gradu“, „Sajmom cvijeća“, a slijede ih najznačaj­
nije manifestacije „Podravski motivi“ i TOP manifestacija 
Renesansni festival. Važna marketinška strategija jest 
brendiranje destinacije na čemu se intenzivno radi svake 
godine. Koprivnica se pozicionirala kao grad koprive te 
je kao takva sve prepoznatljivija na turističkom tržištu. U 
prilog tome, uz već postojeće aktivnosti poput uvođenja 
koprive na jelovnike restorana, razvoj suvenira od koprive 

(rakija, sapun, medenjaci, tjestenina, čaj,…), ove smo go­
dine na tržište distribuirali jedinstvenu čokoladu i praline 
od koprive te parfem od koprive.
Uspješnost se također očituje sve većim interesom 
domaćih i inozemnih skupina za suradnju s Turističkom 
zajednicom Koprivnice, tako da sama Zajednica ulaže 
sve više napora i truda povećanjem poslovanja. Turistič­
ka zajednica u 2017. godini sudjelovala je na inozemnim 
i domaćim srednjovjekovnim sajmovima. Karakter ovih 
gostovanja je prije svega promotivni s ciljem interaktivne 
afirmacije turista i poticanje na dolazak na događanja u 
Koprivnicu i okolicu. Na polju europske suradnje gradska 
Turistička zajednica može se pohvaliti provođenjem dva­
ju projekata financiranih sredstvima europskog Interreg 
programa CBC HU-HR u 2017., što čini ukupno šest dosad 
dobivenih projekata.

I ove godine održan je Sajam cvijeća

Tradicija u Gradskom parku

Proslava Fašnika

Ribolovci su ponovo pecali na Zrinskom trgu Originalne maske
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Ovogodišnja proslava Praznika rada u 
Koprivnici trajala je čak četiri dana. Na 
velikoj pozornici u gradskom središtu 
nastupili su Pips, Chips&Videoclips, 
sljedećeg dana Neven Stipčić i The 
Groovebox te Plavi Orkestar, dok je 
treći dan Pan festa posjetitelje zabavi­
la Danijela Martinović. Na sam Praznik 
rada veliku feštu napravili su Tragovi i 
Begini, a taj je koncert Koprivničanci­

ma ujedno bio poklon Večernjeg lista i 
Poslovnog dnevnika. Osim koncerata, 
održani su i izložba starih zanata, sajam 
cvijeća, dječje predstave te izloženi raz­
ni štandovi s bogatom ponudom. Tradi­
cionalno, na sam Praznik koprivničkim 
ulicama odzvanjala je budnica Puhač­
kog orkestra, dok je istog dana građan­
ima podijeljeno 4500 porcija prvomaj­
skog graha.

Na obližnjem jezeru Šoderica i ove je 
godine održan sedmi po redu RockLive 
Festival. Mnogobrojna publika uživala 
je u dnevnom programu, radionicama i 
večernjim koncertima uz izvođače kao 
što su Živo Blato, Kojoti, Repetitor, Sass­
ja, Krankšvester i brojni drugi. Nakon 
odličnog sedmog izdanja, RockLive je 
već najavio i sljedeću godinu. Također na 
jezeru Šoderica, RockLive 8 održat će se 
od 26. do 28. srpnja 2018.

Četiri dana zabave uz čak šest 
vrhunskih koncerata na Pan festu
Osim koncerata, organizirano je i mnoštvo dnevnih 
sadržaja, a podijeljeno je i 4500 porcija graha

Nikad sadržajnija proslava Praznika rada

Energični RockLive privukao 
posjetitelje iz cijele Hrvatske

Mladi Tragovi ugostili su Denisa Dumančića

Na RockLiveu se tradicionalno 
održavaju i kreativne radionice

Plavi orkestar kao kruna proslave

Energični The Groovebox rasplesali su trg

8. KOPRIVNIČKI OPEN AIR FESTIVAL

Živo blato bili su jedni 
od nositelja fesivala

Koncerti su trajali do dugo u noć

Tisuće su uživale na festivalu na otvorenom
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Pod geslom „Veselo u školu“, novu školsku godinu zajedničkim prvim 
školskim satom počeli su koprivnički osnovnoškolci. Program je održan u 
sportskoj dvorani Gimnazije Fran Galović. Na samom početku okupljenim 
osnovcima uspješan početak nove školske godine zaželio je gradonačelnik 
Mišel Jakšić. Pozornicu dvorane zatim su zauzeli mladi glazbenici Erik Vi­
dović, Lucija Đaković, Rafaela Čun i Mihael Kukelšćak te pjesmom i plesom 
otvorili početak još jedne školske godine. 

Veselo u školu
I ova školska godina počela je zajedničkim 
prvim satom za sve osnovnoškolce

Grad je drugu godinu zaredom organizirao Tulum izvrsnosti za učenike 
osnovnih i srednjih škola te njihove mentore koji su postigli zapažene 
rezultate na državnim i županijskim natjecanjima. Tulum je održan u 
Domu mladih, a okupljeni učenici i njihovi mentori nagrađeni su pok­
lon bonovima u iznosu 120 kuna u Pink Panteru, kino ulaznicama, 
ulaznicama za bazene te majicama.
Ove godine nagrađeno je 1120 učenika i mentora osnovnih i srednjih 
škola za čiju se odličnu zabavu pobrinuo glazbeni sastav Tragovi.

Na Tulumu izvrsnosti učenici 
i njihovi mentori dobili su 
kino ulaznice, majice, poklon 
bonove i dobru zabavu

Nagrađeni najbolji 
koprivnički učenici i mentori

„Šinterice dobrog srca“ tri su Koprivničanke koje su 
odlučile brigu o napuštenim i zlostavljanim životi­
njama u Koprivnici podići na višu razinu. Martina 
Kazinoti, Nina Verčević i Nina Kolar pokrenule su 
istoimenu Facebook stranicu s ciljem pronalaska 
sigurnog doma svim napuštenim, bolesnim ili izgu­
bljenim životinjama. 
Da bi prikupile novac za brigu o životinjama pod 
njihovom skrbi te da bi što više njih bilo udomlje­
no, Šinterice redovito organiziraju razne akcije i 
događanja. Ove godine organizirale su prvi buvljak 
odjeće te modnu reviju pasa i mačaka za udomlja­
vanje pod nazivom Ove sezone nosi se udomljeno. 
Zahvaljujući akcijama i velikom odazivu prikuplje­
na je hrana, osiguran je novac za cijepljenje i ster­
ilizaciju, a nekoliko životinja pronašlo je i svoj novi 
dom. Uz pomoć Šinterica realiziran je i Park za pse.

U povodu obilježavanja Dječjeg tjedna održano je 
već tradicionalno okupljanje djece koprivničkih 
vrtića i nižih razreda osnovnih škola. Ovogodišnja 
tema Dječjeg tjedna bila je „Moj savršeni svijet“ i 
upravo pod tim motom djeca su svojim literarnim i 
likovnim radovima predstavila svoju sliku savršenog 
svijeta. „Želim da sva djeca imaju igračke”, “Ja bih 
željela da su sve kuće od slatkiša”, “Želim da u mom 
svijetu raste novac na drvetu”, “Želim da sva djeca 
imaju mamu i tatu”, „Odrasli bi se trebali više igra­
ti s nama“, “Želim da svi budemo prijatelji i da po­
mažemo jedni drugima” – neke su od poruka djece 
upućenih roditeljima i odraslima. Ova tradicionalna 
međunarodna manifestacija održava se u cijeloj Hr­
vatskoj od 2. do 8. listopada. Nizom akcija i aktivno­
sti za djecu i s djecom nastoji se skrenuti pozornost 
najšire društvene javnosti na položaj djece u društ­
vu. Dječje izaslanstvo predvodilo je Dječje gradsko 
vijeće na čelu s gradonačelnicom Hanom Živko.

Kazališni festival za djecu i mlade Jaje i ove go­
dine oduševio je najmlađu koprivničku publiku. 
Treće izdanje festivala koji je trajao tri dana publici 
je potpuno besplatno omogućio uživanje u čak če­
tiri predstave. Prvog dana prikazana je kazališna 
predstava Bijeli Jelen u izvedbi Dječjeg kazališta 
Branko Mihaljević iz Osijeka. Idućeg dana publika je 
uživala u kazališnoj predstavi Muka mladog vuka u 
izvedbi Male scene te premijeri predstave Zašuti u 
koprodukciji Dječjeg kazališta iz Osijeka i Kazališta 
Oberon iz Koprivnice. Zadnjeg festivalskog dana iz­
vedena je bila danska predstava Solo for 2 Theater­
gruppe Batida. 
Ovogodišnji pobjednik festivala je predstava Bijeli 
Jelen. 
Organizator je tvrtka Hartmann koja ove godine sla­
vi 100 godina postojanja, suorganizator Kazalište 
Oberon iz Koprivnice, a pokrovitelji  Veleposlanstvo 
kraljevine Danske, Grad Koprivnica, Komunalac i 
Samita Komerc.

Šinterice dobrog srca 
brinu o napuštenim 
životinjama

Pod geslom Moj 
savršeni svijet 
obilježen Dječji tjedan

Treći Kazališni festival 
Jaje za djecu i mlade

Inicijativu su pokrenule tri 
Koprivničanke koje raznim akcijama 
prikupljaju sredstva za životinje

Na tradicionalnoj međunarodnoj 
manifestaciji djeca su roditeljima i 
odraslima uputila svoje poruke

Prvi školski sat u dvorani Gimnazije

Tulum izvrsnosti održan je drugu godinu zaredom

Djeca su pokazala što žele
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U organizaciji Udruge Mamuze u 
srpnju je održan peti Street art fes­
tival tijekom kojega su na čak šest 
lokacija u gradu zidove ocrtavali 
Acid Monk, Auks, Cartbox, Hans, 
Modul Osam, Silvana, Tifanirubi i 
Sonet te su održana dva koncerta. 
Tako Koprivnica iz godine u godinu 
dobiva sve više murala najboljih 
hrvatskih street art umjetnika, a 
u projektu sudjeluje i sve više ko­
privničkih autora. Početkom rujna 
je pak svoje četvrto izdanje doživio 
Festival izvedbenih umjetnosti i 
kazališta – FIUK. Festival ugošćuje 
nezavisna kazališta i umjetnike, 
amatere, mlade i neafi rmirane 
umjetnike kao i udruge koje se 
bave nezavisnom kulturom. Održan 
na četiri lokacije na obodu centra 
grada – u Muzeju grada Koprivnice, 
sinagogi, Kulturno kreativnom 
centru Pixel i Multimedijalnom 
centru Kugla – i ove je godine FIUK 
za koprivničku publiku u jedinstveni 
doživljaj objedinio brojne umjetnike, 
dizajnere, volontere, fotografe i 
ostale suradnike.

Održani 5. Street art festival i 4. FIUK 
NEZAVISNI I NEAFIRMIRANI UMJETNICI

Mladi smo, dogovorit ćemo se!
... iako je nebo plavo, jedni od nas moraju reći da je nebo žuto ...

piše: 
BOJAN hORvAT-hORZ 
voditelj Radija Drave

Nedavno je oformljen Savjet mladih grada 
Koprivnice, savjetodavno tijelo Grada čiji 
je cilj sudjelovanje mladih u odlučivanju 
o upravljanju javnim poslovima koji su 
od interesa i značaja za mlade, aktivno 
uključivanje mladih u javni život te informi­
ranje i savjetovanje koprivničke mladeži. 
Za razliku od, recimo, karlovačke ‘mladeži’ 
koja je svojevremeno punila stupce crne 
kronike zbog kriminalnog i nasilničkog 
djelovanja, Koprivničanci, nevažno iz koje 
stranke dolaze, poprilično su aktivni u 
raznim područjima koja spadaju u sferu 
javnog ili privatnog interesa i na tome im 
moramo čestitati. Stoga ovu kolumnu 
posvećujem svima njima koji aktivno 
sudjeluju u društvenom, političkom ili 
kulturnom životu grada Koprivnice održa­
vajući tako standard na kojem nam mogu 
pozavidjeti i puno veći gradovi u Hrvatskoj.
Jer, budimo realni, Koprivnica u dosta 
kategorija relativno dobro stoji iako 
često politički diskurs sugerira drugačije. 
Doduše, on ne odstupa od uobičajenog 
političkog diskursa na nacionalnoj razini, 

koji se svodi na prepucavanja aktualne 
vlasti i oporbe po principu: ‘Iako je nebo 
plavo, jedni od nas moraju reći da je nebo 
žuto’ jer se po nepisanim zakonitostima 
političkog djelovanja u Hrvatskoj dvije 
politički suprotstavljene strane ne smiju 
slagati ni u čemu. Tako se barem čini.
Srećom, okružen sam ljudima s dija­
metralno suprotnih polova koji polako 
počinju shvaćati kako politički ili neki 
drugi predznak ne garantira ništa i kako 
je generaliziranje u tom slučaju prebjeg 
najjeftinijoj demagogiji koja ne bi trebala 
imati mjesta u bilo kojoj raspravi. 
Na stranu demagogija i jeftini populizam, 
ovaj se grad razvija i relativno ide u 
dobrom smjeru, a tome je zasigurno 
pridonijela činjenica da grad vode mladi i 
neopterećeni ljudi. S obzirom na to da sam 
i sam mlad i aktivan u društvenom životu 
grada, čujem to u razgovoru s ljudima na 
ulici i to me veseli jer smatram da zajed­
nica ima budućnost samo ako će uvažavati 
sve svoje članove konstantno gurajući 
u prvi plan mladež i ako neće djelovati 

zatvoreno i mediokritetski.
U trenutku pisanja ove kolumne i ovih 
mojih promišljanja, bliži se Dan grada, a 
samim time i svečana sjednica na kojoj se 
okuplja politička i društvena elita. Mjesto 
na kojem redovito poželim stati za govor­
nicu i poručiti svim prisutnima da se mane 
sitnih političkih prepucavanja i da parti­
kularne interese ostave po strani. Mjesto 
na kojem redovito poželim vidjeti pred­
stavnike Savjeta mladih grada Koprivnice 
kako s govornice iskazuju svoje ideje i 
upućuju poruke tolerancije i međusobnog 
uvažavanja na dobrobit cijele zajednice. 
Jedino ćemo djelujući tako, imati razloga 
da i u budućnosti slavimo. 
Grade, sretan ti 661. rođendan!

S festivala FIUK

• izgradnja i rekonstrukcija - kanalizacije, 
vodovoda, plinovoda

• izgradnja i rekonstrukcija - staza i 
prometnica

• održavanje prometnica i staza (u ljetnom i 
zimskom periodu)

• sanacija odlagališta otpada

• usluge građevinske mehanizacije

Koprivnica, Mosna ulica 15
Tel. 048/251-900 • fax: 048/251-999
koming@koming-kc.hr

sustavi automatike

aluminijska bravarija

aluminijski fasadni sistemi

Ligo grupa d.o.o. | Josipa Bukovčana 2 | 48000 Koprivnica | w www.ligo.hr | e ligo@ligo.hr

grupa
d.o.o.

HOTEL PRESIDENT DUBROVNIK OPĆA GIMNAZIJA KOPRIVNICA AVENUE MALL OSIJEK

BAZENI CERINE AUTO ZUBAK - NEOSTAR

grupa
d.o.o.
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Kazališno Ljeto na Šoderici, koje organizira 
Udruga mladih Koprivnice,  bilo je najpo­
sjećenije dosad. Predstave na Podravskom 
moru  ove je godine  pogledalo rekordnih 
2000 posjetitelja te je nastavljen rast broja 
publike u odnosu na prethodne godine.
Na svakoj predstavi gledalište je bilo puno, 
a samo predstavu “Pozdrav iz Remetinca” 
pogledalo je 700­tinjak posjetitelja zbog 
kojih se nekoliko puta moralo proširivati 
gledalište. 
Gledatelji su uživali u pet komedija, od čega 
su četiri iz domaće produkcije Kerekesh te­
atra: “Ljubaf”, “Skupština”, “Sve u tri” i 
premijerno izvedena  predstava “Pokopaj 
me nježno”, koja je ujedno prva premijer­
na predstava koja je ikad održana na jezeru 
Šoderica.

više od 2000 
posjetitelja 
uživalo je u 
predstavama 
na otvorenom

Programska shema kina „Velebit“, kojom se nastoje 
zadovoljiti ukusi svih gledatelja i ljubitelja različitih žan­
rova, već u devet mjeseci ove godine zabilježila je porast 
gledanosti u odnosu na prošlu, rekordnu godinu, za više 
od 15 posto. Novi iskorak Velebit upravo nastoji postići 
učlanjenjem u veliku obitelj Europa Cinemas, za što su 
dosegnuti svi potrebni preduvjeti. 

U programskom smislu glazbeno­scenska djelatnost 
dosad se ostvarila na osnovu planiranih sadržaja u 
suradnji s poznatim kazališnim kućama te renomiranim 
glazbenicima. Što se investicija tiče, u potpunosti je re­
alizirana rekonstrukcija kotlovnice i dvorana Domoljuba 
konačno je dobila klimu, a trenutno su u planu sedmi 
i osmi korak u konačnoj obnovi interijera dvorane te 
dvorišta Domoljuba, čime će se postići veća multifunk­
cionalnost cijelog prostora. 

Obaraju se svi
rekordi posjećenosti

Nastavlja se s 
obnovom Domoljuba

KINO VELEBIT

Ludens teatar na samom početku ju­
bilarne desete sezone (2016./2017.) 
ugostio je predstavu „Dame biraju“ koja 
je izvedena čak tri puta. Predstavu o pe­
torici mladića, koji rješenje svojih egzis­
tencijalnih problema pokušavaju pronaći 
kao striperi u noćnom klubu, pogledalo je 
nešto više od 900 ljudi. Sezona je nastav­
ljena s gostovanjima pa su Koprivničan­
ci u sezoni pogledali i predstavu „Miris 
lovine“, „Dama s kamelijama“, te „Brak 
ustvari ljubav“ održanu u povodu Valen­
tinova. U ovoj je godini zapažen uspjeh 
ostvario i Dramski studio Ludens teatra 

te je prvi put otvorena Scenografska ra­
dionica. Koprivničanci su, uz redovan 
program, tako mogli besplatno pogledati 
i predstave u produkciji najstarije skupine 
Dramskog studija „Zelena ptica“ – koja je 
ove godine osvojila plasman na Državnu 
smotru kazališnih amatera te predstavu 
„Ne očajavajte nikad“.
Lipanj je bio rezerviran za osmo izdanje 
Vikenda amaterskog kazališta, na kojem 
je pedesetak polaznika dramskog studi­
ja predstavilo svoj rad, dok je u srpnju 
održano sedmo Ljeto u Ludensu. Festival 
je otvorila predstava „Nori krtica Martin“, 

a uslijedile su predstave: „Od tišine do 
glazbe“ , „Gdje povlačiš crtu“, „Balon“ te 
„Samo jedna žena“. U 2016. godini, ob­
novljena su dva važna naslova iz produk­
cije Ludens teatra. Predstava „Kazalište 
– što, kako i zašto uopće?“ i „Nemreš po­
bjeć od nedjelje“, u 2017. godini gostovale 
su diljem Hrvatske.
Ovu će godinu zaključiti nova predstava 
Ludens teatra „Sjećanje vode“, čija je
premijera na rasporedu 11. studenog, a 
18. studenog će koprivnička publika moći 
besplatno pogledati predstavu „Kazalište 
– što, kako i zašto uopće?“.

U pripremi premijera 
nove predstave 
‘Sjećanje vode’
U ovoj je godini zapažen uspjeh ostvario Dramski studio 
Ludens teatra te je prvi put otvorena Scenografska radionica

Domoljub je poprište brojnih događanja

Gledatelji su uživali u pet komedija, od čega su četiri iz domaće produkcije Kerekesh teatra

Bojana Gregorić Vejzović Franka Perković Goran Grgić Ivana Krizmanić

Ivan Grčić

Koprivničanci imaju prilike gledati vrhunske glumce

Pozornica na obali jezera

Iskra Jirsak

3. KAZALIŠNI FESTIVAL LJETO NA ŠODERICI

KOPRIvNIČKI GODIšNJAK_2017  |  105104  |  KOPRIvNIČKI GODIšNJAK_2017



Udruga glazbenika i ljubitelja jazz glazbe 
– KC Jazz Klub ove godine slavi 20. go­
dišnjicu djelovanja. Mnogi Koprivničanci 
ne znaju da su Koprivnicu u sklopu nji­
hovih programa pohodili baš svi hrvatski 
jazz glazbenici, ali i neki od najznačajnijih 
svjetskih. Ono što su uspjeli u tih 20 go­
dina rada nije uspjelo niti jednom pa čak 

ni većim hrvatskim gradovima, a to je 
činjenica da je Koprivnica postala jednim 
od najzanimljivijih odredišta i za one koji 
sviraju i za one koji slušaju jazz. 
Do sada se ponose brojkom od čak 220 
održanih koncerata, a kruna njihovog 
rada je treće izdanje međunarodne mani­
festacije „Fest jazza“ koja već sada posta­

je jedan od najvećih open-air jazz festivala 
u Hrvatskoj. Veliki publicitet koji je festival 
privukao doprinosi razvoju i bogaćenju 
turističke ponude grada Koprivnice, te iz 
godine u godinu svojim sve bogatijim pro­
gramom privlači publiku iz svih dijelova 
Hrvatske. 

AŠČIĆ, Ilija. Kako sam postao zao. 
Koprivnica, Umjetnička organizacija 
Artikulacije, 2017.
BALOG, Zdenko. Hrvatsko zagorje, 
umjetnost, arhitektura, krajolici. Križevci, 
Veda, 2017. Artikulacije, 2017.
BLAŽEK, Krešimir. Pisanica od srca, 10 
godina = Easter egg from the heart, 10 . 
Koprivnica, Turistička zajednica Koprivničko-
križevačke županije, 2017.
CHATMON, Terence. Vjeruju li vaša djeca?, 
kako djecu zainteresirati za boga. Koprivnica, 
Figulus, 2017. 
DELIMAR, Vlasta. Pravo na orgazam iznad 
60-te = The right to an orgasm at over 60. 
Zagreb, Moja zemlja Štaglinec, 2017.
DOLENEC, Branimir. Koprivko u Đurđevcu. 
Koprivnica, Bogadigrafika [etc.], 2017.
DROZDEK, Neven.Tko to kaže da anđeli 
čuvari ne postoje?, (neka mi se javi - ako ima 
hrabrosti). Koprivnica, Kristofori, 2017.
FELETAR, Dragutin. Koprivničke uspomene, 
Koprivnica na starim fotografijama = 
Memories from Koprivnica. Koprivnica on 
old photographs / [priredio] Dragutin Feletar. 
Koprivnica [etc.], Šareni dućan [etc.], 2017.
GAUGUIN, Paul. Prije i poslije, polinezijski 
zapisi i crteži. Koprivnica, Šareni dućan, 
2017.
GEISLER, Norman L. Nemam dovoljno vjere 
da bih bio ateist . Koprivnica, Figulus, 2017.
GOLUBIĆ, Stjepan. Drava, Podravina, kaj. 
Drnje, vlast. nakl., 2017.
GREGUR, Marko. Kak je zgorel presvetli 
Trombetashizh.Maribor, Litera, 2017. 
GREGUR, Marko. Kak je zgorel presvetli 
Trombetassicz. Zagreb, Hena com, 2017.
HAIN, Randy. Putokaz za nebo, za prave 
muškarce katolike. Koprivnica, Figulus, 
2017. 
HRUPEC, Dario. Ažurirani svemir, novosti iz 
fizike i astronomije. Zagreb, In.Tri, 2017. 
IL’F, Il’ja Arnol’dovič. Kabinet voštanih figura. 
Koprivnica, Šareni dućan, 2017.
JELUŠIĆ, Božica. Legenda o Picoku. 
Đurđevac, Turistička zajednica grada, 2017.
JURKOVIĆ, Elena. Četiri zida. Koprivnica, 
Figulus, 2017. 
KRPAN, Ljudevit. Modeliranje upravljačkog 
sustava u cestovnom prometu urbanih 
područja. Koprivnica, Sveučilište Sjever, 
2017. 
MATURANTI starog kova V. Koprivnica, 
Gekoma - Udruga generacije koprivničkih 
maturanata [etc.], 2017.

MEĐIMOREC, Tatjana. Moć riječi. Đelekovec 
[etc.], Vendi – Udruga za očuvanje prirodne 
i kulturne baštine, Kulturu i umjetnost te 
promidžbu seoskog turizma [etc.], 2017.
MIRKOVIĆ, Miroslav. Enogastro vodič 
Podravine i Progorja, svibanj 2017. - izdanje 
Podravina = Wine and gastronomy of 
Podravina i Prigorje, may 2017. Koprivnica, 
Glas Podravine, 2017. 
OPIS putovanja, Descriptio peregrinationis 
Georgii Huszthii. Koprivnica, Društvo 
hrvatskih književnika, Podravsko–prigorski 
ogranak, 2017.
NASAR, Sylvia. Genijalni um, život 
matematičkog genija i nobelovca Johna 
Nasha. Koprivnica, Ustanova za promicanje 
kršćanskih vrednota ˝Kristofori˝, 2017. 
PERNJAK, Darko. American Bob. 
Koprivnica, Naklada Vošicki, 2017.
POŠTA, Marijana. Moja Komatnica, vu 
pesmi, reči i sliki. Komatnica, Udruga 
Komatničanci, 2017.
PREPOZNAVANJE i razvrstavanje otpada, 
dječji priručnik za održivi razvoj Koprivnica, 
Uzor Hrvatske, 2017.
PROMJENA, podrška, razvoj, obrazovanje, 
mogućnosti, jednakost, nove aktivnosti, 
vodič za učitelje. Koprivnica, Udruga osoba s 
invaliditetom ˝Bolje sutra˝, 2017.
PROSENJAK, Božidar. Europski duh. 
Koprivnica [etc.], Društvo hrvatskih 
književnika Podravsko-prigorski ogranak 
[etc.], 2017.
SALAJPAL, Tereza. Skriveni dar. Varaždinske 
Toplice, Tonimir [etc.], 2017. 
SIMIĆ, Pero. Tito, jedna biografija. Zagreb, 
Despot Infinitus, 2017. 
ŠADEK, Vladimir. Podravina u Drugom 
svjetskom ratu i poraću, (1941.-1948.) 
Samobor, Meridijani, 2017. 
ŠESTAK, Branko. Hladna sloboda, 
memoarska proza. Koprivnica, Superprint, 
2017.
ŠPOLJAR-Andrašić, Gordana, umjetnička 
knjiga memorabilijar = memorabilia art 
book. Koprivnica, Muzej grada Koprivnice, 
2017.
ŠTEFANEC, Milivoj.Razbacane misli . 
[Zagreb] [etc.], Udruga hrvatskih branitelja 
domovinskog rata ‘91. [etc.], 2017.
TOPIĆ, Svemir Bogdan. Puč, zbirka pjesama. 
Zagreb, Škorpion, 2017.
VOLENEC, Dubravka.Trideset prva lutka. 
Koprivnica, Superprint, 2017.VREČAR 
Mišćin, Lidija. Biciklistički vodič, Središnja 
Hrvatska, Slavonija, Baranja i zapadni 
Srijem. Zagreb, Mozaik knjiga, 2017. 

U listopadu je u Koprivnici održana 24. Galovićeva jesen, knji­
ževna manifestacija koja svake jeseni u Podravini i Prigorju 
okuplja domaće i inozemne umjetnike pisane riječi, a potiče i 
stvaralaštvo mladih autora.
Književnu nagradu „Fran Galović” ove je godine dobio Kris­
tian Novak za roman “Ciganin, ali najljepši”.
Nagradu  „Mali Galović” za najbolji literarni rad osvojila 
je Lara Štajduhar iz Bjelovara za priču “Dobar grah”, dru­
go mjesto Nina Nemet, učenica OŠ Sveti Martin na Muri za 
pjesmu „Deda Tinček”, a treće  Jelena Gojšić, koprivnička 
gimnazijalka, za prozno-pjesnički zapis “Netko”.

Koprivnička publika je krajem 
ljeta ponovo imala razlog za 
mnogobrojno okupljanje u Galeriji 
u kojoj se samostalnom izložbom 
predstavila likovna umjetnica Go­
rdana Špoljar Andrašić. Uz izložbu 
radova koji su nastali u proteklih 
nekoliko godina i najnovijih 
prostornih instalacija, posebno 
izvedenih za prostor galerije, 
predstavljena je i umjetnička 
knjiga Memorabilijar. U knjizi su 
zastupljeni radovi iz ciklusa naj­
zapaženijih izložbi, Memorabilijar 
I, II, III, i ambijenata održanih u 
koprivničkoj Sinagogi i Galeriji 
Abbaye d’Alspach u francuskom 
gradu Kaysersbergu 2014. godine. 
Umjetničku knjigu predstavila je 
povjesničarka umjetnosti i likovna 
kritičarka Iva Körbler, koja je 
ujedno i autorica teksta, naglasivši 
kako je Gordana Špoljar Andrašić 
umjetnica koja je bez velikih i 
agresivnih umjetničkih gesti i 
manifesta stupila na hrvatsku 
likovnu suvremenu scenu. Umje­
tničin rad potrebno je sagledati i u 
kontekstu svojevrsnog dokumenta 
koji registrira i fizičko nastajanje 
djela, gdje se pažnja maksimalno 
nastoji usredotočiti na predmetnu, 
materijalnu prirodu umjetničkog 
djela, koje je ogoljeno na čistu 
objektivnu pojavnost.

Za ljubitelje jazza održano 220 koncerata

Gimnazijalki Jeleni Gojšić 
nagrada Mali Galović

Gordana Špoljar 
Andrašić 
promovirala 
Memorabilijar

Nakladništvo vezano uz zavičajne 
autore, izdavače i teme koji se 
odnose na Koprivnicu u 2017. godini

20. GODIŠNJICA JAZZ KLUBA

FESTIVAL KNJIŽEVNOSTI

UMJETNIČKA KNJIGA

KNJIŽEVNOST

Galovićeva jesen 24. put zaredom okupila 
je domaće i inozemne umjetnike

Izložba je bila jedna od 
najzapaženijih u 2017. god.

Treći Fest jazza postao je jedan od najvećih takvih festivala na otvorenom

Dobitnici nagrade Fran Galović i Mali Galović

Vrhunski jazzeri u Koprivnici
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Slaven Belupo prošlu je sezonu završio 
na sedmoj poziciji s 38 osvojenih bodova. 
Opstanak nije dolazio u pitanje, Split je is­
pao, a Cibalia se spasila u dodatnim kva­
lifi kacijama. Međutim, jesenski dio pr­
venstva bio je znatno bolji od proljetnog, 
u kojem je koprivnički prvoligaš ostvario 
samo dvije pobjede. Dakako, navijači nisu 
baš mogli biti sretni tako skromnim učin­
kom, a nisu to bili ni u vodstvu kluba, pa 
je uoči nove sezone došlo do promjena u 

igračkom kadru. Otišli su Christensen, 
Burić, Stevanović, Aliti, Barić, Tadić, Meln­
jak i Gregurina, a nakon početka sezone u 
Rijeku je prodan brazilski napadač Heber. 
Tim transferom klub je osigurao novac za 
normalno funkcioniranje u budućnosti, 
no ujedno je i oslabio svoje redove jer je 
Brazilac u prošloj sezoni postigao 10 po­
godaka. To je neizbježno u aktualnoj situ­
aciji, Slaven jednostavno mora prodavati 
svoje najbolje igrače kako bi preživio. Pot­
kraj prijelaznog roka sti gla je i vijest o pri­
jelazu bivšeg Slavenovog igrača Brleka iz 

Wisle u Genou za 2,1 milijun eura, a to je 
zanimljivo jer je koprivnički klub prilikom 
Brlekova tran sfera u Wislu dogovorio i 
određeni postotak od buduće prodaje. U 
skladu sa svojim mogućnostima, Slaven 
je i ovog ljeta dovodio igrače bez plaćanja 
odštete, i to one koji su se mogli uklopiti 
u fi nancijska ograničenja kad su u pitanju 
plaće. Od iskusnijih igrača angažirani su 
napadač Pejić iz albanskoga Kukesija, 
te vezni igrači Telushi iz albanskog Fla­

murtarija, Vidović iz Splita i Trebotić iz 
norveškog drugoligaša Fredrikstada. Iz 
druge momčadi Hajduka stigao je lijevi 
bočni Vrljičak, iz druge momčadi Rijeke 
desni bočni Rebernik, iz Hrvatskog dra­
govoljca lijevi bočni Goda, dok su napad 
popunili igrači iz drugoligaških klubova 
Kendeš (H. dragovoljac) i Tatar (Gorica). 
U novoj sezoni u prvoj momčadi Farma­
ceuta nalazi se i nekoliko mladih igrača iz 
Škole nogometa Grada Koprivnice, to su 
vratari Marković i Slukić, braniči Međimo­
rec i Šarlija, vezni igrači Arap i Bistrović 

te napadač Bogojević. Treba spomenuti 
i da je aktualna juniorska momčad Slav­
ena Belupa zahvaljujući odličnim igrama 
u vrhu Prve lige. U srpnju je održana i 
redovna skupština Slavena Belupa, na 
kojoj su izglasane promjene u Upravnom 
odboru kluba. Novi članovi Uprave postali 
su Marin Pucar, Krunoslav Bešvir, Vedran 
Šimunović, Marijan Lisjak, Josip Pobi, Jo­
sip Mađarić, Damir Pavlović, Davor Gečić 
i Krešimir Habijanec, dok su članstvo u 
Upravi zadržali Robert Markulin, Milan 
Šarlija, Josip Sulimanec, Zdravko Pet­
ras i Dario Bodulica. Na vlastiti zahtjev 
su iz Uprave izašli Mišel Jakšić, Jasmina 
Stričević, Vesna Želježnjak, Stanislav Bi­
ondić i Goran Međurečan. Hrvoje Kolarić 
ostao je predsjednik kluba, kasnije je za 
zamjenika predsjednika izabran Pucar, 
dok je Markulin izabran za dopredsje­
dnika. Glavni sponzor Belupo povećao 
je sponzorstvo za 40 posto u odnosu 
na dosadašnji ugovor, a kao prioritet 
određeno je ulaganje u infrastrukturu. 
Za početak, napravljen je novi pomoćni 
teren na Gradskom stadionu koji je vrlo 
visoke kvalitete, a stajao je više od milijun 
kuna. Kao želja nove Uprave spominje se 
izgradnja nogometnoga kampa, među­
tim, po tom pitanju još nisu napravljeni 
konkretni potezi. 
Rezultati ostvareni u novoj sezoni zasad 
su dosta skromni, u prvom redu zbog 
slabe realizacije. Navijačima ostaje nada 
da će se oni s vremenom ipak popraviti, 
no jasno je da je u trenutnim okolnos­
tima nerealno očekivati borbu za visok 
plasman. Nakon prvenstvenog poraza od 
Cibalije i ispadanja od Rudeša u osmini 
fi nala Kupa, Uprava kluba je umjesto 
Željka Kopića za novog trenera izabrala 
bivšeg trenera Lokomotive te nekadašn­
jeg reprezentativnog i Dinamovog vratara 
Tomislava Ivkovića.

sport

Nakon osvajanja dvostruke 
krune slijedi borba za Europu

Napravljen je novi pomoćni teren na 
Gradskom stadionu vrlo visoke kvalitete, 
a koštao je više od milijun kuna

Nova je predsjednica 
Nadzornog odbora 
postala Ljiljana 
šapina, a nova 
trenerica je igračka 
legenda kluba 
Snježana Petika

SLAVEN BELUPO

Tomislav Ivković, nekadašnji 
reprezentativni i Dinamov vratar, 
novi je trener Slavena Belupa

Rijetki ovogodišnji trenuci slavlja Slavenovih igrača

Rukometašice Podravke Vegete u prošloj 
su sezoni ostvarile svoja dva osnovna cilja, 
osvojile su hrvatsko prvenstvo i Kup te na 
taj način obranile prošlogodišnje naslove. 
Doduše, nije u prvenstvu sve išlo glatko, 
jer je u posljednjem kolu na gostovanju 
kod Lokomotive uslijedio neugodan po­
raz od 17:10. Dva su kluba bila izjednače­
na po broju osvojenih bodova, isto tako i 
u međusobnom omjeru, a na kraju je 
odlučila ukupna gol­razlika koja je bila na 
strani Koprivničanki. Trener Goran Mrđen 
je po završetku sezone podnio ostavku te 
je otišao s klupe koprivničkih rukometaši­
ca nakon četiri godine u kojima je osvojio 
šest trofeja. Priliku je na klupi prve ekipe 
dobila Snježana Petika, legendarna kape­
tanica koja je s Podravkom 1996. godine 
osvojila i naslov europskih prvakinja. Prije 
preuzimanja prve ekipe, Petika je niz go­
dina radila u klupskoj rukometnoj školi 
te je s mladim igračicama osvojila niz 
medalja. Ove je godine s kadetskom 
ekipom Podravke ponovno postala 
prvak Hrvatske. 
Tijekom ljeta došlo je i do pro mjena 
u vodstvu kluba. Ostavke na svoje 
funkcije podnijeli su predsjednica 
Nadzornog odbora RK Podravke 
s.d.d. Olivija Jakupec te 
član NO­a Hrvoje Kolarić. 
Nova je predsjednica Na­
dzornog odbora postala 
Ljiljana Šapina, članica 
Uprave Podravke d.d., 
dok je novi član tog tijela 
Krunoslav Bešvir, inače 
bivši predsjednik klu­
ba. Što se tiče igračkoga 
kadra, između dvije sezone 
otišle su Simona Hajduk, 
Selena Milošević, Anamaria 

Gugić i Nikolina Zadravec, a došle vanjska 
igračica Ana Toth iz Treš njevke te vratar­
ka Magdalena Ećimović iz Splita, dok se 
nakon rođenja djeteta rukometu vratila 
desnokrilna igračica Ana Turk. Velik prob­

lem predstavlja ozljeda vanjske igračice 
Dore Krsnik, dok je lijevo krilo Ekat­

arina Nemaškalo ovih dana objavi­
la da prekida rukometnu karijeru 
i odlazi raditi u Njemačku. Kra­
jem kolovoza odigran je tradicio­

nalni Memorijalni turnir Josip 
Samaržija Bepo, na kojem 

je Podravka osvojila prvo 
mjesto u konkurenciji 
zagrebačke Lokomo­
tive, austrijskog Hypa 
i mađarskog Kecske­
meta. Podravka je u 
novo prvenstvo krenu­
la sa četiri uzastopne 

pobjede, a na nedavnom 
je gostovanju u Zagrebu 
doživjela poraz rezul­
tatom 27:19. Na sreću 

Koprivničanki, ranije je Lokomotiva izgu­
bila od Koke u Varaždinu, pa taj poraz 
nije toliko bolan, ali u svakom slučaju 
predstavlja opomenu. Koprivničke su 
rukometašice, kao i prošle godine, i ove 
sudjelovale na kvalifi kacij skom turniru 
Lige prvakinja, ali se nisu uspjele probiti 
u skupinu, bolji je bio norveški doprvak 
Vipers Kristiansand. Podravki ipak ostaje 
još jedan pokušaj u Europi, u studenome 
će igrati kvalifi kacije za ulazak u skupinu 
EHF kupa s danskim Viborgom. S obzi­
rom na to da je derbi s Lokomotivom odi­
gran, bit će to dvije najvažnije preostale 
ovogodiš nje natjecateljske utakmice Ko­
privničanki. Eventualni ulazak u skupinu 
jamčio bi odigravanje šest europskih 
utakmica u kojima bi mlade podravkašice 
mogle sku piti vrlo dragocjeno iskustvo. 
Ostaje vidjeti kakvu će strategiju klub 
odabrati za budućnost, jer je jasno da u 
trenutačnim okolnostima nije i ne može 
biti konkurentan u europskim okvirima, a 
baš je po euro­uspjesima i postao poznat 
u Hrvatskoj i izvan nje. 

U PRVOM PLANU 
INFRASTRUKTURA I 
AFIRMACIJA MLADIH

RUKOMETNI KLUB PODRAVKA

Detalj s utakmice 
Podravke Vegete 
i Lokomotive na 
ovogodišnjem 
Memorijalu Josipa 
Samaržije Bepa

medalja. Ove je godine s kadetskom 
ekipom Podravke ponovno postala 

Tijekom ljeta došlo je i do pro mjena 
u vodstvu kluba. Ostavke na svoje 
funkcije podnijeli su predsjednica 
Nadzornog odbora RK Podravke 
s.d.d. Olivija Jakupec te 
član NO­a Hrvoje Kolarić. 
Nova je predsjednica Na­
dzornog odbora postala 
Ljiljana Šapina, članica 
dzornog odbora postala 
Ljiljana Šapina, članica 
dzornog odbora postala 

Uprave Podravke d.d., 
dok je novi član tog tijela 
Krunoslav Bešvir, inače 
bivši predsjednik klu­
ba. Što se tiče igračkoga 
kadra, između dvije sezone 
otišle su Simona Hajduk, 
Selena Milošević, Anamaria 

lem predstavlja ozljeda vanjske igračice 
Dore Krsnik, dok je lijevo krilo Ekat­

arina Nemaškalo ovih dana objavi­
la da prekida rukometnu karijeru 
i odlazi raditi u Njemačku. Kra­
jem kolovoza odigran je tradicio­

nalni Memorijalni turnir Josip 
Samaržija Bepo, na kojem 

je Podravka osvojila prvo 
mjesto u konkurenciji 
zagrebačke Lokomo­
tive, austrijskog Hypa 
i mađarskog Kecske­
meta. Podravka je u 
novo prvenstvo krenu­
la sa četiri uzastopne 

pobjede, a na nedavnom 
je gostovanju u Zagrebu 
doživjela poraz rezul­
tatom 27:19. Na sreću Trenerica Snježana Petika
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Borna Lončarić treći kadet Europe
Sjajan uspjeh ostvario je Borna Lončarić, 
član koprivničkog Boks kluba David. On 
je na Europskom prvenstvu za kadete 
održanom u srpnju u Zagrebu osvojio 
odlično treće mjesto i brončanu meda­
lju, a u polufi nalu je na bodove izgubio od 
kasnijeg prvaka iz Ukrajine. Pod vodstvom 

izbornika Dražena Kuhara, predsjednika i 
trenera u BK David, na Europskom prven­
stvu nastupili su i Jakov Pavleković, Jakov 
Šaleković i Petar Kuhar. Momčad Boks 
kluba David je u ekipnoj konkurenciji os­
vojila treće mjesto u Prvoj hrvatskoj bok­
sačkoj ligi. 

Boks klub David

Sjajni koprivnički hrvači osvojili niz medalja
Iz godine u godinu članovi Hrvačkoga kluba 
Podravka osvajaju niz medalja na domaćim i 
međunarodnim natjecanjima, a tako je bilo i 
prošlih godinu dana. Prvaci Hrvatske po stali 
su  Ivan Lončarić  u uzrastu seniora,  Alen 
Fodor u uzrastu mlađih seniora (U­23) i u 
uzrastu juniora, te Filip Verčević, Valent De­
limar  i  Stjepan Šimunić  u uzrastu starijih 
dječaka. Prva mjesta na državnom prvenst­
vu za mlađe dječake osvojili su Ivan i Josip 

Benko te Filip Zadravec, Patrik Raknić bio je 
srebrni, a Stjepan Delimar brončani. Lana 
Nogić je kod mlađih djevojčica osvojila treće 
mjesto. Filip Picer postao je državni junior­
ski prvak, dok su prvaci Hrvatske u kategori­
ji starijih dječaka Filip Verčević i Alen Nogić. 
Na PH za kadete Filip Verčević i Filip Picer 
osvojili su treća mjesta. Klub je ove godine 
14. put uspješno organizirao međunarodni 
turnir Zlatni pijetao.

Hrvački klub Podravka

Alen Nogić, Filip Verčević i Filip Picer

Ivan Betlehem i Ivana 
Babić državni prvaci 

Obnovljena tradicija 
koprivničke Ljetne lige 

Mlađe kadetkinje 
druge u hrvatskoj

Lana Buhinjak 
prvakinja hrvatske

Koprivničanci najbolji

Marjan vugrinec 
veteranski prvak 
hrvatske

Ivana Babić, članica Streljačkog športskog 
kluba Podravka, postala je prvakinja Hr­
vatske za seniorske kategorije ISSF malo­
kalibarskom puškom u disciplini ležećeg 
stava. Prošle godine osvojila je naslov ju­
niorske prvakinje, držala je i juniorski re­
kord u ovoj disciplini, a novim velikim uspje­
hom potvrdila je svoj talent. 
Njen klupski kolega Ivan Betlehem os­
vojio je četvrti uzastopni naslov veteran­
skog državnog prvaka u disciplini serijska 
malokalibarska puška ­ ležeći stav. Kadet 
Podravke Luka Jambreuš osvojio je pak 
srebro na PH u gađanju serijskom maloka­
libarskom puškom. 

Nakon nekoliko godina stanke, ljubitelji malog 
nogometa u gradu opet su ovoga ljeta došli na 
svoje. Koprivnička udruga za rekreativni sport us­
pješno je organizirala Pan Ljetnu ligu Koprivnica, 
koja je okupila 19 momčadi i velik broj gledatelja 
na terenu s umjetnom travom Gradskog stadiona. 
Naslov prvaka osvojila je ekipa Jelena Trade, dru­
gi je bio CB Loop/Superprint. Prošle zime tradi­
cionalno je održana i Pan Zimska liga Koprivnica u 
organizaciji Udruge za mali nogomet Koprivnica, 
a prvak je bio Club MM iz Sesveta. Malonogomet­
ni rekreativci natjecali su se tijekom zimskih 
mjeseci u KC ligi, u kojoj je u muškoj konkurenciji 
prvi bio Bimbo, u ženskoj Iskre/Klesarstvo Dejan, 
dok je Ligu bez briga osvojio Komunalac. U Koprivnici se kvalitetno radi s mla dim 

uzrastima stolnotenisačica, dokaz su 
odlični rezultati koji postižu igračice Stol­
noteniskog kluba Koprivnica. Mlađe ka­
detkinje kluba u sastavu Valentina Piršlin, 
Ella Vrabelj i Stella Šaš osvojile su srebrnu 
medalju na Ekipnom prvenstvu Hrvatske 
u Varaždinu, a za zlato im je nedostajalo 
malo sportske sreće. U pojedinačnom di­
jelu turnira Valentina Piršlin i Stella Šaš 
plasirale su se među 16 najboljih igračica. 

Članica Kuglačkog kluba Podravka Lana 
Buhinjak postala je prvakinjom Hrvatske 
za kadetkinje u kategoriji sprint na natje­
canju u Zaboku. Velik uspjeh ostvarila je 
još jedna mlada koprivnička kuglačica iz 
redova Podravke. Antonela Vargić je na 
pojedinačnom prvenstvu sjeverne regije u 
Varaždinu i Koprivnici osvojila prvo mjesto 
i zlatnu medalju. 

Plivači Ronilačkog kluba Šoderica postali 
su prvaci Hrvatske u plivanju perajama i 
brzinskom ronjenju. Nastupili su: Lucija 
Šimčić, Mia Lončar, Katja Kukec, Katarina 
Kerečin, Marta Timarac, Dominik Đurđ, 
Ervin Kukec, Luka Varga, Mihael Šestak, 
Marko Sremec, Antonio Janach, Petar 
Lončar, Luka Udovičić, Tin Treščec, Leo 
Bradić i Vladimir Šoštarić. Kadetkinje i 
kadeti Ronilačkog kluba Šoderica osvojili 
su ekipni naslov prvaka Hrvatske u daljin­
skom plivanju perajama. 

Još jedan veliki uspjeh ostvario je Marjan 
Vugrinec, član Badmintonskog kluba Ko­
privnica. On je na Prvenstvu Hrvatske za 
veterane u Čakovcu osvojio naslov prvaka 
u konkurenciji veterana pojedinačno (45+), 
dok je druga mjesta osvojio u konkurenciji 
muških parova iznad 35 i iznad 45 godina. 
Član BK Koprivnica Mihael Pjatakov osvo­
jio je dvije srebrne medalje na PH za po­
letarce, a njegova klupska kolegica Nika 
Matovina bila je treća na PH za mlađe ju­
niore i mlađe kadete.

Streljaštvo SŠK Podravka Mali nogomet

Stolnoteniski klub Koprivnica

Kuglački klub Podravka

Ronilački klub Šoderica

Badmintonski klub Koprivnica

Leon Zelenko najbolji 
kartingaš hrvatske
Mladi Koprivničanac Leon Zelenko potvr­
dio je svoj veliki talent s nekoliko velikih 
sportskih uspjeha u posljednjih godinu 
dana. Postao je prvak Hrvatske u klasi 
Rotax 125ccm Micromax, te međunarod­
ni prvak u sklopu Sportstil Cupa, dok je 
u srednjeeuropskom prvenstvu zauzeo 
treće mjesto. Vrhunac Leonove sezone je 
nastup na Svjetskom prvenstvu u Portu­
galu, koje se održava od 3. do 11. stude­
noga. 

Karting klub Koprivnica

Leon Zelenko

Srbiš prvi u Mađarskoj
Mladi koprivnički šahist Jurica Srbiš, 
član Šahovskoga kluba Podravka, osvojio 
je prvo mjesto kao član pomlađene se­
niorske reprezentacije Hrvatske na Mit­
ropa kupu u Mađarskoj. Zajedno s ostalim 
koprivničkim šahistima, Srbiš je aktivan i 
u pokretanju Šahovske akademije u Ko­
privnici, a prva faza je uvođenje šaha kao 
izbornog predmeta u osnovnim školama. 

Šahovski klub Podravka

sp
or

t

Dobar rad s mladima 
daje rezultate

Članovi Atletskoga kluba Koprivnica bili su 
uspješni na pojedinačnom prvenstvu Hr­
vatske u krosu u Karlovcu. Druga mjesta 
osvojili su limači Jan Tisaj i Anja Slavinić, 
a brončani su bili kadet Marko Gregurec 
i Zoran Žilić u seniorskoj konkurenciji. 
Štafeta limača osvojila je zlatnu medalju u 
utrci na 4x60 metara na 2. Prvenstvu Hr­
vatske u štafetnom trčanju u Zagrebu, a 
nastupili su: Jakov Jurić, Ivan Bebek, Luka 
Jug i Mateo Šegović. Štafeta na 4x200 m 
u sastavu Petar Cenko, Sven Džendžo, 
Luka Jug i Mateo Šegović osvojila je drugo 
mjesto. 

Atletski klub Koprivnica

Ivana Babić

Ivan Betlehem

Marjan Vugrinec  na 
pobjedničkom postolju
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Airsoft udruga Podravina četvrtu godinu 
zaredom održala je svoj Međunarodni air­
soft milsim susret pod nazivom OP NET­
TLE IV. Ovaj već tradicionalni susret svake 
godine okuplja sve veći broj sudionika iz 
zemlje i inozemstva, a ove je godine ujed­
no bio i najposjećeniji u povijesti airsofta u 
Hrvatskoj s petstotinjak sudionika.
Sam susret održava se na prostoru bivše 
vojarne u Koprivnici na području Kampu­
sa, a scenarijski dio susreta trajao je 24 
sata konstantne igre.
Susret je zamišljen kao vojna simulaci­
ja koja je koncipirana kroz rješavanje 

zadataka te prikupljanje bodova dvije 
suparničke strane.
Cilj ASU Podravina je popularizacija air­
softa kao aktivnosti koja je društveno 
korisna i povezivanje airsofta s drugim 
sličnim aktivnostima. Jedna od svrha joj 
je i učenja timskom radu i vještinama u 
prirodi te je ujedno korisna kao antistres­
na terapija, a čak ublažava i simptome 
PTSP­a.
IZ ASU Podravina najavljuju kako će se 
ova tradicija nastaviti te očekuju da će im 
se pridružiti još više članova.

Najveći hrvatski 
susret okupio 500 
zaljubljenika u airsoft
Susret je na prostoru bivše vojarne trajao 24 sata

veliko srce jedina je sportska udruga u 
županiji koja organizira rekreativne aktivnosti 
za osobe s intelektualnim teškoćama

4. MEĐUNARODNI OP NETTLE

Odlični uspjesi velikog srca 
na Zimskim OI u Austriji

Čak 60 mladih šahista odigralo 
najveću simultanku u hrvatskoj

Sportska udruga za pomoć osobama s intelektualnim teškoćama 
‘Veliko srce’ jedina je sportska udruga u Koprivničko­križevačkoj 
županiji koja organizira rekreativne aktivnosti za osobe s intelek­
tualnim teškoćama, a voditelji su Silvija Kovač i Alen Marošević. 
Članovi Velikog srca u ožujku ove godine nastupili su na Zimskim 
olimpijskim igrama u Austriji kao članovi reprezentacije Hr­
vatske, a natjecali su se u utrkama na krpljama. 
Nataša Zamljačanec Plahinek osvojila je prvo mjesto na 200 
metara te drugo mjesto u štafeti 4x100 m. Vladimir Strmecki bio 
je prvi na 200 m, dok je Ivan Dujaković osvojio četvrto mjesto na 
200 m te drugo mjesto u štafeti 4x100 m. 
U fi nalnoj utrci na 200 m Nataša i Vladimir osvojili su zlatno 
odličje, dok je Ivan zauzeo četvrtu poziciju, a u štafeti 4x100 m 
Ivan Dujaković i Nataša Zamljačanec Plahinek osvojili su drugo 
mjesto.
Na Prvenstvu Hrvatske u trčanju na krpljama u Delnicama u 
utrkama na 100 m prva mjesta osvojili su Vladimir Strmecki, 
Nataša Zamljačanec Plahinek i Ivan Dujaković. Siniša Zidar i 
Jelena Plahinek osvojili su prva mjesta na Prvenstvu Hrvatske 
u biciklizmu za osobe s intelektualnim teškoćama u Vrlici, Žel­
jko Lončarić i Marko Šprem bili su drugi, Siniša Mađerić treći, a 
Dubravko Jajetić četvrti. 
Isto tako, ekipa Velikog srca osvojila je drugo mjesto na PH u 
malom nogometu, te prvo mjesto na PH u fl oorballu.

Šahovski športski klub Podravka u suradnji s ostalim šahovskim 
klubovima iz županije i Gradom Koprivnicom organizirao je ve­
liku šahovsku simultanku – najveću održanu u Hrvatskoj u 
ovoj godini. Manifestacija je organizirana u povodu Olimpijskog 
dana, a cilj joj je bio promocija šaha među djecom i mladima.
Na šahovskoj simultanki sudjelovali su mladi šahisti Jurica Sr­
biš (ŠŠK Podravka), Marko Sokač (ŠK KONAKI – Novo Virje), An­
drija Cenkovčan (ŠK KONAKI – Novo Virje) te šahistica Jelena 
Kokša (ŠK KONAKI – Novo Virje) koji su bili višestruki kadetski 
i juniorski prvaci Hrvatske. Snage u šahu svaki od njih odmjerio 
je s 15 djece, mladih šahista s područja Koprivnice, Novog Virja, 
Đurđevca, Molvi, Križevaca, Cirkvene i Zrinskog Topolovca. Na 
simultanki je tako sudjelovalo 60 mladih šahista, a konačni re­
zultat bio je 60 naprama 0 za šahovske majstore Juricu, Marka, 
Andriju i Jelenu.

Zimske Olimpijske igre

Simultanka na Zrinskom trgu

Jedan od igrača bio je i Ivica Kostelić
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PROGRAM 
PROSLAvE 
DANA GRADA
4. studenog 2017. (subota) – DAN GRADA

8.00  Kolo sreće s nagradama i prodaja
otpisanih knjiga ­ Knjižnica Fran Galović 
u suradnji s Goethe institutom Kroatien – 
terasa ispred Knjižnice

9.00 „Živim Koprivnicu“ – Zrinski trg ­ 
Predstavljanje udruga, prodajno/izložbeni 
sajam, humanitarna prodaja jabuka, nas­
tupi djece, mimohod povijesnih postrojbi

  ­ Promocija Panonske ­ Carlsberg
Croatia u suradnji s Gradom Koprivnicom 
­ promotivna podjela boca Panonske

11.30 Velika martinjska špelancija 2017.
 – Zrinski trg

12.00 Veliki plesni turnir u standardnim
i latinsko­američkim plesovima pod 
promotivnim nazivom ”Trofej grada Ko­
privnice” Športski plesni klub Koprivnica 
– Dvorana Srednje škole 

15.00 Predstava Kerekesh teatra u sklopu
Velika martinjska špelancija 2017 (ulazni­
ca 40 kn) – Zrinski trg

17.00 Svečana sjednica Hrv. časničkog zbora 
18.00 Finale „Trofeja grada Koprivnice“ 

Dvorana Srednje škole Koprivnica
­ TEDxKoprivnicaLibrary – „Konferencija 
koja inspirira, konferencija koja motivira“ 
– Stručno znanstveni odjel Knjižnice
­ Manifestacija „Bednjanska svadba“ 
i nastup sastava „KAVALIRI“, Udruga 
Zagoraca Podravine – Sportski centar 
„Brodarić“ Herešin
 – Obilježavanje Dana Mjesnog odbora 
Starigrad te Dani jabuka i jabučnih delicija 
Društva žena „Kamengrad“ – Društveni 
dom u Starigradu

19.00 Koncert  Tamburaškog sastava „Tomo
Šestak“ – Dvorana Domoljub
– Dani otvorenih vrata Ateliera Koprivnica 

20.00 Antonio Grgić: performans „Čitanje
Kapitala jednom stolu iz zbirke Muzeja“ – 
AK galerija

20.30 Koncert Gibonni – Sportska dvorana
Gimnazije „Fran Galović“ 

21.00 Ivan Marušić Klif: audiovizualni performans
„Solo za osciloskop“– AK galerija

5. studenog 2017. (nedjelja)

9.45 Međunarodna atletska utrka Grada
Koprivnice – Zajednica športskih udruga 
Grada Koprivnice – Zrinski trg

20.30 Koncert Zagrebačke fi lharmonije –
Dvorana Domoljub

6. studenog 2017. (ponedjeljak)

9.00 Keramičarska radionica „Koprivnički 
suvenir“ polaznika DV Tratinčica i učenika 
COOR­a Podravskog sunca – Centar 
Podravsko sunce

11.00 „Našoj Koprivnici za rođendan“ čestitka
učenika i učitelja Područne škole Reka ­ 
Područna škola Reka

IMPRESUM
Izdavač: Grad Koprivnica
Za izdavača: Mišel Jakšić

Grafi čka priprema: Krunoslav Sabol
Naklada: 12.000 komada

Tisak: Slobodna Dalmacija d.d., 
Ul. Hrvatske mornarice 4, 21000 Split

16.30 Pričaonica za djecu predškolske dobi
od 4 godine nadalje – čitamo priču „Tri ja­
buke s bakina ormara“, voditeljica Branka 
Grudić – Dječji odjel Knjižnice i čitaonice 
„Fran Galović“ 
­ Tratinčice svome gradu: „Kolač 
prijateljstva“ (skupine Kapljice i Kockići) – 
Dvorana Domoljub

17.00 Premijera kratkog fi lma „Leptirići
svome gradu“ u prostorima Dječjeg vrtića 
„Igra“– priredba za roditelje

18.00 „Trendovi i perspektive medija u
Hrvatskoj i gradu Koprivici“ predavanje 
doc.dr.sc. Željka Krušelja i otvaranje ret­
rospektivne izložbe „Koprivničke tiskovine 
kroz povijest“– Sveučilište Sjever

19.00 „Godišnja izložba najboljih slika i crteža
Kluba Palte“ – Dom mladih

7. studenog 2017. (utorak)

10.00 Posjet Muzeju prehrane „Podravka“ 
za članove Udruge slijepih Ko­
privničko­križevačke županije

18.00 Predstavljanje knjige „Podravski 
zbornik 43/2017“ – Gradska vijećnica

19.00 „Glazbene večeri u Domoljubu“ koncert 
„Soundtrack ensemble“ – Dvorana 
Domoljub Ulaz: 30 kn/20 kn

19.19 Gitaristički susret Udruge gitarista 
klasične gitare Allegro i OŠ „Antun 
Nemčić Gostovinski“– aula Škole

8. studenog 2017. (srijeda)

9.30 Poslovni uzlet Grada Koprivnice – 
Gradska vijećnica

18.00 Predstavljanje knjiga „Logor Danica
1945.­42. – knjiga 1. i 2.“ – Grad. vijećnica

19.00 Predstavljanje knjige i putopisno
predavanje „Pješice od Jordana do 
Hrvatske“ – Stručno­znanstveni odjel 
knjižnice Fran Galović 

20.00 „Večer u mraku“ Udruge slijepih 
KC­kž županije ­ KKC „Pixel“

9. studenog 2017. (četvrtak)

9:45 Škola u kazalištu „U potrazi za
dijamantnom suzom“ za učenike os­
novnih škola – Dvorana Domoljub

10.00 HOT CHAIR s gradonačelnikom –
Kop. poduzetnik, Co­working prostor

13:45 Škola u kazalištu „U potrazi za
dijamantnom suzom“ za učenike os­
novnih škola – Dvorana Domoljub

18.00 Predstavljanje knjige „Opis putovanja 
Jurja Husa“, Knjigu će predstaviti: 
akademik Dragutin Feletar, doc.dr.sc. 
Irena Radej Miličić, dr.sc. Mario Kolar – 
Sveučilište Sjever

20.00 Obilježavanje 20 godina Jazz kluba 
Koprivnica – MMC Kugla

10. studenog 2017. (petak)

8.30 Školska olimpijada ­ Sportska dvorana
Srednje škole

9.00 Škola u kazalištu „U potrazi za
dijamantnom suzom“ za učenike os­
novnih škola – Dvorana Domoljub

10.15 Posjet bibliobusa Područnoj školi 
Plavšinac

17.00 Otvorenje izložbe fotografi ja „Šoderica
­ mjesto odmora i zabave“ – Sveučilište 
Sjever

18.00 Predstavljanje romana „Pandorina
kutija“ i razgovor s autorom Borisom Be­
kom, Knjigu će predstaviti i razgovor voditi 
dr.sc. Mario Kolar – Sveučilište Sjever

11. studenog 2017. (subota)

8.00 Dan otvorenih vrata Knjižnice i čitaonice
 „Fran Galović“– svi odjeli Knjižnice

20.00 Svečana premijera Shelagh 
Stephensona „Sjećanje vode“– Dom 
mladih

12. studenog 2017. (nedjelja)

19.00 KONCERT „Folklorni ansambl 
Koprivnica SVOME GRADU“ – Dvorana 
Domoljub

15. studenog 2017. (srijeda)

17.30 Umjetnička škola Fortunat Pintarić 
„Glazbom i plesom Svome gradu“ – Dom 
mladih

18.00 Dodjela nagrade za „Naj dječje djelo“ –
Dvorana Domoljub
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